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INTRODUCTION 


The  ranks  of  those  illustrious  men  who  a  few  decades  ago, 
in  war  and  peace,  stood  by  the  side  of  Emperor  Wilhelm  I. 
—  of  glorious  memory  —  have  gradually  thinned.  On  the 
9th  of  November,  1896,  another  of  the  few  then  surviving  — 
Dr.  Emil  Frommel,  Supreme  Councillor  of  the  Prussian  Con- 
sistory, formerly  chaplain  to  the  Imperial  Court  and  pastor 
of  the  "Garnisonkirche"  in  Berlin  —  closed  his  eyes  for- 
ever. He  was  a  man  whose  eminent  gifts,  both  of  mind  and 
heart,  had  been  thoroughly  tested  and  fully  appreciated  not 
only  by  his  personal  friend,  the  old  Emperor,  but  also  by 
the  latter's  son,  the  noble-hearted  and  much  lamented  Fried- 
rich,  and  his  grandson,  Wilhelm  IL,  the  present  shaper  of 
the  destiny  of  the  Fatherland.  Frommel  was  a  minister  of 
the  gospel  "  by  divine  grace,  "  possessed  of  a  deep  and  un- 
affected piety  and  love  for  mankind,  an  enrapturing  pulpit- 
orator,  a  scholar  of  clear  and  keen  intellect,  a  man  endowed 
with  the  purest  nobility  of  soul  and  intrepid  courage,  a 
writer  for  the  masses,  in  whom  the  acme  of  moral  gravity 
appeared  felicitously  blended  with  an  always  present  and 
all  refreshing  humor,  a  fervent  patriot  and  accomplished 
courtier,  though  far  from  every  courtly  flattery  and  obse- 
quiousness. 

Emil  Frommel  was  a  native  of  Southern  Germany.  Born 
at  Karlsruhe,  in  the  grand-duchy  of  Baden,  on  January  5  th, 
1828,  as  the  son  of  the  director  of  the  ducal  art  gallery  of 
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that  place,  he  devoted  himself  to  the  study  of  theology  at 
the  universities  of  Halle,  Erlangen,  and  Heidelberg.  In 
1850,  he  was  called  as  vicar  to  the  village  of  Alt-Lussheim, 
near  Schwetzingen  (Baden),  whence  four  years  later  he  went 
as  vicar  to  Karlsruhe,  his  native  town.  In  1864,  he  followed 
a  call  to  Barmen,  that  great  industrial  center  of  Westphalia, 
and  again  five  years  later,  he  accepted  the  place  as  pastor 
of  the  "  Gamisonkirche  "  in  Berlin.  Hardly  had  he  become 
familiar  with  his  new  surroundings,  when,  in  the  summer  of 
1870,  the  Franco-German  war  broke  out.  As  a  field  chap- 
lain he  followed  the  army  into  France,  camping  amidst  his 
beloved  "blue  soldi6r-boys "  during  the  siege  of  Strassburg, 
and  preaching  to  them,  after  the  surrender  of  that  old 
stronghold,  the  first  German  sermon  in  St.  Thomas'  church. 
—  In  June,  187 1,  on  the  triumphal  return  of  the  Berlin  garri- 
son, Frommel  occupied  again  the  pulpit  of  the  "  Gamison- 
kirche "  and  delivered  in  the  presence  of  the  Emperor  and 
the  allied  German  sovereigns  that  memorable  sermon  in 
commemoration  of  the  heroic  dead.  On  the  occasion  of 
the  150th  anniversary  of  the  consecration  of  the  "Gamison- 
kirche," he  was  created  chaplain  to  the  Imperial  Court. 

In  an  almost  daily  intercourse  with  his  Imperial  master, 
Frommel  soon  had  completely  taken  the  heart  of  the  affable 
old  hero,  whom  from  1872  to  1887,  year  after  year,  he 
accompanied  to  "  Wildbad  Gastein, "  the  famous  watering 
place  in  the  Austrian  Alps,  where  in  the  little  Protestant 
church  of  that  Catholic  district  the  old  warrior  joined  the 
few  Lutheran  mountaineers  in  their  devotional  exercises, 
listening  to  the  words  of  his  chaplain,  whose  sermon  he 
could  not  afford  to  miss  —  as  he  said  —  for  a  single  Sun- 
day in   the  year.     "I  am  particularly  indebted  to  you," 
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once  remarked  the  Emperor,  "  that  in  your  sermons  you 
never  refer  to  me."  —  "Well,  your  majesty,"  replied 
Frommel,  "I  think  that  it  must  be  quite  a  hard,  task  for 
you  to  bear  the  crown  six  days  of  each  week,  and  that  on 
the  Sabbath  you  should  have  a  right  to  be  relieved  from 
your  burden  and  feel  like  a  plain  Christian  in  the  house  of 
the  Lord." 

It  was  by  no  means  in  the  Imperial  household  alone  that 
Frommel  was  so  exceptionally  honored ;  the  highest  circles 
of  Berlin  society,  artists,  diplomats,  literary  and  military 
men,  religious  and  infidels,  all  strove  in  rivalry  to  pay 
homage  to  the  popular  pastor  of  the  "Garnisonkirche." 
His  wedding-,  christening-,  and  burial-sermons  were  master- 
pieces of  oratory ;  though  plainly  conceived  and  plainly 
delivered  and  free  from  all  and  every  unctious  pathos, 
they  abounded  with  thought,  true  feeling,  and  poetical 
beauty.  Frommel  was  destined  to  speak  at  the  graves  of 
most  of  the  great  leaders  of  the  war  of  1870-71,  including 
Prince  August  of  Württemberg,  Moltke,  Roon,  Alvens- 
leben,  Kirchbach,  and  Kameke  ;  the  danger  to  become,  on 
such  occasions,  a  panegyrist,  he  has  always  judiciously 
avoided,  thanks  to  his  delicate  taste  and  independence  of 
conviction. 

It  would  be  a  great  mistake  to  suspect  that  the  adulation 
of  those  foremost  in  life  and  society  had  been  able  to  dazzle 
even  for  a  moment  Frommel's  sound  judgment  or  make 
him  turn  his  back  to  the  other  half  of  humanity.  Quite  the 
contrary  !  His  generous  heart  beat  warmest  of  all  for  the 
great  community  of  the  poor  and  afflicted.  The  thousands 
of  Berlin  cab-drivers  were  his  most  devoted  friends,  and 
to  the  amelioration  of  the  deplorable  lot  of  the  German 
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waiters  he  directed  his  loving  interest.  'J  he  endless  train 
of  mendicants  who  at  all  times  besieged  the  i)arsonage, 
never  knew  him  but  "  from  his  very  best  side. "  For  an  old 
vagabond  tailor  who  had  seen  better  days,  he  secures  work, 
thus  laying  a  solid  foundation  for  an  honest  and  certain 
existence;  in  the  superannuated  sick  and  ])enniless  actor, 
who  salutes  him  as  "a  colleague  in  an  allied  profession,  " 
he  readily  discovers  a  parson's  scion,  and  dismisses  him 
with  a  most  positive  proof  of  his  generosity. 

What  wonder  that  the  pastor  of  the  "(iarnisonkirche"  had 
gradually  grown  to  be  one  of  the  most  popular  figures  of  the 
national  capital  of  Germany,,  and  this  all  the  more  so  as  he, 
the  southerner  by  birth,  education,  and  mode  of  viewing 
things,  had  so  completely  caught  the  peculiar  Berlin  humor 
and  ready  wit  in  address  and  reply,  that  in  no  wise  he 
differed  from  the  true-born  Berliner !  And  on  what  excel- 
lent terms  was  he  with  the  young  folks  not  only  of  his  im- 
mense congregation,  but  of  Berlin,  nay,  of  the  whole 
country,  wherever  he  met  them  on  his  extended  tours 
through  the  Empire  ! 

Amidst  the  most  various  and  trying  engagements,  From- 
mel  lived  in  Berlin  for  twenty-six  years.  What  an  immense 
amount  of  work  he  accomplished  within  that  time,  can  be 
understood  from  his  own  statement  in  his  farewell  sermon 
of  Sunday,  April  19,  1896,  where  he  said  :  "While  in  Ber- 
lin, I  have  baptized  1838  children,  united  in  wedlock  1526 
couples,  confirmed  1980  school-children,  and  buried  1709 
dead.  Of  the  churches  in  Berlin,  I  have  preached  in  all 
but  one,  and  in  sixty-five  cities  all  over  Germany  I  have  de- 
livered either  sermons  or  lectures."  So  we  cannot  much 
wonder  that  on  the  occasion  of  the  twenty-fifth  anniversary 
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of  his  installation  as  pastor  of  the  "  Garnisonkirche,  "  he 
submitted  to  his  Imperial  master  the  petition  for  retirement 
from  his  charge.  His  request  was  most  graciously  complied 
with,  and  at  the  same  time  he  was  commissioned  by  Imperial 
brevet  as  an  "officer  ä  la  suite  of  the  aruiy,''  a  distinction 
never  before  in  the  history  of  Germany  conferred  upon  a 
military  chaplain.  —  Soon  after,  in  the  spring  of  1896,  Em- 
peror Wilhelm  II.  called  him  to  his  castle,  Ploen,  charm- 
ingly situated  upon  the  shore  of  the  Ploener  Lake  in  the 
Prussian  province  of  Schleswig-Holstein,  to  superintend  the 
tuition  of  his  two  oldest  sons,  Crown-Prince  Wilhelm  and 
Prince  Eitel  Friedrich.  Full  of  happy  anticipation  of  a 
quiet  and  restful  evening  of  life  in  one  of  the  most  idyllic 
parts  of  Germany,  Frommel  entered  upon  his  new  and 
honorable  duties  with  a  truly  youthful  vigor  and  enthusiasm, 
but  alas  —  after  a  few  months'  stay  at  Ploen,  owing  to  an 
old  ailment  which  had  reappeared  under  more  alarming  symp- 
toms than  ever  before,  he  had  to  submit  to  a  chimrgical 
operation,  and  it  was  under  the  knives  of  the  surgeons  that 
on  the  9th  day  of  November,  1896,  Emil  Frommel  breathed 
his  last,  at  the  age  of  sixty-eight  years. 

Frommel's  personal  appearance  was  the  harmonious  repre- 
sentation of  his  inner  life.  His  kind  and  youthful  face, 
brightened  by  benevolent  blue  eyes,  was  encircled  by  long 
and  full  silver-white  hair  and  made  such  a  deep  impression, 
that  once  seen  it  could  not  easily  be  forgotten. 


As  a  writer,  Frommel  is  best  known  as  the  author  of  a 
long  series  of  stories  for  the  masses,  which  on  account  of 
their  unaffected  piety,  vigorous  language  and  healthy  humor 
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have  become  exceedingly  popular  with  all  classes.  They 
are  published  by  Wiegandt  &  (irieben  (Berlin),  in  eleven 
volumes  under  the  general  title  „  ©efammelte  (Sd)riften  — 
@r5ä^)Iungen,  STuffäl^e  unb  ^^orträge."  Our  story  ,,Ginge= 
fd^neit"  taken  from  the  sixth  volume  („^u§  ber  Sommers 
frifcfie")  relates  a  humorous  travelling  adventure  from  the 
author's  own  merry  college-life,  when  a  student  of  divinity 
at  the  university  of  Erlangen.  It  will  not  be  a  difficult  task 
for  the  reader  to  discover  which  of  the  three  jovial  young  fel- 
lows, who,  one  fine  summer-day,  started  to  see  for  themselves 
whether  the  world  really  is  as  round  as  their  professor  had 
claimed,  was  the  one  who  in  after-life  became  so  widely 
known  as  "  Emil  Frommel.  " 

WILHELM    BERNHARDT. 

Washington,  D.  C, 
February,  i8gg. 
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/p:§  wax  in  ben  3«^i'^tt,  ^a  einen  ^  n)eber  bte  3Biffen^ 
^^  fcf)aft  nod)  ber  ©etbbeutel  burd)  i^re  (gdjmere  briicfen, 
aU  fid)  et(id)e  ^tnbenten  uon  (Srlangen^  anfntadjten,  nm 
bie  2öett  in  t)efel)en,  ob  fie  and)  unrf(id)  fo  rnnb  fei/  luie 
ber  §err''  ^rofeffor  fagte.  (g^^  warm  i^rer^  bret,  bie  5 
bie§  gjperiment  mad)en  moUten.  @o"  üerfc^ieben  fie  and) 
fonft  maren,  in  einem  ^  umren  fie  ein^:  fie  inaren  brei 
madere  9}Jnfi!anten.  ®ev  eine  fang  einen  I)ol)en  S^^enor 
nnb  brauchte  feine  ^-enerleiter,  mn  gnni  ^o^en  C  I)inanf3n== 
flettern;  ber  ^treite  t)atte  eine  fd)i)ne  nielobifc^e  9J2itte(=  10 
ftimme,  nnb  be^  ^affe^  ©rnnbgewalt^  iüar  bent  britten 
tierUe^en.  -^n  ^übfd)em  „tnafferge^jrüften"^*'  @acfe  öer* 
padt  wax  ha^  9iotenbud)  eine'S  jeben  nmge^ängt,  nnt  g(eid) 
(o^fc^ie^en  gu  fonnen.  ^^^^i  t)atten  einen  el)r(id)en  O^mjen, 
ber  britte  aber  l)atte  Don  einer  „9tidjte"^^  eine  9feifetafd)e,  15 
mit  ^(nmenbonqnetten  öerjiert,  erhalten  nnb  trng  fie  ber^ 
fetben  ju  (51)ren,  T)k  B'i^ttnjmittel  uniren  fe()r  moBtg  xmb 
auf  fein  „Hotel  du  Lac"^^  ober  be^g(eid)en,  Uio^t  aber  auf 
bie  niebere  S^ienrelt  berechnet,  auf  „^är"  nnb  „£)d)fen/' 
„§irfd)"  nnb  „(^dpan"  rmb  im  5iotfaW  auc^  auf  §eufd)ober  20 


2  (f  i  n  q  c  f  rf)  n  c  i  t 

unb  ^Xanucnbäumc.  xHber  bie  flingeuben  Stimmen  unb  bie 
flingenbe  unb  finoenbe  ^ruft  \mvcn  mel)r  inert  aH  bie 
üingenbeu  JJ^iin^en.  „A^nt^  man  nidjtö^  mef)r,  bann  fiel)t 
man  and)  nid)t^  me()r,  fo^  luirb  redjtö  abtjefdjmenft  nnb 
5    umgcfe()rt/'  ha<^  mar  bie  9?eifeparo(e.    So  bie  brei. 

ÜDeriüeilen  fie  auiSjiefjen  nnb  mit  feinem  ^nftitift  bie 
©affen  nermeiben,  in  utetdjen  eö  nod)  etma«  ^u  3at)Ien* 
gab,  ging  ju  bonbon  in  9?egentftreet  '^h\^  86  ein  grower 

lo  {)agerer  §err,  bem  man  ben  (5ng(anbcr  anf  taufenb  Sd)ritt 
anfal),  in  feiner  Stube  auf  unb  ab.  ^^luf  bem  Xifd)e  tagen 
ber  rote  ^äbefer/  ber  auf  eng(ifd)  „Murray''  tjeigt,  unb 
i^anbfarten.  (Sr  ^atte  offenbar  9feifegebanfen.  Unb  nie^ 
manb  ^inberte  i^n  baran,^  meber  fein  SBeib  nod)  fein  @elb. 

15  ^enn  ba§  erfte  befag  er  nid)t,  befto  me^r  aber  öom  jtneiten. 
Ob  il)n  am  ^uj  ba§  ^^PP^^'t^^^  plagte  ober  im  oberen 
Stocfmerfe  ber  Spleen,  ober  ob  er  um  biefe  3^it  ^^^^^' 
t)aupt  gemo()nt  mar,  fid)  in  Vonbon  unfid)tbar  gu  mad)en, 
ba§  meij  ber  ^erfaffer  nid)t  gu  fagen.  —  (Sr  öffnete  ha^ 

2o  i^enfter  unb  fc^aute  ^inau^  auf  bie  mogenbe  Strafe,  auf 
ber  fid)  in  ber  tauen  Sommernad)t  bie  Öeute  {)erumtrieben, 
f topfte  an  fein  Barometer®  unb  fa^  nad),  mie  öiet  U^r^ 
e^  barauf  gefd)tagen,^°  unb  flingette  jute^t.  Gin  alter  rot= 
!öpfiger  ^ebienter  in  ^errfdiaftlic^em   Äleibe   fam  l)erein. 

25  „-^ameö,  mir  reifen  ^^  morgen  um  10  Ut)r.  ®u  mirft^-  bie 
toffer  pacfen  unb  nid)t^  oergeffen.  T)tn  Z\)te  ^aht  ic^ 
i)ier,  bie  a}Zafd)ine  ift  bort.    Sorge  für  alle^,  alter  Ounge, 
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unb  für  ®ic^  fetbft.    :t)u  mecfft  mtd)  frü^  um  6,"  fo  hc 
fa^t  in  meid)em  Xont  ber  §err  bem  9iotfo)3f.  — 

„@e^en  lüir  i^ett?"  fragte  biefer  ben  §errn,  „unb  auf^ 
trie  lange  ungefä{)r?" 

„9tun,  3an^e^/  eiti  paar  Sodjen  iDerben  nn^  gut  tt)un.    5 
SBol)tn,  ba§  \vd^  id)  felbft  nod)   nid)t,  mir  ge^en  perft 
nad)  bem  kontinent,  unb  \ia^  anbere  finbet^  fic^." 

„3inmer  nod)  ber  alte/' Mnurmette  ber  9^otfo|jf,  al§  er 
brausen  mar,  —  „man  treife  nie,  mo^in  e^"'  get)t." 

5lm   nädjften  2}?orgen   ful)ren   bie  beiben   nad)   V^onbon  10 
^ribgeftation  unb  fauften  mit  bem  ^VLQt  nad)  S)oüer.^ 

!Dertüeiten  aber  ftieg  im  lieben,  beutfd)en  3Sater(anbe  ein 
^ärc^en  in  bie  befranste  ^odjjeitöfutfdie.  Sie  !amen  üom 
©od)seit^a(tar  unb  §od)3eit^effen  unb  Ratten  fid)  in  ber  15 
StiWe  baoongemac^t.  ^}lur  bie  3}Mter  ber  ^raut  mar  mit= 
gegangen  unb  I)atte  bem  3^öd)tertein  baö  graue  9^eifef(eib 
angelegt  unb  e^*^  mit  3^I)ränen  gefegnet.  (2^  ift  ja  freilid) 
nur  ein  (Schritt  au^  bem  (Slternt)aufe  in  bie  godjjeitg* 
!utfd)e,  aber  e^  ift  eben  nid)t  ein  Schritt  mie  ein  anberer.  20 
^arum  fd)aute  i()r  bie  9)iutter  noc^  lange  nac^,  bi^  ber 
Sßagen  um  bie  SÖatbed'e  bog  unb  i^ren^  ^liefen  entfdjmanb- 
'T)k  gmei  freuten  fid),  baj?  fie  enbtid)  o^ne  Dnfel  unb 
stauten  maren  unb  fuhren  frij^lid)  in  bie  SÖelt  l)inein  jur 
(Sifenbat)nftation.  25 

„9^un  ge()t'^^  in  bie  meite,  meite  2Be(t  ^inein,  liebe« 
^inb,"  fagte  ber  junge  9}?ann,  „ba  mirft  bu,  (Sanbl)afe,^ 
beine  bkuen  35>unber  fel)en." 
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„%d),  bei  un§  ift'^  aud)  fd)ön/'  meinte  ba^  junge  ^Touc^en, 
„aUv  mit  bir  fa()re  id)  fdjon^  in  bie  meite  iH^elt  f)inein. 
(S^  ift  mir  gmar  ein  luenig  grufetig  babei  ju  SOiut^  »or 
ben  nieten  aJt'enfc^en,  \va^  man  ba  reben  [oil/' 
5  ,/Sag'  bu  it)nen  nur/  ba^  bu  mid)  lieb  t)aft,  unb  ha^ 
c^*  teinen  beffern  3JJann  auf  ber  5l'elt  giebt  aU  mid)/' 
meinte  befd)eiben^  ber  junge  @^et)en-,  „bann  l)aft  bu  gemij^ 
nic^tö  bummed  gefagt." 

lo  @o  fut)ren  bie  gtuei  non  bannen  unb  luu^ten  nic^t,  baj? 
ber  Sanbgeric^t^affefior  9Jobert  ^ernecf  au^  ^ud)au^  im 
bat)rifd)en  'Baih  fid)  bereite  3at)re  tang"  auf  eine  9?eife 
gefreut  t)atte.  önblid)  ^atte  er  Urtaub  ert)atten.  Gin  ftitter 
9}2onbfd)ein ®  lagerte  fid)  fc^on  überbau  §au^t  be^  9Jlanne^, 

15  tuiemo^t  er  erft  in  bem  Einfang  ber  S^ier^ig  ftanb.  '^a^ 
5(mt^leben  t)atte  i^m  bae  gauge  bal)rifd)e^  Sap|3en,  ben 
V'ötüen  mitfamt  ben  blautuei^en  3Be(!fd)nitten  berart  in^^^ 
®efid)t  geftem)jelt,  baj  !aum  nod)  eine  Spur  be§  eigent^ 
Iid)en  9)lenfd)en  ju  fel)en  mar,  ber  in  früheren  ^^^ren 

20  nid)t  fo  gang  übel "  gemefen  fein  mochte.  —  (Sr  ^atte  tange 
gu  t^un,  bt^  er  feine  (Siebenfad)en  bei  einanber  ^attc, 
9?ad)gerabe  t)atte  er  fic^  an  fo  Diete  ^ebiirfniffe  gemöt)nt, 
unb  norforgticl  für  alte  B^^^^f*  manberte^^  in  ba^  9?äng* 
(ein,  ba^  er  nod)  au^  atten  S^agen  befa^,  eine  gange  §au§= 

25  Gattung  nebft  einer  5lpot^efe.  Utenfilien,  mie  (Salben  für 
frifc^  gelaufene  -Olafen  an  ben  ^ü^en,  Opobelboc^^  für  mög* 
lid)e  35erle^ungen,  tonUlentl)^e  für  Seibfd)neiben,  @torc^en== 
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fett  für  entgünbunöen  traren  ntc^t  öergeffen.    Sine  neue 
graue  ^oppe  mit  grünem  iufldjlag,  ein  fpit^tger  3:t)roler- 
t)ut  mit  ^em^bart/  alle^  elegant^  ^ergeftetlt  nad)  feiner 
Eingabe,   öoüenbeten  ben  ^In^ug.     -^ergfd)ut)e,  mit  biden  -^ 
5^äge(n  befc^Iagen,  timrben  angezogen,  unb  ber  ^Itpenftocf,    5"  >  '-' 
ben  er  öon  einem  ?5*v*eunb  geerbt  Ijatte,  ftanb  and)  bereit. 
5(1^  feine  ?ena,  bie  nieberbat)rifd)e  Haushälterin,  f)ereintrat 
unb  il)ren  gerrn  fo  fal),  fdjtug  fie  bie  §änbe  pfammen 
unb  meinte  im  ftiüen,  il)r  ^err  fei^  \m\){  nid)t  gan^  bei 
2!;roft.^    :Denn  bisl)er  I)atte  fie  il)n  nur  in  feinem  ehrbaren  10 
Öanbaffefforroct  unb  in  ber  äRül^e  mit  ber  l^rone*^  unb  bem 
„Ö"  barunter  gefel)en  unb  \)OXit  jebeSmal  bor  i^m  einen 
^nijc  gemadjt,  alö  ob  er  bie  „goc^mürben"  beS  Ort«  märe/ 
je^t  aber  njar  er  i^r^  ganj  in  bie  5lbtei(ung  „9)^enf(^"^ 
^eruntergefunfen.  15 

„9^un,  ?ena,  gefair  ic^  bir  nic^t  fo?"  meinte  ber  Sanb* 
geric^tsaffeffor.  „30,"  fagte  fie,  „jung  fd)aun'ö  fc^on  t)t)üig 
au«,  aber  ^att  a  biffel  t)er|)u|elt  unb  fennen  taut'S  3^tia 
foan  SD^enfd)  I)ier  in  ber  ©egenb." 

„'Dag  mill  id)  gerabe,  öena.    3d)  ii^tll  3)2enfc^  fein,  ganger,  20 
öoller  9Jienfd),  unb  ^inge^en,  mo  mid)  niemanb  fennt  unb 
a^nt,  bag  id)  ein  Beamter  bin/' 

„51  ^JJenfc^  mill  er  fein,"  murmelte  bie  Öena  oor^  fid), 
„fonft  ^^i  er  als^°  gefagt,  '^<x%  er  a  ^ftenoie^  fei." 

„aJZorgen  geht'S"  fort,  ?ena,  l)ier  finb  bie  @c^lüffe(,  unb  25 
meden  t^uft  mid)  and),  benn  ic^  mu^  fort,^^  e^'  mid)  einer 
t)on  ben  §erren  ^ier  fie^t." 
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„'^a  ^nben'ö  luiKig  rerf)t/'  meinte  bie  Vena,  „benn  foan 
aj^enid)  tl)ät'^  3()na  für  unfern  gnäblgen^  .J^errn  l)a(ten." 

^e«  d)lovQtn^  frü^  btte«  ber  Ijimmetblaue^  "poftiHon  l)m= 
au«  in  bie  frifcf)e  DJJornentuft.  ^er  ^^ofte^-pebitor  fcl)mun= 
5  gelte,  al«  er  ben  Vanbgeridjtöaffeffor  fo  „üer^nit^elt"  fa()  unb 
lüünfdjte  „aUerfcit^^  eine  glücflirfje  9?eife."  iHcidj  fünf  @tun= 
ben  faj^  bie  graue  ^opp^  im  (5ifenba^ncoupe  unb  t^at 
üödig  frenib  ben  9ieifenben  gegenüber. 

lo  Unb  luieber  fafjen  benneilen  im  ^n^t  Don  Stuttgart* 
^er  eine  tro^  i()rer  !5^reiBig  nod;  jugenbüd)  au^fe^enbe 
!5)ame  mit  brei  gleir^gefleibeten  iungen  ä)?äbd)en  öon  fünf= 
ge^n  bi«  fiebge^n  3al)ren.  Ser"  fid)  einigermaj^en  auf 
a)2enfc^en  ju  üerftel)en  glaubte,  bem  fd)iett  eö  gang   ftar: 

15  „3nftitutc^üorfte()erin  nebft  brei  ^f(egebefot)tenen."  T)k 
le^teren  mußten  mo^I  uon  benen^  fein,  bie  gur  geringen 
greube  ber  erfteren  aud)  bie  großen  ^*erien  bableiben,  vodi 
i\)vt  dittvn  felbft  öerreift  finb.  5lnna,  Öina  unb  (gifa  Riegen 
bie  brei  93Hbd)en,  bie  immer  (ad)ten,  menn^  fie  ber  ^M 

20  i()rer  §üterin  nid)t  traf,  !l)enn  aüe«  !am  i^nen  lädjertic^ 
oor.  3ugenbluft  unb  greube,  Unfc^ulb  unb  Äinb(id)tett 
fdjauten  au«  ben^  ^ugen,  fie  fdjienen  fo  fro{),  bem*^  Sd^ul- 
fge^ter  entronnen  gu  fein,  unb  mären,*''  lüenn  man  fie  auf« 
©emiffen  gefragt  {)ätte,  am  liebften  allein  gereift.    Unb  boc^ 

25  fc^aute  bie  !©ame  ntc^t  grämlich  brein;  nur  bann,  iDenn" 
ba«  i^ac^en  gu  toü  tnurbe,  ober  totnn  eine  au«,  ber  xüo\)U 
gefüllten  9^eifetafd)e  einen  atlgugrojen  ^rotfen  ^inunter= 
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iuürgen  moKte,  [al)  fie  inal}nenb  auf.  3^enn  fie  aber  füll 
einmal  fcfjltcf,  ba  surfte  e^^  über  bie  fdjönen  ^uqc  wk 
(gonnenfdjem,  at^  \>äd^tt^  fie  il)rer  eigenen  frf)önen  -^ugenb^ 
tage. 

—    —    —    —    _^    —    —    —    —    —    —         3 

@o  Derfdjieben  biefe  fämtlidjen  S^eifenben  au^gogen,  feiner 
badjte,  ba J3  fie  fid)  ade  an  einent^  Orte  unter  einem 
'^aäjt  finben  mürben,  unb  bod)  gefdjal)  e§  fo.  Wt  Ratten 
ba^felbe  ^giet-  gemä^tt :  ba^  ^al^fammergut.^  ^Die  einen 
moHten  t»on  ba  über  bie  3:auern^  {)inunterfteigen  nad)  lo 
Äärntl)en*'  unb  üon  ba  ^inab  nad)  .^t^^tien  —  bie  anbern 
famen  fd)on  bat)er  unb  moUten  ben  Seg  burd)ö  (galg^ 
fammergut  gurücf.'^  -i 

T)k  @tubenten  maren  im  @tel(magen,  ber  üon  SÖerfen  ^ 
nad^  öenb  fäl)rt,  bereite  mit  ber  „3nftitut2^t)orftel)erin"  be=  15 
fannt  gemorben,  bie  mit  i^ren  ^f(egebefpl)(enen  norn  im 
(5ou|)^  faß.    5lber  freilid)  nid)t  fo,^  bafe  fie  einanber  ge- 
fel)en  Rotten.    T)a^^'^  gefd)al)  aber  fo:   5(uf  ber  5al)rt  flat* 
terte  ein  blauer  @d)leier  au^  bem  (5ou|.ie  luftig  t)erau§  am 
Söagen  ^tn,  morin  l)inten  bie  ^tubioö  fa^en.    '^a  bad)te  20 
ber  eine:^^  „Ser  mag  \vo\)V^  hinter  bem  blauen  ©c^teier 
fein?"     @r   träumte   fic^   in   ben   ©ebanfen   hinein    unb 
jule^t  marb^^  ber  @d)leier  bei  feiner  g(atterl)aftig!eit^^  feft* 
ge'^alten  unb  mittelft  einer  ^tednabet  i{)m  ein  befd)riebener 
fettet  angeftecft.    ^tv  i^er^  mar  öon  ben  breien  in  tom=  25 
pagnie  gefc^miebet  unb  lautete: 
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93Iaucr  Sd)lcicr  —  blauer  .Rimmed 
93(auc  ?(ugcn  —  blauer  See ! 
9)?ir'  wirb  \voi)l  im  ^^eltgetihumel, 
28cuu  id)  mir  \m^^  blaucö  fe^'! 
5  Slauc  5Iugen!  meine  2Bo§I  — 

Scib  gegrüßt  öicl'  taufeubmal! 

Gr  fdittevtc  f)inii[icr  imb  ivarb   bort   angeljaUen.    Wan 

I)örte  tion  briiOen  nidjtö  alö  ein  5iid;eru  unb  Vadjen,   unb 

balb   bnrauf   flatterte   ber  ®d)teier   lieber  I}inauö   in  bie 

lo  V'uft.    (viu  neuer  fettet  mar  angeftetft.    Unb  barauf  ftanb : 

Sc^Igetroffen  !  ='     9?ic^t§  toon  5ÖIäue, 
3Bebcr  ?(ug'  nod)  fonft  ctame ! 
llnter'm  ,^ut  ein  alters  ^raulcin ! 
Sagt,  ^i)t*  ^err'n,  gefteP  ^ud)  ha^? 

15  Sieber  \mvh  ber  ^c^Ieier  mn  ben  breien  gefangen,  ber 
fettet  abgenommen  unb  Mt^  flatterte  lüieber  ein  neuer 
^er«  t)inübcr: 

"Jtud)  ein  altco,  grauet  ^ränlein 
^ft  uuö  ikb  unb  ef)renn)ert  — 
io  3ft^  nur  unter'm  blauen  ®d)leier 

^tir  ein  junget  öcrj  befd)ert !  — 

9iod)   ^iDeimal   ging   ber   Sd)leier   ^in   unb   ^er;    ben^ 

@tubenten   ging   aber  aKmä^tic^   bie  ^oefie   au^,  unb  fie 

gogen  bie  IHeberbüdjer   I)eröor  unb   fingen   an   ^u  fingen. 

25  ^m  gangen  Stedmagen  inarb'^  ftill,  a(^  bie  frifdjen  Stu= 

bententieber^  fo  ^inau§  in  bie  Suft  fdimetterten. 

511^  man  in  Venb   auöftieg,  wo  fidj  ber  Sl^eg  teilt  nac^ 


Ct'im3eid)neit  9 

ber  (^afteiu^  burd)  bie  finftere  Ämm,  unb  nad)  ^tli^  am 
eee  bent  '13m3gau^  ju  —  trafen  bie  8tnbenten  mit  t()ren 
torrefponbentinnen  gnfammen.  ^Der  giueite  3:enor  fd)ritt 
auf  bie  „^orfte()erin"  gu*  unb  entfdjulbigte  fid)  in  wo^U 
gefetzten  ^lu^brüden  über  ^  bie  ^-reiljeit,  bie  fie  fidj  erlaubt.  5 
„8ie  I)aben  fid)  nid)t  3U  entfd)u(bigen,  (Sie  l)aben  un§ 
burd)  3()i*e  ^Berfe  unb  3^)1*^^  ©efang  bie  5a()rt  üerfd)önert. 
§ier  in  ber  l)err(id)en  9Mtur  ift  and)  bent  9}Jenfd)en  mel)r 
geftattet  aU  in  ben  bumpfen  @täbten/'  antwortete  baö 
^r^äulein.  !Die  brei  jungen  9J?äbd)en  _!id^erten_  fid)  '^  lieber  10 
an,  a(g  fie  bie  ftotten  ^^oeten  fa()en  unb  gaben  bertegen 
Antwort  auf  i()re  ?^ragen.  9Md)  einer  ©tunbe  trennte  man 
fic^.'  ©ie  Stubenten  ^ogen  bent  ^^in^gau  ju,  ba^  ^rim= 
lein  mit  {I)rem  5(nt)ang  t)inauf  nad)  ©aftein.  3}Mn  münf d)te 
fid)^  aüerfeitö  eine  glitdlid)e  O^eife.  ©ie  ©tubenten  fangen  15 
am  ^oftmagen  nod)  ein^^  bon  ben  blauen  5Iugen: 

SDleiner  Siebften  blaue  ^(ugen 

(Sinb  bem  fdjlntften  %^m  gleicl), 

Unb  ein  Süd  in  biefe  fingen 

Sft  ein  iölicf  in§  ^tmmelvetd)  ...  20 

!Die  blauen  Sd)teier  nidten  banlenb  unb  ful)ren  hinauf  ben 
fteilen  Seg.  — 

3luf  betn  ^^after3engletfd)er/*^  ber  fid)  ^inter  bem  ^ufd)er* 
tl)al"  t)inaufbe^nt,  fd)ritt  eine  ^agere  ©eftatt  in  beriüitter*  25 
tem^^  Öobenüttet,   grünen,   l)o^en  Strümpfen  unb   fpi^em 
§ut  einent  etmag  behäbigen  §errn  ooran,  ber  ijfter^  ftet)en 


li(ieb  unb  firf)^  ben  3d)Uiei|l  tion  bei*  8tint  Uiiicl)tc.  So 
iidjcx  ber  ^Hltc  tro^  bc^  fdjiueren  ^lanjenö  luib  bicfen 
'j?Iaib'S  cinljcrfticg,  immer  fd)meigenb  unb  ruljig  uovan,  fo 
feufljcnb  fam  bei*  ^iveite  l)interl)er.    !l)aö  ^(penfteigen  fc^ien 

5  i()m  ein  unoetuot)ntcv^  (^kfdjnft  unb  ^ergni'tcjen  ju  fein, 
unb  er  mad)te  ein  fo  ner^iucifeltevj  @efid)t,  iM  moUte^  er 
ju  fid)  fetber  fagen:  „'^a^  mar  njieber  cinnuif  ein  morb'3= 
bummer  Streid]^  Don  bir,  t>a^  bu  bic^  I)aft  ba  I)inauf 
lotfen  laffeu,^  bu  ^ätteft"*  and)  bie  ^erge  Hon  unten  an= 

lo  fe{)en  tonnen."  5tber  \ci^i  luar"  nidjtö  me()r  ju  mad}en, 
guriicf  mar  ber  Seg  nod)  mül)famer  ai^  I)inauf,  barum 
tjormärtö  über  ben  Sd}nee  unb  bie  (Siöfd)runben ! 

„®eben'ö  fein  Cbad)t,   baf5®  nit   falt'n  unb  nit  3'  tang 
fte^en   bleiben!     3)ö^  t^ut   foan   gut/'   mahnte  ber   alte 

15  5'ii^rer. 

ff^ci/   3^v^   ^cit^t   gut  reben/'  feuchte  ber  Hintermann. 
„3f)r  feib  bie  8ad)'  gen)ol)nt,  aber  unferein«^/  maö  aüemeil 
in  ber  Stuben  fit^t,  bräd)t'^^  l)alt  nit  fertig." 
X)er  geneigte  liefer  merft,  men  er  nor  fid)  t)at.    (g^  ift 

20  unfer  l^anbgerid)töaffeffor,  ber  fo  feud)t  unb  fprid)t.  §un^ 
bertmal  l)at  er  fd)on  ben  '^after3eng(etfd)er  unb  aik  anberen 
@letfd)er  in  ber  ^selt  oermünfd)t  unb  an  feine  Sena 
gebac^t,  bie  e«  je^t  fo  gut  l)abe/*^  meil  it)r  §err  fort  fei, 
unb  er  {)atte  fic^  boc^"  fo  auf  bie  Sommerfrifc^e   gefreut 

25  unb  fid)  einmal  red)t  „auslaufen"  molten,  ^e^t  t^at  it)m 
jeber  ^nod)en  mel),  unb  nur  eins  tröftete  il)n:  eine  9?aft 
im  ^auern^aufe,''  bie  i^m  in  balbige  5tuSfid)t  geftellt 
mürbe. 
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(gie^  foUte  tl)m  el)er,  aU  er  hadjtt,  gu  teil  luerben. 

X)er  atte  ^ni^ver  ftanb  namtict)  ptöl^Ud)  [till,  ftfjaute  nad) 
aikn  leiten  I)m  itnb   Gitterte  wit  ein  ©em^borf  in  bie 
?nft  l)inau^.    (£1*  beobai^tete  genan  ben  3^9  ^^1*  3ßoI!en, 
ben  ®d)nee  unter  ben  ^itjen  unb  bie  einzelnen  ^ergfpi^-en.    5 
X)er  !i^anbgericfjtea[fe]'for  ftnl^te  and)  bie  Cf)ren  fo  ^ocl)  mie 
fein  fpifeifler  2:t)ro(er^ut,  aber  er  merfte  trot^  alten  ®pt^en§^ 
nidjt^.    ßnblid)   brad)   ber  5(tte  ha^  @d)Uieigen  unb  fagte:  . 
„(^niibiger^  §err !    tönnen'ö  3^nen  nit  a  biff  el   anftren* 
gen?    @§  ift  fo  a  (Schneetreiben  im  ^Ingug  unb  gut  \mf^  10 
fd)on,  menu  ni'r  unterfimmet  I'-    !©a§  ful)r  bent  ^Iffeffor  in 
bie  ©lieber,   benn  er   l)atte  in  ®efd}id)ten   fd)aurige§  nom 
(gdjueetreiben  gelefen.    ,/g  ift  bod)  ^  nidjt  gef äljrlid)  ?"  f agte 
er  ^alblaut. 

„§a,   g'fal)rlid)   i^^  rec^tfc^affen  fd)on,   menu  mir  noi^  15 
aufm  ©^  finb.    51ber  fo  fdjnell  fommf'S  grab  nit." 

!Der  5tffeffor  üergaB  feine  Olafen  unb  feine  naffen  i^üje 
unb  trieb  jur  (5ile.  ©er  5llte  Derbig  fid)  ba^  Sad)en  über 
feinen  2;rabanten.  Sie  fliegen  rüftig  gu.  Oting§uml)er 
luarb  e§  immer  finfterer,  bie  ^ergfpit^en  gingen  in  leid)teg  20 
®rau  über,  unb  bem  3lffeffor  jagten  fd)on  einzelne  fpit^ige, 
ei^^arte  Körner  in^  ®efid)t.  „®a^  ift  ber  Einfang  Dom 
Sd)neetreiben,"  fagte  er  nor  fid)  l)in,^  unb  oor  feinem  (Reifte 
ftanb  bie  bel)aglid)e  5lmt^ftube  in  :^ud)au,  mo  im  3S>inter 
ber  ^ud)!lotj  fnallte  unb  ber  5tmt^biener  fragte:  ,/6  lüirb'  25 
bem  §errn  5lffeffor  bod)  nid)t  gu  lall  fein?"  —  ))}a^  ftun* 
benlangem  Tlax\d)c,   auf  uield)em  jeber  fo   feine   eigenen 
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©ebanfen  {)atte,   niä()renb   ber  ^djmc   immer  bicl)ter  fiel, 
jeigte  firf)  in  ber  ^-erne  ein  ötiu«« 

„1)0'?  ift  ba^  3;:auernl)aU'3,  gnäbiger  §err,  bo  tonnen'^ 
3^na  au§rul)en." 

5       „Sie  uieit  ift'ö  noc^  bi^  ^in?"^  fragte  ber  3lffeffor. 

„©a,  fo  a  juian^ig  ^üd)|'cnid)uj3'"^   Uierben'^^  öcilHg  fein/' 

meinte  ber  5Ute.    T)tv  ^Iffeffor  nmßte  jeljt   gerabe  fo  iiie( 

mic   iun-()er.    !Denn  er  t)atte  mit  ^iid)fenfd)iiffen  nur  bei 

Ci5etegenl}eit  üon  j^orftfreüetn,  gu  t^un  unb  iDUBte  über  bie 

lo  Xragmeite  be^  (S^efdjoffe^  feinen  tüeitern  -©efdjeib. 

Gnblid)  erreidjten  fie  im  bidften  Ökftöber  ha^  §anö. 
I^tx  %itt  fd)ob  ben  flieget  an  ber  XI)iir  juriiif,  fd)ütte(te 
ben  ®d)nee  t)om  ^'obenrocf  unb  Dom  i^}ian5en,  ben  er  ah' 
marf,  unb  fd)ritt  mit  feinem  §errn  ber  Jljüre  ju.    5(1^  fie 

15  biefelbe  ijffneten,  brang  il)nen  ein  marmer  !5^uft  entgegen, 
ber  bcm  3(ffeffor  bie  .Spille  in  bie  öom^  Sd)neetreiben  gel)örig 
ner-arbetteten  Sangen  jagte. 

(Sine  bunte  C^efeüfdjaft  fa^  fc^on  an  ben  ^^ifc^en'^  unb 
nianbte  fid)  neugierig  nad)  bem  5(nfömmling  um,  ber  fofort 

2o  auc^  üom  ^opf  bi^  jur  guJ3fo^le  gemuftert  njarb.  T)ev 
^(ffeffor  grüßte  öertegen  guerft  nac^  ben  Teamen  hinüber, 
beren*'  tiier  auf  einem  ,f(ümptein  bei  einanber  faf^en,  eine 
ältere  unb  brei  jüngere.  9?eben  il)nen  faf?  ein  junget  "^^aar. 
5iUe  flatten  ]\dß  bequem  gemad)t.    Um  ben  großen  Dfen 

25  I)ingen  bie  naffen  kleiber  unb  bam|.iften  au^,  unb  jmötf 
2d)u()e  ftanbcn  unten  unb  warteten  auf^  Xrocfnen.  (S^  ift 
fo  tiwa^  eigene^,  menn  Veute  fid)'^  fd)on  l)eimifc^  gemad)t 
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^aben  in  einem  @aftl}anfe,  a(§  ob  fie  ba  jn  §anfe  milren,^ 
unb  bann  einem  Silbfremben,  ber  nod)  ba3ufommt,  gnfrfjauen, 
bi§  biefer  fic^  and)  (angfam  ^än^üd)  nieberlägt.    '^ie  erfteren 
^aben  ba^  ®efül)(  ber  ®id)er!)eit  nnb  fdjanen  Ion  i^vem 
feften  Sit^e  I)erunter  auf  ben,  ber  fid)  erft  feine  Unterfunft    5 
griinben  muB.    ©er  5lffeffor  fud)te  fid)-  eine  gde  au6,  bid)t  . 
unter  bem  grobgefc^ni^ten  trujifi^/  ha^  an^  ben  Dierborrten  , 
^almfonntag^^^irfen^meigen   ()erüorfd)aute,  in  bie   fid)  bie 
fliegen  al^  il)r  9lad)tquartier  öer^ogen,  unb  beftetlte  fid)  einen 
roten  Z\)xoki\*    Sang  faj  er  nic^t  allein,  benn  brausen  ()örte  10 
man°  stimmen,  unb  brei  junge  öeute  traten  bid)t  befd)neit 
herein.    !Die  brei  jungen  !t)amen  fd)auten  auf  unb  ftcdten 
bie  topfe  gufammen  unb  fid)erten,  a(^  fie  biefelben  {)erein* 
fommen  fa^en.    „T)a  finb  fie  uneber/'  fagte  bie  Huge  (gtfa, 
„ganj  getni^  fie  finb'^."*^    ^a,  fie  maren^  bie  (gtubenten  15 
öom  ^erfener  ©tetünagen  I)er. 

„5ßa§  taufenb!'     ^ei  biefem  Söetter  fommen  @ie  t)ier 
^erauf,  meine  T)amen/'  fagte  ber  erfte  3:enor.     „Sir  mären^ 
faft  t>erung(ü(ft;  ba^  ift  3(}tien^  ein  fd)auberl)afte6  SBetter, 
ba  foKte  man   feinen  §unb,  gefd)tneige  benn  eine  '3)ame,  20 
herausjagen." 

„fatten  (Sie  feinen  5-ü()rer?"  fragte  bie  !t)ame,  über  bie 
le^te  ^Irtigfeit^*^  etmaS  täd)elnb. 

„^ü^rer?    Jamais!"    Sir  gehören  ^um  herein  „@elbft^ 
^ilfe'^   M^^'^  ber  9lafe  nad)/^^  I)atte  ber  letzte  Senne  gefagt,  25 
,ba  fonnen'S  nit  fe()Ien.'    Unb  ba  finb  mir  enblid)  mit  unfern 
verfrorenen  ^^Mfen  ^ier  aufgefto^en,  aU  mir  ha^  Öid)t  ftim* 


14  (i-ingcicr}ucit 

mem   fal)cn,   benn  uon  Oiafen   wax  vein   nidjt^  mdjx   ju 
fet)en,  fo^  rot  fie  aud)  funfelten." 

!Die  brei  ftanben  immer  nod},  ber  5l]'|effor  uerumnberte 
fid)  unb  flebadjte  ber  fdjöncn  ^dt,  wo  nnd)  er  fid)  einft  bie 

5  ^•reil)eit  genommen,^  o()ne  lueitere^  mit  mitbfremben  9)?ägblein 
an^utiinben.  T)a^  'ipärd)en  aber  begriff  balb  ben  3ufammen= 
l)ahg  ber  «Sac^e  unb  freute  vfic^  be«  33}ieberfet)en«  ber  ^rem* 
ben,  benn  in  aller  &k  I)atten  bie  gefd)Unll3igen  brei  Gtftern^ 
ben  jungen  (vl)eleuten  Don  i()rer  Begegnung  mit  ben  3tu* 

lo  beuten  unb  uon  ben  (^ebid)ten  ergot)!!. 

t)em  bicfen  Xauernunrt  bauerte  bie  2:ad)t  mit  ber  3Sor- 
ftettung  ettoa^   ju  (ange,  unb   er   fragte   barum   bie   brei : 
„Schaffen'«  aud)  einen  roten  Xl)ro(er  — ?" 
„^a  freilid),  teurer  Dnfet,"^  rief  ber  ^ap,   „roten  unb 

15  meif^en  unb  grauen,  une'^  fommt,  nur  ttwa^  naffer  bei  bem 
uaffen  Setter." 

^er  ^Iffeffor  tad)te  Ujieber  in  feiner  @cfe  unb  riictte  etma« 
uät)er.  2o  \vav  er  aud)  einft  in  eine  Verberge  gefallen  unb 
^atte  gefragt:     „v'perr  SBirt!    3Ba«  !oftet  ba^  9J?onboierte( 

20  in  Gffig  unb  €\,  id)  ]ai)V^."  T)it  'brei  feilten  fid)  3U  il)m, 
cr  fteüte  fid)  t)or,  unb  balb  maren  fie  im  tiefften  ©efpräd). 
^er  51ffeffor  mar  fro^,  baj  eine  gotbeue  33riicfe  t>on  i^m  gu 
ben  ÜDamen  I)iniiber  gefd)Iagen  mar,  benn  er  fünfte  fid) 
lilngft  5U  irgenb  einer  |.iaffenbeu  Okbe  ner^flic^tet  unb  {jaik 

25  nur  uid)t  gewußt,  une  fie  aubringen.  ^e^t  luurbe  aud)  er 
burd)  bie  ©tubenten  tiorgeftettt,  unb  bie  2:ifc^e  riicften  jufam- 
men.    ^DJan  ergä^Ite  fid),°  uiot)er  man  !am.    Ta^  'pärd)en. 
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baei^  \m  non  früt)er  fennen  unb  in  bie  ^odjgeit^hitfcfje 
gekitet  ()aben,  fam  t>on  Italien  ()erauf,  bie  ^^^amen  uon 
©aftein  tatnen  ebenfalls  bnt)er,  bie  @tubio^  l)atten  ficf)  im 
^injgau  (jerumgetrieben  unb  famen  ben  2Beg  be§  5(ffe[[or^. 

„3d)  Tnu§  mir  nur^  einmal  bie  Sirtfdjaft  t)ier  anfeljen,    5 
3I)r  ?eute/'  jagte  bcr  5Uieite  3:enor,   „benn  ba^  ift  immer 
ba§  erfte/'^  unb  fort  mar  er.    9^ad)  einer  ftarfen  53iertel= 
ftunbe  !am  er  öon  feiner  Gntbedung^reife  jurücf. 

,Muu,  \vk  fd)aut'^^  au^?"  riefen  bie  jmei  anbern  ^tu= 
beuten.  10 

„W\t'^  au^fd)aut?  ®ar  nidjt  au^fdjauen  tt)uf§.^  !©rau^en 
Ijeutf^  unb  ftürmt'^,  unb  uienn'§  fo  fortmadjt,  fo  finb  mir 
morgen  alle  t)ier  eingefdjneit,  \)a^  an  ein  ^'ortfommen  nid)t 
3U  beuten  ift.  !Da«  ift  ba§  erfte.  ^um  ^  anbem :  mit  bem 
(Sd)tafen  ift'^  alte'^  für  biefe  ^ladjt.  ®er  beffere  unb  fc^önere  15 
3:^eil  ber  meufc^Udjen  6kfe(Ifd)aft,  biefe  :^amen  l)ier,  uierben 
auf  (gtrot)  fdjtafen.  (^nir  a}?ann^p  er  fönen  aber  ift  !ein  9?aum 
in  biefer  glitte.  3)a§  eiujige  ^ett  I)at  ein  natureller  (5ng* 
(änber  inne,  unb  ju  feinen  ^ni^en  unrb  fein  Sand) 0  "^panfa^ 
fd)(afen,  ein  ^lOtfopf,  fag'e  id)  @ud),  fo  brennenb,  baj  man  bie  20 
^^feife  an  it)m  anjünben  fann.  ®er  ©ngtänber  foc^t  fid) 
eben  feinen  X^ee  auf  l)öd)fteigner  9)Mfd)ine,  unb  ber  d\oU 
topf  l)ilft  i()m.  @r  fragte  mid),  ba  bie  ^l)ür  offen  ftanb, 
ttwa^  auf  englifd),  unb  id)  fagte  i^m  mein  ein^ige^  eng(ifd)e§ 
$öort,  aber  fein/  ,Yes'  fagte  ic^,  unb  bamit  \mf^  gut.^°  —  25 
5lber  ha^  befte  l)abt  3l)i*  uid)t  gefe()en:  T^a  l){nten"  fi^t 
@ud)'^  in  einem  DJ^orb^quatm  eine  Stube  t)ol(  biebrer^^  ^eute 
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bei  einanber,  alte  unb  juncje,  .Qer(^^  une  bie  ©etn^böcfe  unb 
wit  bie  alten'  Xanneu  init  ipeif;cm  A(cd)tcnmoo§  bet)aftet, 
unb  ba^^unfd)cn  am  Spinnrocfcn  fit^^t  ein  iiJiai^Mciu  mit  trcu= 
I)er5ii]en    blauen  '^lucjen.     '^ie    er^iililcu    fid)-   (s^ejdjidjten, 

5  aber  ju  tierfteljen  ift^  fein  Sl^ort.  ^^Ibcr  in  ber  ^iMjc  ba 
praffelt'^/  ba  i]icbt\^  .shiiferfdjmarren  unb  ftrapfen.  ^n 
effen  giebt'^^  n^'^^iUV  ^ii^  ift  immerl)in  anerfennenömevt.  3Btr 
bleiben  l)ier  unten  ^  unb  ridjten  un^  l)äuMid)  ein  für  biefe 
:^iad)t.    2o,  nun  \m^t  31)v  ^^efdjeib,  unb  bie  ^erl)anblung 

lo  fann  beginnen.  §err  5lf|effor  —  comment''  trouvez-vous 
cela?  —  ia(^t  ber  ^ran^ofc,  unb  bcr  Tcutfdjc  fragt:  „Um 
i^ercjebuniv  \m^  ift  3i)ie  geneigte  :^(n[id)t  Ijieriiber?" 

Xcv  jmeite  3:enor  fprad)  ba^  alle^  in  einem  ^Uemgug 
unb  fo  brollig,  baj  alle  (ad)ten.    ^er  5lffeffor  mar  nerblüfft; 

15  er  \}attt  fid)  im  ftillen  fd)on  auf  fein  ,3numer  gefreut,  um 
bort  allert)anb  d)irurgifd)e  Operationen  tior5unel)men,  mit 
benen  fein  Oian^en  in  genauer  33erbinbung  ftanb. 

^atb  bampften  bie  Sd)üffeln  auf  bem  Xifd)e,  benn  alle'' 
()atten  fic^  ju  einem  einzigen  vereint,  unb  ber  ^3lffeffor  fa^ 

20  mitten  unter  ben  jungen  2}läbd)en,  ]n  feiner  9Jed)ten  ha^ 
ältere  (^räulein.  X^ie  3tubenten  teilten  fid)  mit  bem  jungen 
Gl)el)errn  in  bie  anberen.  T)a^  ©efpräd)  mar  tebenbig,  jeber 
muj^te  tion  abenteuern,  non  (33em§jägern  unb  (Sennerinnen 
3U  er3äl)len,  unb  am^  aufgeräumteften  mar  ber  5lffeffor. 

25  9Zad)  bem  3utbi^  baten  bie  l^amen,  e§^  möd)ten  bod)  bie 
©tubenten  mieber  ein  Vieb  fingen,  mie  bamal^  im  Stellmagen, 
©c^nell  maren  biefe  bei  ber  §anb,  unb  frö()tid)  flangen  bie 
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Ztv^atc  burd)  ben  marmen  9i\aum.  Unüermerlt  l)atte  fid)  ^ 
bie  Z^iw  Qufgetl)an,  unb  aM  ber  ^intern  ©tube  maren  bie 
^nfaffeti  I)ergeuiQnbert,  al§  fie  öorne  fingen  ^örten.  ^er 
alte  ^•iü)vtx  be^  5lffefforö  Dovnbran,  unb  ^mifdjenbrin  bie 
pad)öfjjpfige  Spinnerin.  5 

„:Dö^  foKt'  mi  bod)  red)tfd)affen  SBunber  ne{)ma,  menn 
meingerr"M>gen  fcinntV  fagte  beredte,  „^tr  giebt  fonft 
loan  \^aut'  oon  fid)"  —  unb  nnrftid),  er  fang  gu  feinem  eigenen 
unb  be^  gnif)rer^  (vvftaunen.  Qx  ^atte  ja  eine  ^errlid)e 
^aritonftimnie,  aber  feit  ^a^ven  l)atte  er  fein  IHeb  me!)r  10 
gefungen,  tüie  er  be^uptete.  5lber  t)ier  bei  ben  frij^lid)en 
stimmen  gingen  i^m  gerj  unb  \^ipptn  auf.  3^^'  i^orforge 
l)atten  bie  ©tubio^  nod)  9toten  für  eine  vierte  «Stimme  mit, 
trenn  je  einmal  fid)  noc^  ein  9J^ufi!ant  untenneg^  gum  £}uar= 
tett  fänbe/  d^^  maren  ja  alte,  liebe  ^'ieber,  bie  fie  fangen/ 15 
bie  er  einft  auc^  in  jüngeren  Zac^m  bei  Stänbd)en  unb 
aj^orgengrügen  gefungen.     (^rö^tid)  ftang  baö  atte  Quartett: 

Wdx  ift  nuj  bei-  SSelt  niditö  lieber" 

*!?((§  hm  3tübd)en,  wo  id)  bin, 

®enn  ba  ino^nt  nur  gegenüber  20 

Giuc  fdiöne  9?ad)barin! 

„gerr  5(ffeffor,  -3{)i*e  fdiiJne  9{ad)barin  in  -^ud)au  fott* 
leben!"  rief  ber  muntere  gmeite  3:enor,  „bie  3:od)ter  be^ 
Öanbgerid)t^präfibenten." 

„!Der^ift  leiber  felbft  nod)  tebig,"  antwortete  txodtn  ber  25 
^ffeffor.    „Wix  iDO^nt  nid)t§^  gegenüber  aU  ein  @d)mieb, 
beffen  @efe((en  mid)  morgend  um  uier  U^r  auö  bem  fü^en 
@d)(ummer  jagen,  t>a^  ift  eine  graufame  9Jad)barfd)aft." 
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Cfr  \v>av  eben  baran,  feinen  3iiinmer  näl}er  ^u  tiefd)reiben, 
al^  burc^  bie  ,'r)auptt()nre  ber  I)ocl)anfgefd;o[i'ene  (Snglanber 
mit  feinem  'dlottopf  im  befolge  eintrat. 

„3nnft  ^•(minn' 
5  Bii»"^'!"^  .S>äufcv  nn!" 

fagte  leife  ber  gmeite  2:enor,  auf  ben  9totfopf  fd^auenb.  3^'ie 
*iWäbd)en  ^ietten  fid)  bie  Xafdjentüdjer  üor  ben  a)?unb,  ber 
(S^ef)err  griff  nad)  feinem  roten  3:i)roter  unb  ftecfte  tief  ba§ 
@efid)t  in  ba^  (M(a^.    ^Ülnv  bie  „3nftitutenorftel)erin"  unb  ber 

lo  5lffeffor  l)ielten  Balance  ^  mit  fid)erm  'Xatk.  X)er  ßnglänber 
aber  fagte  in  ciwa^  engtifiertem,  aber  fonft  anftänbigem 
X)eutfd): 

„Qdi  l)aben^  get)abt  fe()r  groj^e^  3Sergniigen  in  meinem 
3immer,  gu  Ijören  folc^  fc^i)ne«  ®efang.     3d)  fomme  ju 

15  bitten,  ba^  id)  nod)  me()r  {)öre." 

(Sr  fagte  baö  mit  fold)  eblem  5(nftanb,  bag  einer  ber 
Stubioö  aufftanb,  i^m  feinen  Stut)l  anzubieten  unb  i()n 
einjulaben,  menn  i^m  bie  @efe(Ifd)aft  befiagte/  fid)  nieber= 
3utaffen.    Gr  ftellte  il)m  aUt  nor  unb  bat  i^n  bann  ebenfalls 

20  gu  fagen,  „lüo^er  ^  be^  Öanbe^,  u^o^er  ber  9Jtänner  er  fei.'' ' — 
„8ie  fe^en,  tc^  bin  (Snglänber,  unb  3a^^^  M*t  ^^  ^^^f  ^^^ 
gute  alte  3wnge.  !Der  9Mme  ift  nid)t  notmenbig  —  nennen 
@ie  mid)  9)?r.  ^romn,  imb  id)  bin'^  aufrieben,"  fagte  er 
Iäd)e(nb.    „Sir  finb  l)eute  93?ittag   gefommen  burd)  @a(5= 

25  f ammergut  —  beautiful  indeed  —  unb  fonnten  ^  nid)t  mel)r 
weiter.  5{ber  fingen  @ie,  meine  §erren,  fingen  Sie,  id) 
bitte."  —  ©c^nett  iüaren  bie  (Sänger  gufammen,  fprad)en 
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juerft  leife  wit  eiunnber  uub  fet^^ten  plötiüd)  fräftig  ein  in  bie 

äBeife: 

Xreu'  uub  (jcr^iuuüjüd), 

Otobiu  ^^(baii! 

3:aufeubuu-il  giüfj  icf)  bid) !  5 

mobhi  5(bnir ! 

4")a6'  id)  bod)^  maud)e  '))lad)t 

@d)Iuuimcv(ü§  jugebvad)!, 

S"^iiier  an  bid)  gebat^t, 

mob'm  5(bair!  lo 

3)ie  S?erfe  t>erf(angen.  Ttx  (Snglanber  mar  an^er  fief)  nor 
t^renbe,  al^  er  bie  ^einiifdje  Seife  Hingen  ^örte.  „T^a^  ift 
beautiful — ,  aber  \vo  l)aben  @ie  ein  ä^n(id)e^  bentfdje^  öieb?" 
—  T)k  (gtubio^  befannen  fic^. 

„9inn,  fingen  ^ie:  ,3lnnd)en  uon  Zljavan/"!^  fagte  bie  15 
„3:nftitnt«t)orfte(}erin.'' 

„9^id)tig,  lo^I  ein^,  ^mei,  brei,  ,tnnd)en  non  3I^aran  iff^ 
bie  mir  gefällt!"  rief  ber  gn^eite  ^enor.  @ie  fangen  frifd) 
I)  erunter: 

^luuc^en  Don  !Jf)amu  ift'g,  bie  mir  gefällt,  20 

(Sie  ift  mein  Seben,  mein  ®ut_  unb  mein  öielb. 

5inud)en  tum  X^nrau  ^at  loieber  i^r  ^erj 
3luf  mic^  gerid)tet.  in  S'^-eub'  unb  in  ©^mei'ä. 

^(nnd)en  bon  2;f)arau,  mein  9fieic^tum,  mein  (^ut ! 

S)n,  meine  Seele,  mein  (^leifd)  unb  mein  S3lut.  25 

Ääm'  aHc'5  ^Setter  gleid)  auf  un§  ju  fd)la'^n,'* 
2Sir  finb  gefiunt,  bei  einauber  5U  ftal^n: 

Ämnf^eit,  Verfolgung,  S3etrübni§  unb  ipein 
Soll  unfrer  2iebe  S^erfnutigung  fein. . . 
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„^Q^  ift  ein  fdjöne<5  33o(f^(leb,  ba^  muffen  Sie  mir  neben, 
'^ber  maö  ift  ba<J  „33ertnotiguno  ?"  ^ 

„3a,  lüiffen  Sie,  ba§  ift  ttwa^  befonbere^.  ^mn  ß^empel, 
menn  ein  Oiwö^ing  unb  eine  Jungfrau  firf)  fo  ein  bigdjen 
5  ftarf  lieb  t}aben,  fo  ift  ba^  „i^erfnotigung".  Taö  fommt  uon 
bem  ^iebe^banb  l)er,  unb  tnenn  bie  jtuei  ^iinber  3ufammen* 
!ommen  unb  gefnü|)ft  lüerben,  giebf^  aUemat  bort  eine 
„5?er!notii]untV'.  ,Vtv  5(u^brucf  ift  obfolet,*  fagt  ber  §err 
'i^rof effor  auf  feiner  §itfd)e  ^  —  aber  er  ^  ift  gut,  fe()r  gut," 
lo  fagte  ber  jiueite  !I^enor. 

„O,  well,  Sir  —  fet)r  gut!  id)  üerftel)en  je^t  „5$erfnotigung". 
3*d)  lieben  fe^r  ba«^  2>o(f^Iieb^  ber  4^eutfd)en." 

„§o((a!''  rief  ber  gmeite  2;enor,  „ba^  fcinnen  Sie  I)ier^ 
^aben,  OJir.  ^romn,  au«  befter  Quelle,  ^ttia,  i()r  ^lann^- 
15  lent',  fingfö^  einmal  einen  Steirer  1^  ä)ieint  ^{)v  benn,  inir 
fingen  umfonft  l)ier?  -^eber,  mer  ju^ört,  jaljlt^  einen  ^wan^ 
jiger  aj^iinj.^  SBenn  3l)r  aber  fetber  fingt,  braudjt'^  nijc 
3U  5al)len!" 

T>k  !C'eute  fc^auten  fic^  uerbu^t  an,  unb  leiner  fagte  ein 
2o  2öort.    QnUid)  bradj  ber  aitc  ^ü^rer  bae  Sc^meigen: 

„Sär'^*^  fc^on  nödig  redjt,  junger  §err,  aber  mir  Öeuf  fingen 
^alt  anber«  aU  b'  Stabtleut'  unb  lönnef'ä  nit  gar  fd)ön. 
i^itr  un^  i^  fd)on  üöllig  fd}ön  genug,  brausen  auf  ber  filmen 
—  aber  für  ßud)  nit  I" 
25      „5ld)  tt)a«  —  3^r  fingt  lüie'^"  (Sud)  umö  §erg  ift." 

„§abt  S^v  benn  feine  3^lt)er?"  fragte  ber  Slffeffor. 

„^reiltc^,  freili(^,  a  ^i^^^^^  ^^  Woti  ba  bein'n  Xanent- 
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trirt.  3ot)ann,  ber  gnäbige  §eiT  und  bein  ^i^ljern  ^aben," 
rief  ber  5llte. 

T)tv  S^auernunrt  hvadjtt  fie  Ijerbei,  ber  ^(ffeffor  ftimmte 
mit  futibiger  ©anb  fd)nell  ba^  gute  3ufti"umeut  unb  fpiette 
mit  uugemeiuer  ^ertigfeit  eiueu  „§er3og=932aj:Iäub(er"  ^  uub 
bnuu  timn  „^teierifdjeu"  iu  optima  forma.- 

3m  §iutergruube  beujegten  fief)  fc^on  bie  ^ni^e ;  bie  I'eute 
umreu  e(e!trifiert,  uub  Dorab  ber  5lUe  mit  bem  ©em^barte^ 
30g  batb  ha^  eiue,  balb  ba^  aubere  ^eiu  ()iuauf  uub  judte 
mit^  hm  5(rmeu  wie  eiu  gam|.-)elmauu,  beu  mau^  an  ber 
@cf)uur  3ie()t.    ^^(otjlicf)  ftaug'^*'  au^  bem  giutergruub: 

Hub  giuoa  Slattln'  uub  juuhi  Jölcamle 
Unb  0  9kb'u  urn  an  Stamm, 
Unb  moo®  oanouba  b'ftimmt  \§, 
Sö§  fiub't  fic^  0^  ä'famm! 

(Siue  l)et(e  stimme  faug'ö ;  e§  luar  bie  ©^iuueriu.  ;Der 
^Iffeffor  begleitete  fie,  uub  balb  barauf  fdjatite  e§:  ^° 

^'t)üai' "  bic^  ©Ott,  mein  tteanS  ©toanbl, 

6§  muB  a  fo  feiu, 

93Zein  Seb'n  gefjint  tu  itoofa, 

SJlein  |)er5't  g'tjort  beiu ! 

Uub  mein  öerjerl,  bi3§  Inf?  ic^ 
S)a^üam  iu  bein  ^au§, 
(Souft  trof'S  leidjt  a  tugcl, 
9vun  b'  Siab  atli  r'au§ !" 

(g^^'  faug'^  dn  ftämmiger  ^urfd)e.  5(ber  ber  3Ute 
tuarute  g(eid)  barauf  mit  bem  3Serfe: 
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„03e)cl)cit '  fein,  i^cidKit  jcin, 
^Zit  in  Calk'o  glci  n'cin  ! 
C^ö  fiiU  oft  a  3-u^- 
3it  'ren  ^eläfappen  b'vciu !" 

5  !^er  (Snglnnbcr  wax  au^er  fid)  oor  Jvreube;  ba^  ^atte 
er  ja'^  fd)on  (iiiinft  gcuninfd)!  511  Ijören,  aber  niemanb  {)atte 
it)m  ben  (befallen  getrau,  tro^^bem  er  oft  ben  Venten  (5klb 
(geboten  Ijotte.  5Iber  fiir^^  @etb  fangen  fie  ri)o\)V  brunten 
ini   ^-(adjlanb,  bie  nad)gemad)ten  !J^t)ro(er  in  ®(ac^el)anb' 

10  fd)u()en,  aber  ba  oben  nid)t.  5Iber  jet^t  njaren  bie  l^eute 
guter  ^inge.^  ^k  Stubentcn  t)o(ten  bie  Sängerin  t»or. 
ÜDer  Snglänber  na'^m  fid)^  ben  S^auei-nmirt  auf  bie  (Seite 
unb  rebete  mit  il)m.  ^er  9?ot!opf  nerfc^njanb  unb  fe^rte 
mit  etlidjen  ^-(afc^en  guriicf.    ^a(b  brobelte  e§^  auf^  neue 

15  in  ber  Äiidje  üon  Äaiferfd)marren,  auf  bem  Xifd)e  aber 
bam^jfte  eine  präd)tige  dornte,  ^[diämt  festen  fid)  bie 
Öeute  au^  ber  .f)interftube  I)erein  in  bie  .fSerrenftube  unb 
befamen  noHauf  ]n  effen  unb  frifd)en  Xt)roIer  p  trinfen, 
mä^renb  bie  Stubenten  funftgered)t  ben  "ipunfd)  mit  §i(fe 

20  be^  (Snglänber^  gurec^t  mad)ten.  5(l(e§  wax  ein  ©efc^en! 
t»on  d)}x.  ^M-oum,  ba^  er  an5unet)men  bat,  aU  Beitrag  ^^a- 
für/  \>a^  er  nid)t  fingen  tonne. 

^er   ^ffeffor   fpiette,^  bie   brei   Stubenten   fangen,   bie 
:53auern  ()örten  3U,  unb  ber  Xauernttjirt  fc^munjelte  in  ber 

25  Ofenecfe  unb  freute  fid),  ha^  ^eute  5lbenb  rva^^'^  braufging, 
unb  fegnete  ba^  Sd)neetreiben,  ha^  i^m  bie  ®äfte  in  feine 
tiaufe  gejagt.  —  ^^raugen  ftürmte  e^  noc^  (uftig  ju  — 
aber  \m^  t^ut'g,"  totun 
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3nt  Ofen  ^ell  ber  tien)>an  bliljt, 
Unb  jeber  luarm  beim  anbern  ft^^t  — 
®a  t^ut  ba§  §cr5  tin  lcf)nellen  Sauf 
©id)  fröt)licf)er  bem  C^ei'sen  ouf! 

(go  mar'^  auc^  l)ier,  bte  gremben  tuaren  burd^^  Untpet*  5 
ter  eine  gamitte  gemorben.  ®te  gtubenten  ^tten  fic^ 
fd)nen  unter  bie  ^mgebornen  gemarf)t/  unb  bie  fluge  @(fa 
mar  i()nen  nachgefolgt.  T)tv  9^ot!opf  Ijatic  fid)^  ben  5tUen 
mit  bem  @em§bart  au^gemä^It,  ben  er  tro^  alten  5tn^ 
[c^reien^  nidjt  uerftanb.  X)er  (Sngtänber  untert)iett  fid)  mit  lo 
ber  „5BorfteI)erin"  im  feinften  (Sngtifc^.  T)tv  ^ffeffor  aber 
riidte  gu  bem  jungen  (Sf)e^aare.  "^k  jmei  anbern  9)Jäbc^en 
jog'^^  and)  I)inüber  3U  ber  (Stfe  unb  (angfam  rutfd)ten  fie 
an  ber  Sanb  bi^  hinüber  ju  i^r. 

„5öie  mär'^,  ^  meine  §errfd)aften,  menu  jeber  Don  un^  ^s 
eine  @efd)id)te  au^  feinem  Öeben  ergätjlte?^  Wlit  bem 
gd}(af  unrb'^*^  bod)  nic^t  oiet  merben  ^eute  ^lad)i,  nid)t  ma^r, 
a)^r.  ^roirn,  tro^  SD^'c^  I)ot)en^  -^ette«,  unb  ba§  (gtrol) 
für  gie,  mein  Fräulein/  !ann  marten,  big  Sie  fid)  barin 
üerfriec^en — "  fagte  ptol^^tid)  ber  unermiiblidje  gmeite  3::enor.  20 

„Mj  ja  —  ba§  märe®  fd)ön/'  meinten  bie  ^räutein^;^^ 
benn  fie  mußten  fid)  geborgen,  bag  fie  nid)t§  3U  erjagten  . 
braud)ten,  meit  fie  noc^  nid)t§  erlebt  l)atten. 

„Ser  fängt  an?"  riefen  fie  atle. 

„^^r  merben  ben  §alm  ^ie^en?"    (£ie  gogen  unb  ben  25 
Ütrjeften   30g   ber  junge  &)tl}txv,    5Itte  Iad)ten,   benn   er 
mar  big  jet^t  ber  fc^meigfamfte  gemefen,  unb  ^atte  fi^  nur 
an  bem  fügen  ©eplauber  feiner  ^rau  erfreut. 


24'  Giiu]ejd)ucit 

„9f?un  bcnn,  menu  e^  fein  mu^,  merbe  irf)  3^nen  unfere 
§orf)5eiti<öe]cf)if()tc  er^ä^ten.  ^(imüeMjen,  erfd)ricf  niff)t,  trenn 
bu  babei  etlidje  )).U(ik  uorfommft,  benn  fonft  ift'ö  feine 
©od)3eit^gefd)id)te/'   fagte  er  gn  feiner  ^-rau,  „benn  ba3u 

5    gehören  immer  gtrei. 

„^a,  mad)'d  aber  nur  nid)t  ju  arg,  ,^an«." 
„Sevj   ,3cid)enö^  unb   Stanbe^   id)   bin,   braud)en    8ie 
nic^t  ju  njiffen,  nod)  tüie  uiir  l)ei^en.    2öo  nur  I)er"^  finb, 
merfen    2ie    iiie{(eid)t   on   imfrer   ^prad)e,  bie   fo   dwa^ 

lo  nieberrt)einifd)  ^  flint3t.  5lber  lüir  finb  e{)rüd)er  Veute  iiinb"* 
unb  I)aben  noc^  feine  filbenten  Söffet  gefto^len,  —  ^Ifo  fo 
njar'^:  ^6:)  (ebte  mit  einer  ®d)n»efter  auf  einem  ^orfe 
unb  mar  nal)e  baran,  ein  (Sinfiebter  gu  merben.  T^ie 
(Sd)mefter  muBte  fo  gut,  maö  mir  lieb  mar,  unb  id)  mu^te, 

15  ma^  fie  gerne  l)atte,  imb  fo  gebac^te  id)  mein  Seben  ftilt 
3U  befd}lie5en  aU  öinfiebler.  5lber  e^^  fam  anber«.  ''plö^* 
fid)  fam  evj*'  mie  ^a^  ^d)neetreiben  '^eute  unb  jagte  mid) 
in  ben  ßl)eftanb  hinein.  9Jt'eine  Sd)mefter  ^atte  iuft.i()r 
^affee!rän3d)en  mit  il)ren  ©efpietinnen,  in  U)eld)em  tt«4km= 

2o  bei  and)  geftricft^  mürbe,  ^ie  (gtricfförbc^en  manbertt^t^ 
üon  Ärän3d)en  ju  Ärän3d)en.  T)ie  9?äd)ftfolgenbe  na^m  bie 
.^örbd)en  immer  mit  nad)  §aufe.  (S^^  mar  bie  ^eif)e  an 
einem  muntern,  rotmangigen  9)iäbd)en.  @ie  na'^m  bie 
t(irbd)en  am  Sd)(u5  be^  ^rän5d)en^.    (S§  mar  fc^on  fpat, 

25  unb  id)  mujte  fie  el)ren^atber  begleiten,  "^a  fiel  mir 
|)lö^lid)  ein,  ba^  fie  fid)  mit  ben  ^örbd)en  fc^lep|Jte,  unb 
id)  bat:  „5ld)  bitte,  geben  ®ie  mir  bod)^*^  bie  törbd)en."" 
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,31etn/'  [ogte  fie,  „fein  einjige^."  T)a  fu^r  xxxxv'^^  burc^ 
ben  @inn:  S^^i^  ober  nie!  —  „Qa,"  fagte  ic^  —  „gräufetn, 
mirfüd),  @ie  geben  mir  lein  fcirbdjen?  ®ann  bin  id)  ber 
gUitflidjfte  a)?enfd),  bann  geben  @ie  mir  einen  tn^."  Unb 
e()e  fie  iidß  üerfa^,  l)atte  id)  il)r  um  bie  (Strojenecfe  •  5 
{)erum  einen  f  u^  gegeben,  eie  meinte  unb  Iad)te  ju* 
gleid),  unb  ic^  jagte:  „tomm/^  mir  motten  gteid)  umtet)ren 
unb  e^  ber  ©c^mefter  fagen."  3i$ir  fet)rten  2trm  in  ?trm 
um  unb  fteltten  un§  at^  :^raut  unb  -Bräutigam  üor.  T)ie 
8d)mefter  30g  mid)  auf  bie  eeite  unb  fagte :  „eiet),  §an^,  10 
bie^  I)abe  id)  immer  gemeint,  ^gie  I)at  bid)  and)  tieb,  ba^ 
mei^  id)." — Unb  nun  fe^en  eie:  \>(i^  ift  \>a^  5tnnlie«d)en 
^ier,  meine  tiebmerte,  ^ergalfertiebfte  ^Tau."  — 

2(tte  fd)auten  fie  tad)enb  an;   aber  in  it)r  t)atbt)ertegene^ 
unb  in   i^rer   i^ertegen^eit   um"'   fo  ^übfdiereig   3(ngefidjt  15 
brannte^    |)lij^ltd)    ^um    ^rftaunen    atter  —  ein    fräftiger 
f{uf3.    ®er   !am    uon    ber    „3ttftitut^norftet)erin,"    metd)e 
bie-  junge  ^^rau  marm  umfd)tang.  „Sie  gtücflid)e^  SJ^enfc^en* 
ünb'/'  fagte   fie.    !Die    Stubenten    maren  ob^    Äug    unb 
9kbe  '^ijc^ft  öermunbert.     ^n    bem   gmeiten   Xenor  ftieg  20 
ein  leife^  5(^nen   unb  3^eife(n  auf,  e§^   möge   bod;  am 
(vnbe    mit    ber    „3nftitut§uorftel)erin"    nidjt    ööttig    feine 
9^id)ttg!eit  ^   I)aben,  benn  ha^  fei  bod)  nidjt  nad)  Änigge^^ 
,Umgang  mit  ä)?enfd)en'  gejubelt  unb   gerebet.    2(t^    er 
i()r    tief    in^    5(ngefid)t  fd)aute,    marb'^   i()m   nod)    Üarer.  25 
Sie  beuchte  i^m  mirflic^  fd)ön  ju  fein,  ju  fd)ön  für  eine 
^enfion^mutter.'°  /Z^^^ 
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5(m  meiften  I)atte  aber  ber  '^Iffeffor  mit  feiner  ,Qonfu[ion 
3U  tiim^tfcn.  Xie  gan3e  .•porij^eitegcfdiidjte  tarn  'ü)m  ]o 
nmnberbnr  t»or.  5lud)  er  blidte  l)inüber  gu  ber  „3nftitut^= 
t)or[te^eriu"  unb  founte  fid)^  ba«^  nid)t  mit  ber  qef)Qltenen 

5    älMirbe  eine'?  „*^^^en]'ion^brad)en"  nereinigen. 

!5)er  öl)et)err  aber  fu()r  fort:  ,r3iun  f)atten  mir  hirje 
^erlobunö'g^eit/"'  benn  bei  mir''  maren,  tion  ben  Ültem  ()er, 
haften  unb  :Sd)ränfe  nod  uon  felbftgefponnenem  ^lad)^ 
unb  V'einen.    9)?eine  2d)mefter  räumte  balb  ba^  J\-elb,  benn 

lo  fie  felber  i)atte  eine  alte  I'iebe,  ber  fie  aber  nid)t  e^er 
nac^pngen  mollte,  al^  bi^  fie  mid)  üerforgt  tDUjte.  X)ie 
§od)3eit  mar  balb,  unb  bie  Ajod^geit^^reife  ift  e^,  auf  ber 
mir  un«^  befinben.  Sir  mußten  juerft  nic^t  mol)in^  unb 
famen  mit  ber  tutfdje  an  einen   tnotenpuntt  ber  (Sifem 

15  bal)n  gefal)ren.^  ,ÄnlieM)en/'  fag'  id),  „mo'  ber  erfte 
3ug  jet^t  l)infäl)rt,  ob  nad)  :)('orben  ober  Süben,  ba  fal)ren 
mir  ^in."  '2tnnliev<d)en  mar'«  aufrieben,  mie  fie  überl)aupt 
mit  allem  gufrieben  ift.  5lIfo  ber  3^9  9^^)*  ttac^  (Siiben. 
mv  fahren  nad)   Äaffel.«     3^  fage:    „Qa}i'  bu   Äaffel 

20  gefe^en,  bann  fiel)ft  bu  and)  ^ranffurt^"  am  Sixain,  mo  bie 
beutfc^en  Äaifer  ein  ft  gekauft."  Sagt"  2lnnlieM)en:  „3a 
mo^l  —  bal)in  lag  mic^  mit  bir,  mein  ©eliebter,  5iel)en."^'- 
X)ort  regnet'«  in  ©trömen.  Sir  filmen  im  Seftenb=§otel 
unb  fe^en  un«  ^^  ben  ^egen  an.    „^nneliefe,"  fag'  id),  „ha^ 

25  ift  langmeilig — mir  gel)en^*  nac^  bem  fc^önen  §eibelberg,^^ 
ba  iff«  fonnig.unb  monnig."  Stber  in  §eibelberg,  bem 
Setterlod),^^  mar'«  no^  f^limmer.  ©it^t^^  im  M^tttv"'^^  bort 
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ein  ©err,  ber  ^a^t:  „^retburg^  im  iöret^gau  —  ba  iff« 
fdjöti,  Ijerrlid) !"  —  unb  ^Inneliefe  fagt  iuieber :  „^a^in,  ba= 
^in  u.  f.  w,""^  S'^  Q^¥  ^^t  ^^)^*  ^^^)  Freiburg,  auf  ben 
:33Iauen^  —  M  fdjimmert  \va^,"^  fag'  ic^.  „^Innetiefe  — 
gncf^  maP  —  mei^t  bu,  n)a§  ba§  ift?"  ,Mtin/'  fagt  bie  5 
5tnneliefe.  „8iel)fte^  —  ba§^  finb  bie  5t(pen."  5lnne(iefe 
fagt  iDieber:  „'4^a^in  lag  un§  3iel)en/'  Sir  gieljen  burd) 
bie  ^djiveij  nad)  bent  @an!t  ©ott^arb/  mo  mir  eingereg^^ 
net  merben.  ®a  filmen  gmei  ^Brautpaare  in  g(eid}er  9läffe, 
bie  niollten^'^  nad)  Italien,  ^'talien!  ha^  ftai^^^  mid)  wk  10 
ein  Sforpion.  „5tnnlie«d)en  —  3totien  I  —  Sanb/^  wo  bie 
(Zitronen  Mitten  ^^  —  bal)in  (a^  un§  3ie!)en!"  Sir  fatten 
gmar  nid)t«  bei  un«  aU  einen  üeinen  9^eifefac!  in  ber 
§anb  gu"  tragen,  aber  id)  fage:  ,M^^^  fennt  nn«  niemanb." 
5t(f 0  nad)  Italien !  Sir  maren  in  9i)^ai(anb  ^^  unb  (S^enua.^^  15 
-^c^  fage :  „5(nnlie§d)en  —  meijt  bu,  ma«  ba  ^inten  liegt 
am  blauen  9}Jeere?"  „5tein,"  fagt  fie,  „mat^^  foil  ba  lie= 
gen  ?"  „I^a  liegt  9?om  —  !  9^om !  Titapd  —  '«  ift  ein 
^a^enfprung  —  alfo  „^(nnliefe  avanti!",^^  momit  ber  3t«= 
liener  fo  üiel  meint,  aU  menu  ber  T)tnt\d)c  „^ormärt«"  20 
fagt.  Unb  fd)tie5tid)  ftanben  mir  auf  bem  ^efuü.-*^  i^on 
bort  ging'«-^  rafd)  juriid  über  33enebig22  unb  nun  ^ier  ^erauf 
nad)  ben  2;auern,  unb  ba  mürben  mir  feftgefd)neeftöbert,^^ 
—  @o,  meine  gerrfc^aften,  nun  miffen  eie  ^efd)eib,  men 
Sie  t)or  fic^  l)aben."  25 

„Beautiful  indeed,"   fagte  ber  (gngtänber.   „©ie  \)ahtn 
gro^e«-^*  3J^ut.    ^ä)  fe^r  lieben  Italien." 
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T)ie  brci  jungen  'JJ^iibdjcn  luaven  t>or  S^ergniicjen  aujer 
fid),  all 0  bie^  l)attcn  3to(ien  gefeljen,  miKjrenb  fie  felbft  in 
^enebig  umfe()ren  mußten  I  Die  ^rau  !am  i^nen  nun  hoppdt 
intereffaut  öor.    vgie  meinten   jmar,  man  mii^te   e^   ben 

5  beuten  immer  am  (^efid)t  anfel}en,  menu  fie  in  -O'talien 
gemefen/^  aber  5Inne(iefe  fal)  fo  rotbacfig  brein,  unb  lieB  e^ 
fic^  fo  Dortrefpid)  fd}mecfen,  unb  fie  merften  nid)t  ta^ 
geringfte  5(bfonberIid)e.  ?iur  ha^  ber  junge  (Sf)el)err  ein 
3pa^Dogel  mar,   ber  in  trodenfter**  ^2lrt  mit  bem  fetteften 

lo  ^^Mnfet  matte,  \>a^  teud)tete  if)nen  ein. 

Die  (gtubenten  aber  tiefen  bie  Äi)pfe  l)ängen.  „"äö)," 
fagte  ber  ^meite  Xenor,  „menu  unfereinem  fo  d\m^  mal^ 
in  bem  (harten  ^  müd)fe!  Ta  (ernt  man  feinen  §oratiu^^ 
unb  35irgit  im  finftern  ^od)"  unb   fie^t  fein  '^eben^  nic^t« 

15  baüon,®  nid)t  einmal  einen  ^t^^ti^tter,  uon  nal)em!  Beatus 
iile  ! "  ^0 

Dermeiten  ber  etubio  fo  Hagte,  ftimmte  ber  ^ffeffor  bie 
Saiten  unb  fing  pto^tid;  mit  fd)i)ner,  tiefer  (Stimme  ba^ 
Öieb  5U  fingen  an: 

2o  Äcniift "  bii  ha^'  Sniib,  wo  bic  ditvonen  blüf}'n, 

^m  bimfcln  2nub  bie  (yolbovangcn  g(ül)'n, 
(£in  fanftcv  'Ii>inb  Hom  blauen  .'pimmel  Jue^t, 
^ie  Wajxtc:  jtid  unb  \)od)  bev  Öovbeev  ftc^tV 
Äennft  bu  e§  U)o(}{?^-^ 

25  ^af)in !     ^af)in 

Wöd)f  id)  mit  bir,  0  mein  Wclicbtcv  ,^ieö'n ! 

(gr   fang    fo   fdjön    unb   l)ergergreifenb,    baj  aUe§^^  ftilte 
lüarb. 
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„5öaven  @ie   [djon  in  Stalten?"   fragte   ber  ßnglänber. 

„3a,  icf}   wax  fdjon  ^a,   öor^  -S'ölji'^^r"   fogte  (et[e  unb 
ernft  ber  5lffeffor.    (Sr  fc^nitt   bantif^  aber  jebe^  tnettere 
®e|>räc^  ab.    2)Mn  merfte  e^  tl)m  am  5:one  an,  ba^  bort 
ttwa^    tion   ^ebentung    in   [einem   ^eben    gefdjetjen    fein    5 
mu^te,  ID  omit  er  nid)t  ^eran^riitfen  tüodte. 

„(Sie  ^ben  bag  IHeb  fo  fdjön  gefungen/'  fagte  bie  „^or* 
ftet)enn"  —  „fo  fc^iin  mie  id)  e§  nnr  einften^  uon  einer 
grennbin  gehört,  ^ber  merfuntrbig  ganj  mit  bemfetben 
tlange  unb  berfelben  ^^(nffaffung.  d^  ift  bod)  eigen,  mie  10 
^(ö^lid)  (Erinnerungen  auftaudjen,.  bie  fic^  an  irgenb  ein 
Öieb  ober  $Bort  ober  einen  ttang  fo  unzerreißbar  ^eften!" 

„Unb  3^re  ^reunbin  war  and)  in  Italien  ?"  fragte  ber 
5lffeffor. 

„3a  —  fie  ift  ganj   bort,"   entgegnete   bie  !Dame   \oct)^  15 
mutig.    „@ie  fc^läft  unter  ben  (5l)preffen  an  ber  (5eftiu§^ 
pljramibe,^  auf  bem  5lird)l)ofe   ber  ^^roteftanten  gu  9?om." 

T)tn  5lffeffor   burdjgucfte   e§.^    (gg^  fäm|)fte  in  i^tfi,  ob 
er  meiter  fragen  follte.    ßnblid)  fragte  er  bod) :   „^n  wtU 

„(gg  mar  im'  3a()re  18..,  am   20.  DJ^ai,   t>a^   fie   ent* 
fd)(afen." 

!Der  ?(ffeffor  ftü^te  ben  Äopf  in  beibe  §änbe  unb  fprad) 
fein  Sort.    5(Ue  fdjauten  ftid  unb  ftumm  auf  il)n,  —  am 
meiften  betroffen  aber  tuar  bie  „55orftef)erin."    „3d)  ^abe  25 
3^nen  bod)^  nid)t  ioel)e   get()an'?"    fagte  fie  in  lv)eid)em, 
milbem  S^one. 
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^er  5(ffeffor  fd)aute  ficjlar  unb  tief  mit  feud)ten  klugen 

an.    „Sol)l  unb   \vd)c  gugletd),  ^räulein  Wital  —  benn 

feine   anbere   finb  Sie,  mieiüol)!  id)  Sie  nie   9efel)en,  bie 

trcueftc  ^-reunbin  meiner  unüeri]e^(id)en  ölfa."  —  or  reid)te 

5    il)r  bie  .sjanb  unb  ()ie(t  fie  (angc  feft. 

9lun  aber  mar  baö  Cfrftaunen  an  il)r.  ^\jx  5iuge  (eud)= 
tete  unb  eine  burd)fid)tige  ^JJöte  flammte  über  bie  fd)önen 
3üße.  „Sie  finb  eö,  9iobert'?  —  Unb  fo  fel)en  ujir  im^^ 
gum  erften  Md  in  biefem  ^eben?" 
lo  !Dte  anbern  im  Steife  fd)miegen.  ^t\^tx  e^rte  ben 
Sdjmerj,  ben  er  bod)  nid)t  nötlii]  uerftanb. 

„Set)r  merfiüitrbig/'   fagte  ber  (inglänber   leife   ju  't>tn 
anbem.    „^itte,  fingen  Sie  ein  IMeb,  baö  ift  'ba^  befte  für 
bie  SS^unben."    Sd)nell  maren  bie  brei  Stubenten  beif am- 
is men  unb  fangen  mit  Ijetler  Stimme: 

©§2  ii't  [icftimmt  in  öotteö  9?Qt, 
®af}  man  Horn  licbften,  'öa^  man  ^ot, 

5Wui5  fd)eiben ; 
SBiemo^l  borf)  nid)t§  im  Sauf  ber  Söelt 
20  ^em  ^erjen,  a^!  fo  fouer  fädt 

'9(Iö  fd)ctben. 

51I§  fie  gefdjioffen,  ftanb  ber  5lffeffor  auf,  brücfte  jebem 
bie  ©anb  unb  fagte :  „^d)  banfe  31)nen  öon  ^ti^tn, 
S3ergeben  Sie  mir  ben  5(ugenbüd,  mo  id)  mid)  uertoren 
25  t)abe  unb  -3l)i^en  üiefleid)t  fc^tt)ad)  erfd)ienen  bin."  3)ie 
„33orfte^erin"  mar  nod)  immer  ftiü  in  fid)  nerfunfen.  (Snb* 
lid)  brad)  ber  5(ffeffor  mieber  tia^  Sdimeigen. 
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„T)a  @ie  fo  unvermutet  ä^^gen  einer  gememiamen 
Erinnerung  getrorben,  fo  (äffen  @ie  mi^  3l)tten  aud)  mit* 
teilen,  \m^  \m  erlebt.  S^  ^cirf  mo^l  furg  fein:  (S^  n>ar 
in  meinen  Uniüerfität^ja^ren.  S^j  wax  tuie  (Sie,  meine 
§erren,  ein  frö^tidjer  -^urfdje,  bem  ber  §imme(  \)oU  ^ap  5 
geigen^  l)ing.  Sir  fangen  aud),  mie  Sie,  Quartette  unb 
mecften  bie  öeute  be«  3}2orgen«^  in  ber  dM)t  unb  be§ 
5tbenb«  im  Sc^taf  mit  unferm  ©efang.  !j)a  ujurben  luir 
eine«  Xage«  gebeten,  auf  einer  §od)5eit  ju  erfc^einen  unb 
bem  jungen  ^aare  gu  fingen,  bafür^  foüten  \v\x  bann  aud)  10 
mitfeiern.  Sa«  tt)Ut  man  nidjt  at«  ©tubent,  um  ein  gut 
®la«  Sein  ju  erjagen?  Sir  fangen  unb  mifd)ten  un« 
unter  bie  @äfte,  bie  au«  alten  §immel«gegenben  gufammen- 
geflogen  maren.  Sir  ©tubenten  famen  unter  bie  -^raut^ 
Jungfern  gu  fitjen.  S^  fil)ttte  nidjt,  baj  ha^  bie  Sen^  15 
bung  meine«  ganjen  Öeben«  werben  fotlte.'^  Sir  fc^er^ten 
unb  fangen ;  aber  mit  meiner  9^ac^barin  geriet  id)  fel)r 
halh  in«  tieffte  ®ef|)räd).  Qd)  ^örte  unb  fa^  nid)t«  met)r 
al«  nur  fie.  9?oc^  nie  t)atte  ein  SJ^enfc^  im^  lieben  fo  fd)ne(t 
mid)  üerftanben,  unb  fo  feelenooll  mit  mir  öer!et)rt.  Sd)  20 
luar  ja^  ein  Saifenfinb,  bei  fremben  beuten  auf  erlogen, 
o()ne  (Sefd)n)ifter,  unb  t)atte  nie  geiuugt,  lüa«  eigenttid)  ein 
fit^tenbe«  gerj  fei.  T)\t  tameraben  I)atten  mid)  \vo\)V 
au«  meiner  ^^ilifter^aftigfeit  unb  3}Jenfd)enfd)eu  ^erau«^ 
gejagt,  aber  Zutrauen  ^u  DJJenfdjen  t)atte  id)  nid)t  gefaxt.  25 
5lber  bie«  S)2äbd)en  mit  i{)rer  meidjen  Stimme,  i^ren  feeten- 
t)oWen  klugen  unb  ben  geiftöoUen,  bli^enben  unb  boc^  fo 


32  Gin(5cfcf)ucit 

tvann  leuc^tenben  (^^cbanfen  l)atte  mir  eine  Seit  aufc^e* 
fdjloffen,  bie  irf)  nidjt  fanute.  3d)  ^vagte  esf/  il)r  uon 
meinem  traurigen  l'eben  ju  erjätjlen.  S^  meig  nirf)t,  lua« 
irf)  nod)  af(e§  fagte,  mir  brannte  ber  ^opf  unb  ber  -33oben 

5  unter  ben  (^nillen.  „5Benn  [ie  nur  meine  2rf)trefter  märe/'  ^ 
fo  barfjte  id)  unb  fprad)  eö  il)r  and)  au^.  Sie  fd)aute  mid) 
babei  mit  einem  munberbaren  ^licfe  an.  ^a  begann  eben 
ber  Zaxi],  il)re  9}?utter  l)otte  fie  lueg,  unb  fie  üertor  fic^' 
in  ben  9i^eiljen  ber  üan^enben.     3d)   fonnte  nid;t   tanken, 

lo  aber  ha^  ^i(b  nertor  fid)  nid)t,  id)  muj3te  fie  immer  mit 
ben  ^ugen  verfolgen.  9)2it  einem  Wilak  roar  fie  fort/  üer* 
fd)nnmben  mit  il)rer  9JJutter.  3<i)  ^vtc,  t^afy  fie  plöt^üd) 
erfranft  fei.  "Md)  bem  Xanje  mußten  mir  nod)  fingen; 
aber    ic^    fang    t)erfet)rt,    unb    mir    marfen   beinat)e   um. 

15  511^  bie  2ad)t  3U  (Snbe  mar,  \d}üd)  id)  ftill  unter  ha^ 
^•enfter  be^  (^aftI)ofe§,  in  meld)em  fie  mot)nte;  e^^  mar 
nod)  V^id)t  oben.  Sie  mar  frant,  unb  id)  bad)te  mir  gleich 
ha^  fd)Iimmfte.  5(m  fotgenben  Xage  t)örte  id),  ha^  fie 
mirtlid)  fd)mer  üom  Xi)pl)u^  erfaßt  fei,  ber  mo^l  in  il)r 

20  gelegen  unb  ben  bie  5lufregung  ber  .^odijeit  befc^leunigt 
l)atte.  3Bod)en  famen  unb  gingen,  önblid)  burfte*'  fie 
mieber  in^  ^\xk,  Sir  Stubenten  benu^ten  ben  erften 
5lbenb  ibrer  ©enefung,  i()r  ein  Stänbc^en  ju  bringen. 
Stille  öffneten  fid)  bie   g-enfter  in  ber  tauen  9lac^t,  unb 

25  unfer  ®efang  tönte  hinauf.  5)ie  aJiutter  tub  un«  mit  ber 
^amitie,  bie  bamat^  ©od)jeit  feierte,  batb  barauf  ein.  3^^ 
fat)   (Stfa  mieber,   bie   3"9^   maren   imüeriinbert,  nur  bie 
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(eichte  9?öte  i^rer  Sangen  erfc^redte  mic^  unb  ber  ftarfe 
©lang  in  ben  klugen.  (Sie  retdjte  mir  bie  §anb  nnb  fagte : 
„@ie  fallen  gemig  ha^  ©tänbdjen  mir  gebracht.''  ^ä) 
umrbe  rot  bi^  über  bie  D^ren  unb  geftanb.  -3^(1)  fagte 
nod)  mel)r ;  id)  fagte,  ir»ie  id)  um  fie  gelitten  lüä^renb  biefer  5 
3eit  unb  jeben^  ^itbenb  ftunbentang  unten  an  ber  (Sde 
geftanben,  um  ju  fet)en,  ob  t>a^  öic^t  nod)  brenne." 

„3a,  ja,"  fagte  fie,  „id)  tr»ar  felbft  ein  brennenb^  l^id)t, 
^a^  Icjin-'^  unb  tierfladerte  3n)ifd)en  lieben  unb  2:ob.  Mevh 
mürbig !  SD^t  Öeben^gefd)id)te  I)at  mid)  oft  in  ben  ^  g-ieber-  10 
^t)antafieen  nerfotgt;  ic^  fprac^  immer  non  einem  2öaifen= 
fnaben,  ber  mid)  gebeten  ptte,^  feine  (Sd)trefter  3U  fein. 
9)2utter  fragte  mid)  mand)mal,  u»er  e^  benn  fei,^  aber  ic^ 
fannte  3^ren  9Mmen  nid)t.  ^d)  I)abe  aber  t>on  einer 
greunbin  gehört,  bie  mir  er3ä{){te,  mie  einer  non  ben  (gän*  15 
gern  (eben  Xag  ba  unten  geftanben  unb  ^inaufgefd)aut. 
^d)  t>ad)tt,  ba§  ift  gemi^  ber  „trüber/' 

„a^'^  fIod)t  fid)  feit  jener  ^dt  ein  innige^  greunbfd)aft«:=  | 
banb  jmifc^en  un§.    ^^lad)  i^rer  ©enefung  30g  fie  mit  ber 
DJJutter  meit  meg,  aber  id)  burfte  mit  il)r  forref|Jonbieren.  20 
3d)  lernte  nun  mit  ^ifernem  ^tei^r  w^t  meine  Stubien  ^  3U 
öottenben.    3d)  ^^^«i*  ^irfjt  unbemittelt,  unb  inenn  alleö  gut 
ging,  fo  tonnte  id)  it)r  nad)  brei  3fil)i'ßtt  ein  geim  bieten. 
(go   arbeitete   id)   faft   über   meine   liräfte   bei   STag  unb 
"^Mjt,    a}?ein  2:roft  maren  (Slfaö  ^^riefe.    ^lölilid)  blieben  25 
biefe   an^,    3d)  i^efam  feine  ^Inttnort  met)r.     ^luf  meine 
bringenben  bitten  an  bie  9J?utter  fd)rieb  biefe  ?nblid),  „ber 
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(^efunbljeitöjuftanb  iSiia^  [ei  berart/  bail  [ie  jebe  5tufregung 
Dermeiben  miiffe."  ^^^aö'-^  warf  mid)  üoKenb^  nieber.  Qd) 
wav  ol)ueI)iu  |d)on  burd)  iiberniidjtige  5lrbeiten  erfdjiittert, 
aber  ba^  (\ah  mir  ben  legten  2io%    ^iHuljenlang  lag  id) 

5  junfdjcn  Veben  unb  Xob.  5(l§  ein  atter  9J?en)dj  bin  id)  üom 
^ette  anfgeftanben,  ba  fanb  id)  jmei  :^riefe  —  t>on  ber 
.^anb  bie[e«  ^"^-räulein^  ^ier,  einer  nat)en  grennbin  (ä(fa«, 
bie^  mir  5(uf[d)Iu6  c\(ihen.  1^ie  5Ü?utter  ()atte  nämtid)  it)r 
unb  il)re^  k  iubev^  l^ermöcjen  bei  einem  ^anf()aufe  nerloren. 

10  Qn  i^rer  92ot  manbte  fie  fid)  an  einen  Dnfel  Qi\a^,  ber 
eben  fo  alt  mie  reid)  mar.  or  t)alf  and),  aber  liefe  aUmä^- 
lid)  feine  5tbfid)t  auf  bie  §anb  ölfa^  merfen.  211^  er 
beutlid)er  bamit  l)erüortrat,  iüel)rte  fie  fid)  auf^*  entfd)ie* 
benfte.    X)ie  9Jiutter  fat)  mit  gramüollem^  ^^v^tn  ber  @ad)e 

15  gu.  33or  (Slfa  ftanb  bie  ä)2ö(5lid)feit,  burd)  bie  reid)e  .^eirat 
ber  90^utter  gu  Reifen.  (2ie  liebte  mid)  —  aber  eö  beuchte 
i^r  gu  lange,  bi^  id)  i^r  ein  §eim  bieten  fönnte,  unb  über^ 
l)aupt  —  id)  ^atte  ja  bod)  bi^t)er  nur  mie  ein  :^ruber  ju 
il)r  geftanben.    !l)ie  932utter  I)atte  bem  Dnlel  ba§  ®el)eim' 

2o  ni^  unferer  ii^iebe  unbebad)t  nerraten,  unb  er  oerbot,  al^ 
^ebingung  feiner  iveiteren  §ilfe,  jebe^  ineitere  ^orrefpon^ 
bieren  mit  bem  jungen  9J?anne.  (Slfa  I)atte  mir  bie^ 
burd^  il)re  ^^reunbin  fd)reiben  laffen  unb  njartete  auf  51nt* 
n»ort.  \  5)a  eben  erfrantte  id),  unb  alle  meine  Briefe  blieben 

25  uneröffnet  bi^  ju  meiner  ©enefung.  3d)  öffnete  ben 
gleiten  :33rief,  beffen  turner  3'nl)alt  mar :  (Slfa  fonnte  mein 
@d)n)eigen  nid)t  anberö  aui^legen,  al^  bafe  id)  fie  ttergeffen. 
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3lbev  fie  blieb  benno^  feft  unb  ftQnbI)Qft  imb*tüo(Ue  lieber 
alle  Mtiti  be^  On!el§  au§fd)la9en,  ale  einem  a)Zonne  bie 
@anb  geben,  ben  fie  ntcl)t  liebte.  @o  arbeitete  fie  benn 
bie  ^J^ödjte  burcl)/  um  i^re  9Jc'utter  imb  fid)  ju  erhalten. 
^Iber  bie  jarte  ®efnnbl)eit  fing  an  ju  kanten :  ber  Zt)\)\)U^  5 
l)atte  bamale  bod)  eine  .!ran!l)afte  ^Jei^barfeit  ber  Sunge^ 
gurüdgelaffen,  bie'  jefet  tuieber  auf«  neue  fid)  ^at)n  brad). 
^^nad)  bem  liefen  ber  Briefe  n^äre'  id)  faft  wieber  in  trau!- 
^eit  gefunfen,  aber  e§  galt  ein  anbereö  Öeben  al§  ba§  mei* 
nige.  -^c^  fd)rieb  ber^reunbin,  mein  3Sermögen  ftel)e  gm*  10 
35erfiigung  unb  fd)i(fte  fofort  eine  @umme,  um  (51fa  unb 
tl)re  SOJutter  gum  51ufent^alte  im  (Süben  gu  beilegen.  3}2eine 
Staatsprüfung  mad)te  id)  l)alb  traut  unb  begehrte  nac^ 
meiner  5lnftellung  fofort  Urlaub,  ber  mir  aber  öermeigert 
mürbe,  f^c^  ^ielt  bei  ber  9)?utter  um  bie  ©anb  (älfaS  an,  15 
bie  bermeilen  nad)  ^ijga^  gegangen,  ßlfa  fd)rieb  bie  glüd^ 
lid)ften  iöriefe,  i^re  ®efunbl)eit  ftärtte  fic^  üon  Za^  ju 
3:age.  ^d)  l^attt  mir  enblic^  Urlaub  beim  3)^inifter  ermirft. 
(glfa  mar  na^  i^lorenj^  gegangen,  in  ^om  mollten  mir 
uns  treffen.  Qd)  eilte  über  hk  511pen,  tam  in  ^om  an  unb  20 
flog  5um  „©otel  9}Hnen)a".  !Da«  @tubenmäbd)en,  t^a^"^ 
mid)  melben  follte,  fc^aute  mi^  gro^^  an  unb  fagte:  „@inb 
@ie  ein  SDottor?  ©ignora''  ift  fel)r  traut,  0  fe^r  traut!" 
-3d)  öffnete  bebenben  gergenS^'^  bie  2:^üre.  (Sin  9?ad)tlic^t 
brannte  burc^  bie  bämmerige  ©tube.  „3ft  9?obert  uod)  25 
nid)t  ba?""  ^örte  id)  eine  meid)e,  fanfte  «Stimme  fragen. 
-3d)   füllte   mein  ©erj   ^örbar  fd)lagen  unb   mintte   ber 
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2)^utter.  „^  er  ift  geiuife  \>a,  id)  fiil)!'  e§,"  fagte  bie 
^ranfe.  ^o  trat  id)  an§  ^ett.  Qa,  ba  tag  fie,  eine  fter* 
benbe  ^lume.  ^ag^  ^uöor  ^atte  fie  einen  l)eftigen  ^Iut= 
ftnrj  Gef)abt,  ber  i[)r  bie  (et3te  .%aft  nal)m.  —  Griaffen  8ie 

5  mir,  bas^  5l>ieber|el)en  3U  befd)reiben.  (Slfa^  Veben  flammte 
nod)  einmal  anf.  <Bk  ^atte  fic^  fottjeit  erholt,  ha^  fie  mit 
nnä  öor  bie  3:t)ore  9fom§  fahren  tonnte.  Sir  tarnen  an 
ber  (2eftiu§pl)ramibe  am  Monte  Testaccio^  üorbei.  „(Sine 
^^i)ramibe,"    rief   fie   (eud)tenb;^    „(aft   nn^   jur  'i|3i)ramibe 

lo  fal)ren !''  5öir  bogen  ein.  (S^  war  fc^on  5tbenb.  „M)  ^(^  tft 
ja  ein  ^ird)^of/'  fagte  fie  (eife.  „5Öer  tuirb  ba  begraben 
unter  biefen  fd)önen  (5l)preffen?"  — „^ie  beutfd)en^  teller," 
fagte  unfer  33etturin,  „bie  nid)t  an  9)?abonna  glauben." 
(Stfa  mar  ftiü  gemorben.    ^d)  midelte   fie  fefter   in  ben 

15  Paib,  ba  e^  fe()r  talt  murbe.  3Bir  fu()ren  nad)  bem  ®aft* 
^of.  Qn  ber  9Md)t  überfiel  fie  ein  jmeiter  :33tutftur3,  fie 
fc^aute  mid)  mit  einem  großen,  langen  ^licE  an,  bann 
umfd)(ang  fie  meinen  §at§  unb  fagte:  „?eb  mo^t,  mein 
guter  :53ruber,  mein  — "  ba  ftodte  i^r  3ttem,  ha^  \^eben  mar 

20  entfIol)en.'' 

^a^  einer  SBeile  fu^r  ber  5(ffeffor  fort :  „S^vd  3:age 
barauf  l)aben  tuir  fie  unter  ben  (5t)preffen  bort  begraben, 
fie  —  unb  mein  Seben  mit  i^r.  ^Ic^tje^n  3a^re  finb 
barüber  \^\n^  —  ^d)  ^abe   mic^  fern  00 m  S^reiben    ber 

25  iD^enfd)en  ftitt  in  ben  bai)rifc^en  Satb  geflüchtet  unb  über 
ber  Arbeit  mol)!^  mic^,  aber  nid)t  meine  ßlfa  üergeffen. 
'^tv  Slftenftaub  ()at  fid)  mir  über§  ©erg  Jfc^t,  unb  ic^ 
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bin  nadjgerabe  beim  p^iltftei1)aften  ^^unggefellen  attöetangt. 
Wliv^  ift  aber,  al§  tüäre  id)  l)eute  »on  einem  langen  «Schlafe 
nnb  [djmeren  3:ranme  envadjt.  g-riiulein  9}^iüa,  @ie  finb 
fd)ulb,  nnb  eie,  meine  gierren,  mit  il)ren  \^iebern.  Siffen 
(gie,  uiol)in  id)  tnöc^te?^  '^Mdj  9iom  gnr  (Seftin§pl)ramibe ;  5 
nnr  eine^  Stnnbe  unll  id)  bort  nnter  ben  ^t)|)re[fen  rn^en 
nnb  bann  tuieber  ^eim^  jum  Öanbgerid)t  in  meine  tlan[e 
nnb  3n  ber  alten  Öena,  bie  fo  oft  bie  ^i)ramibe  im  ^ilbe 
befd)ant  unb  mic^  fragt,  ob  ba§  and)  eine  tirc^e  fei."  — 

®er  5lffeffor  fc^mieg.     !^er   tren^erjige,  jttjeite  3;:enor  10 
fc^Iang  ben  5lrm  nm  i^n  nnb  fagte  i^m  aU  3Iroft  in^ 
O^r:    ,,^6)  bin  and)  ein  3Ö3aifenfinb!" 

f^ränlein  Wliiia,  bie  „^orftet)erin",  mar  nod)  gan^  in  il)re 
^3eban!en  öerloren,  bie  3Sergangent)eit  gog  an  i^r  vorüber. 
(Sie  ^atte  bie  3:obegnad)rid)t  il)rer  greunbin  Don  9tobert§  15 
.^anb  empfangen,  bann  aber  nid)t§  me^r  gehört,  ba  bie 
SJ^ntter  (Stfaö  au§  ®ram  i^re  3^od)ter  nid)t  lange  überlebte. 

^a§  9ieben  mnrbe  i()r^  offenbar  fd)n)er.    äiitetjt  aber 
fa^te  fie  fic^  nnb  fagte :  „^inben  Sie  feine  S^nlid)feit  nnter 
biefen  WäMjtn  mit  3l)rer  (gtfa?    (getanen  @ie  fie^  ein-  20 
mar  red)t^  an!" 

3^er  ^ffeffor  fagte :   „^a,  bie  eine  fiel  mir  fd)on  lange 
anf,  aber  id)  tränte  bod)  nic^t  gan3  meinem  Urteil." 

„'}^un  ja,  fie  finb  nic^t  an^  ber  5lrt  gefd)lagen.     @ie 
miffen,  baf  (Stfa  einen  -Q3rnber  ^atte,  ber  nad)  bem  STobe  25 
ber  SJJntter  in  nnferm  §anfe  erjogen  mnrbe.    (Sr  heiratete 
fpäter  meine  jüngfte  ®d)mefter,  nnb  ba§  ^  finb  i^re  Äinber. 
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Sie  l)ielten  mid)  iuol)P  alle,  meine  §erven,   für  eine  ge^ 

ftrenge  ^ttftitnt^bame !    3cf)  bin  e^  nidjt,  luir  l)alien  nn^ 

nur  fremben  beuten   gegenüber   bie  Wai^k  auferlegt,   um 

"    unbeläftigt  burd)jufommen.    3rf)  öin  bie  Xante  ber  ^linber." 

5       3^^^  fliug  and)  ben  Stubio^    ein  Öid)t^  auf,   unb  fie 

begriffen    bie    l)eitere^    „^orfteI)erin".     d^  \mv  bermeiten 

3}2itternad)t  gemorben.    ^er  (Snglänber  faj^  tief  uerfunten 

ba.    X)ie  (skfdjidjte  ()atte  i()u  unmberbar  getroffen,  er  rebete 

fein  3Öort    met)r,    fonbern   ftanb   auf    unb   tierbeugte    fid) 

lo  artig  gegen  bie  Teamen,  fd)üttette  aber  bem  5(ffeffor  ujarm 

bie  §anb,   al^   märe   er  fein  befter  S'^^unb.     !l)en  Stu* 

beuten  bantte  er  für  ben  (^efang  unb  rief  feinen  3ame^. 

„ö^meö  —   bu  räumft^   unfere   «Stube    au«^,    ha^   bie 

X)amen    ha    fd)lafen    fonnen.     $LUr    merben    ba^    Stro^ 

15  fuc^en." 

3:ro^    aller    ^egenüorftellungen    Don    Seiten    ^räutein 
a)nila^  büeb'«^  babei. 
X)ie  Eingeborenen  'fatten  fc^on  tängft  i^r  ?ager  gefud)t. 
!Drau6en  wav'^  ftiüe  getnorben,  ba§  Sd)neetreiben  l)atte 
2o  ftc^  gelegt. 

^ie  Stubenten  fd)liefen  balb  ben  gefunben  ^ugenbfc^laf, 
aber  ber  5(ffeffor  blirfte  noc^  lange  ^inau§  in  bie  monb= 
l)elle,  glängenbe  ^ladjt  unb  über  ba§  groge  Öetdjentud), 
ba§  ber  Sdjnee  über  bie  SJZatten  unb  ^ergf:pi^en  geworfen. 

*  « 
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5^el•  Xatj  tjraute.  ^ie  ^ü()rer  uniren  frii^  auf,  um  bent 
^Better  nadj^ufpitren  uub  ben  ^djmt  ^u  ^u-iifen.  93?it 
einiger  5>orfic^t  fonnte  man  e§  fcfjon  tnagen,  tueiter  ju- 
3ie^en.  X)er  5l[]effor  \mv  fd}on  munter  unb  ujartete  auf 
^räukin  Wiiia,  fie  fatten  fid)^  ja  nod)  fo  üie(  ju  fagen  I  5 
9J?iUa  erfc^loB  ii)r  gerg  bem  üereinfamten  ^I'eunbe  if}rer 
(glfa,  unb  i^m  ivar^  e^,  trie  menn  ein  lang  t)erl)aUener 
Strom  enbtid)  fid)  .^^a^n  bred)en  burfte. 

X)\t  ®tubenten    jä^Uen   inbeffen    „bie   §äupter^    i^rer 
Sieben/'  b.  I).^  it)re  (Bulben  unb  f  render  unb  abbierten  unb  1° 
fubtra^ierten    bie    ^ed)e.     3Da    trat    and)    ber   (Snglänber 
{)erein.    !t)ie  brei  grüßten  i^n  freunbtid). 

„^Jlun  U)ol)in'?"^  —  fragte  er. 

„3Bo^in  ?  —  I)eim,  n)o  mir  ^ergefommen.  Sir  u^erben  nod) 
ein  Bongert  üeranftalten,  el)e  \m  biefen  ^la^  nerlaffen/'     15 

„O  nein/'  fagte  ber  (Snglanber,  „(5ie  foKen  nid)t  I)eim, 
@ie  foUen  fet)en  3taüen  mit  mir,  luenn  @ie  ivoKen,  unb 
mir  bann  unb  u^ann  ein  l^ieb  fingen." 

3)ie  (Stubenten  tDuf^ten  nid)t,  trie  i{)nen  öefd)a^. 

,Mr,  iSromn/'  fagte  ber  jmeite  Xenor,    „ba^  ift  fe^r  20 
ebel  »on  3^nen,  aber  ju  teuer  für  (Sie,  benn  lüir  finb  a((e= 
famt  mit  einem  guten  aJMgen  bef)aftet." 

„^m  ift  gerabe  fe()r  fc^cin,  t>a^  tiebt  SOh*.  -53roiün  fe{)r. 
S6)  ge^e  nad)  Dberitatien/  unb  (Sie  begleiten  mic^,  unb 
3^ame§  unb   mir  merben  öiete  greube  ^aben.     2:op|j  —  25 
eingefd)(agen!"' 

;^ie  brei  fc^tugen  I)er3l)aft  ein.    Über  ba§  fd)öne  ©efic^t 
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be§  (fuglnnber^   ^oi)  ein  (Schimmer   ber  l^ertläntuö.    @o 

l)atten  fie  i()n  nod)  nidjt  ge|el)en. 
:t)ie  pt)rer  tnaf)nten  gum  5lufbrucf).    T)a'  aitt  ^eme* 

bart^  na()ni  ha^  9?än3e(  \>e^  5l|"feffor§. 
5       ^er  junge  öl)el)evr  50g  mit  feiner  ^-rau  unb  ben  ^amen 
^^^^"';^{obn)ärt«  ber  (ibene  in,^  bie  anbern  I)inab  nac^  ^tatien. 

Man  ^atte  fid)  gegenfeitig  bie  Flamen  unb  3lbreffen  mit* 
ry,  geteilt,  unb  alte  fd)ieben,  inbem'^  fie  ba^  Sd)neetreiben 
j/fct  fegneten,  ba^  fie  jufammengeme^t.  4^er  Xauermuirt  fanbte 
/       10  alten  nod)  einen  Reifen  3ud)ger  nad),  benn  Wi\  53ron)n 

tjatte  il)m  feinen*  guten  taifer  i^rang  Oofepl)^  in  ®o(b  a(^ 
'  (5^tragefd)enf  jurücfgelaffen. 


:Der  ikrfaffer  fönnte  nun  ^ier  fd)(ieBen,  aber  bie  geneigte 
!!^eferin  ift  neugierig,  unb  möd)te  für  i^r  lieben  ^  gern 
15  miffen,  n)ie  ha^  fc^liejtid)  noc^  geenbet  t)at.  ÜDarum  tüiU 
er  noc^  ein  ^aar  Sorte  (jin^ufügen: 

5ln  einem  fc^önen  3:ag,  baö  3at)r  barauf,  flopft'ö^  am 
9iieberr^ein  bei^  bem  jungen  (S^e^errn,  ai^  er  gerabe 
feinen  fteinen  Sd)rei^a(ö  ^erumtrug.  „5Inntie^ !  avanti !" 
20  riefen  brausen  jwei  (Stimmen.  'J)em  ef)et)errn  mirb'ö®  gang 
italienifd)  ju  9}?ut,  unb  er  ruft:  „Entrate  pure!"^'—  b.  ^. 
„als"  ^erein!"  '^a  ftet)en  gmei  nor  il)m  unb  fd)auen  i^n 
an.    ,3^un  —  n»er  ftnb  lüir?"  fragen  fie. 

!t)er  (£l)el)err  aber  rief  in  bie  ^üd)e:   „Stnntie^I  avanti!" 
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—  ein  §ocf)5eit§^aar!"  Äilla !''  rief  bie  iun^e  i^rau  — 
„feib^  3t)r'^?''  3ö,  ba  ftimben  fie,  ber  5lffeffor  unb  feine 
grau.  @te  njaren  auf  ber  ^odjjeitöreife  unb  n)o(Iten^  3ur 
(5eftiu§|3t)ramibe. 

!Der  Slffeffor  tüar  bantal«  batb  umge!et)rt,  benn  i^jn  5 
trieb  ein  anberer  ®eban!e  nac^  §aufe.  (är  irar  burd) 
jenen  5Ibenb  bem  Öeben  gurüdgetjeben  unb  ()atte  9}^i((a 
feine  §anb  gereid)t..  ^llle^  n)anberte^  fort,  ^(afen|3flafter, 
O^obetboc  unb  @tord}fettto|3f,  unb  Wita  fa()  au§,  ujie^ 
uienn  fie  eben  in  bie  3^^^^3i9  gefontmen.  Sa§  bie  alte  10 
Sena  ba,^u  gefagt,  lüirb  billig  uerfdjiuiegen.  — 

T)tv  jmeite  Si^enor  tft^  fd^on  lange  ein  iDürbiger  'pfarr^ 
t)err.    ^n  feinem  ©aufe  tff«^  be^aglic^   engtifd)^   einge= 
rtdjtet.    5lm  Stbenb  brmnmt  ber  3;;^eefeffe(,  unb  ber  ^farr=   ' 
^err  raucht  uont  feinften  ^  bagu.^    ^u  fetner  ^eite  fi^t  ein  15 
munteret  5öeibd)en  immer  üergnügt  unb  Reiter ;  —  fie  ^ei^t 
Stfa  mit  55omamen,  bie  !(uge  unter  ben  brei  @d)n»eftern. 
:Q3ei  it)rer  ©'^'i)5^^^  ^^^^'  ^^^i*-  -^i'omn  ber  ^Brautführer  unb 
3}2iüa  bie  Brautmutter.    !^ie  anbern  jmei  @tubenten  waren 
bie  (g^rgefetlen  babei,  unb  ber  5(ffeffor,  ber  längft  fc^on  20 
ein  angefet)ener  ßanbgerid)t§rat    ift,   gab  i^nen  ben  9?at, 
feinem  ^"^  :^eifpiele  balbigft  p  folgen.    5ln  ber  §od)3eitg= 
tafel  flang"  „^Inndjen  öon  2;^arau"   nod;  einmot;    aber 
Wv,  Bronjn  tt)u§te  je^t,  tna^  „3Sertnotigung"  mar. 


NOTES 


Page  1.  —  I.  ba  cittClt  (used  as  accusative  of  the  indeclinable  indefi- 
nite personal  pronoun  man,  one,  them  ;  trans,  idiomatically  by  chang- 
ing to  passive  construction,  when  they  (i.e.  university-students)  are 
overburdened  neither  by  learning  nor  by  the  contents  of  their  pocket- 
books. 

2.  ©t'langcit,  town  and  university  of  Bavaria,  far-famed  for  its  di- 
vinity school.  Note  the  difference  of  accentuation  between  ©r'latigen 
and  eria'ngen  (to  get,  to  obtain). 

3.  ob  .  .  .  fei,  subjunctive  of  dependent  question,  narrated  indi- 
rectly, the  tense  remaining  the  same  as  would  be  used  when  stated 
directly:   „3ft  bie  SBelt  irirflid^  fo  runb?"  being  the  direct  question. 

4.  bev  ^err  ^rofeffor.  §err  (and  ^rau)  added  to  titles  are  not 
translated. 

5.  C§  (introductory),  there.  — 6.   \}e(ttX  (partitive  genitive),  ö/'//^^w. 

7.  fo  tierfd^ieben  fie  aU(f|  ItJaren  . . .,  however  viuch  they  differed  from 
one  another  .  .  . 

8.  in  einem  (numeral,  therefore  with  emphasis)  =  in  einem 
'i^unfte,  in  one  respect. 

9.  bC!§  83affC!§  QJrUttbgetOatt,  the  full  (fundamental)  power  of  the 
bass,  a  quotation  from  Goethe's  "Faust,"  I,  2085-86: 

2Benn  t>a^  ©emölbc  tüibcrfd)aüt, 

f^ü{)U  man  erft  rcc^t  be§  23offc§  ©runbgetualt. 

When  the  vault  echoes  to  the  song, 

One  first  perceives  the  bass  is  deep  and  strong. 

{Bayard  Taylor.) 

10.  ,,ttIOfferget)tÜft,"  a  literal  but  unidiomatic  translation  of  the 
English  cognate  "waterproof,"  humorously  for  „moffcrbid^t"  (Engl, 
cognate  :  "  watertight ") . 

1 1 .  Silx^it,  (in  students'  language)  for  @  e  U  e  b  t  e,  the  adored  one  ; 
love;  sweetheart. 


44  NOTES  [P.  1-3. 

12.  „Hotel  du  Lac"  (French  =  "  Lake  HoteV^  —  the  French  form 
to  be  retained  in  translation),  a  humorous  alhision  to  the  large  hotels  of 
the  lakes  of  Switzerland,  first-class  in  appointments  and  charges,  which 
as  a  rule  bear  French  names,  while  the  less  expensive  stopping-places 
have  such  old-fashioned  and  unpretentious  names  as  "  The  Bear  Inn," 
"The  Ox  Inn,"  etc. 

Page  2.  —  I.  M^  man...,  conditional  inversipn  =  mean  man 
. . .  ^at.  —  2.  nititö  =  fein  @elb. 

3.  fo  (here  =  baiUt)  mitb,  then  the  order  will  be  or  the  order  is 
given  : 

4.  bie  QJaffcn,  in  wclr^cn  t^  nod)  cttt>n!§  %\\  ja^lcn  gob,  the  streets 

where  Üiey  owed  money  —  the  idea  being  :  On  their  way  to  the  railroad- 
station,  the  three  students  wisely  evaded  such  streets  where  they  owed 
money,  fearing  that,  being  seen  there,  by  the  heart-rending  entreaties 
of  their  creditors  they  might  be  induced  to  spend  part  or  all  of  their 
travelling  money  in  settling  old  debts. 

5.  ^Jir.  stands  for  DfJummcr. 

6.  ^ä'beter  (Äarl)  of  Leipzig,  and  Murray  (John)  of  London, 
well-known  editors  and  publishers,  the  first  named  of  a  German  and  the 
other  of  an  English  set  of-  guide-books,  both  uniformly  bound  in  red 
cloth. 

7.  bttran',  refers  back  to  the  contents  of  the  preceding  sentence, 
from  doing  so. 

8.  bOi§  (ber)  S3oriJmc'tcr,  note  the  accent. 

9.  The  question  ,/J!Öic  öiel  Uljr  IjHt  Z^  gcf(^(ogCtt  ?"  ("  What  time 
is  it?'")  humorously  used  for  ,,2öic  ftef)t  eg  mit  bem  Setter?"  or  „SBie 
fiel)t  eg  mit  bem  ^Better  au§?"   ("  What  are  the  weather-prospects  ?") 

10.  gefdjiagcn.  Note  the  omission  of  the  auxiliary  verb  in  "de- 
pendent" clauses. 

11.  wir  reifen,  present  tense  for  future,  as  frequently  in  German. 

12.  btt  mirft  ,  ,  ,  paätn,  the  future  sometimes  used  for  an  emphatic 
imperative. 

Page  3.  —  I.    onf  (time,  prospectively), y^r  .  .  . 

2.  ba^  anbcre  finbct  fit^  (phrase),  the  rest  will  come  of  itself. 

3.  bcr  Vi\it  (=  berjelbe,  ber  gleid)e),  as  of  old. 

4.  z^  (indefinite),  here  for  bie  9teife  or  mir. 
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5.  'JiOtier,  seaport  in  the  county  of  Kent  (England),  on  the  Strait  of 
Dover,  and  on  one  of  the  main  lines  between  London  and  the  Continent. 

6.  c§,  refers  to  2;ö(i)terlcin  ;  agreement  with  grammatical  gender; 
fi  e  would  also  be  correct. 

7.  i!^rcu  surfen,  privative  sense  of  dative  —  from  her  eyes. 

8.  ge^t'^  =  ge^t  t^,  cf.  Note  4,  above. 

9.  (Sanb^afc  (sandhare),  humorously  applied  to  a  native  of  a  flat 
and  sandy  district,  such  as  are  found  in  the  farthest  northwest  of 
Germany. 

Page  4, —  I.  fti^Ott  (adverb,  idiom),  difficult  to  render  into  Eng- 
lish, here  perhaps :   readily  or  unhesitatingly. 

2.  t^  ift  mir  »  .  .  311  SJlut  (one  of  the  many  impersonal  phrases), 
I  feel. 

3.  (fag')  nut  (adverb,  idiom),  with  an  imperative:  just  tell,  or  do 
tell !  —  4.    z^  (introductory)  gtcbt,  there  is. 

5.  bcfd^ciben,  modestly,  unassumingly.     Note  the  sly  irony. 

6.  SBnd^an,  a  fictitious  name;  bcf  Öatjrifd^C  2önlb  {''the  Bavarian 
Forest'"),^,  wooded  mountain-range  in  Eastern  Bavaria. 

7.  Distinguish  between  lange  (adj.)  Sa^re  and  3a^re  lang  (adv.) 
for  years. 

8.  ftiUer  9)ionbfrf)etn  (still  moonshine),  familiarly  and  jocosely  for 
"  slight  baldness." 

9.  bO!§  6at|rifd)C  SSa^^Cn.  The  shield  of  arms  of  (the  kingdom 
of)  i^öz^ßrm  is  supported  by  two  fiercely^  looking  lions,  and  contains 
a  smaller  center-shield  ("  inescutcheon  "  )  which  shows  a  field  of  forty- 
two  rhomb-shaped  parts  ("  lozenges ")  of  alternately  blue  and  white 
tincture.  For  the  latter  the  wit  and  the  satire  of  the  masses  have  found 
the  designation  ''blue  and  white  cuts  of  bread." 

10.  m^  @e[id)t  (idiom,  the  definite  article  for  the  possess,  pronoun), 
=  in  fein  (Sefid^t,  —  The  meaning  is :  The  cares  of  official  life  had 
gradually  taken  from  him  all  his  individuality,  so  that  he  looked  now  as 
grim  as  the  lions  which  support  the  shield  of  arms  of  Bavaria,  and  his 
face,  wrinkled  and  furrowed,  resembled  the  center-shield  with  its  many 
cracks  and  zigzags. 

11.  \\\^i  nod  {not  bad,  not  amiss),  two  negatives  take  the  place  of 
a  strong  affirmation,  very  fine-looking. 

12.  ttianberte  (wandered).    Note  the  rhetorical  figure  of  "  personi- 
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fication  "  consisting  in  representing  inanimate  objects.as  endowed  with 
life  and  action,  an  idiom  not  infrequently  employed,  mainly  as  a  substi- 
tute for  the  passive  voice  which  is  less  used  .in  German  than  in  English 
—  was  put  or  packed. 

13.  ber  DpObel'boC  (or  CpObelbof),  a  liniment  consisting  of  a  solution 
of  soap  in  alcohol,  with  the  addition  of  camphor  and  essential  oils  — 
opodeldoc. 

Page  5.  —  I.  ber  ÖJem^bort  or  ©ameibart    (chamois-beard),  a 

name  given  to  the  bristles  cut  from  the  back  of  the  chamois,  when 
arranged  in  rosette  style  and  worn  as  a  kind  of  trophy  by  chamois-hunt- 
ers on  the  left  side  of  their  Alpine  hats. 

2.  elegant',  note  the  accent.  —  3.  fei  (indirect  subj.),  was  (as  she 
thought). 

4-  «i^t  gait^  6ei  %X^\i  feilt  (colloq.  phrase),  not  to  be  in  one's 
right  mind,  or  to  be  slightly  cracked. 

5.  mit  ber  ^roue  Ultb  bcm  „2"  with  the  small  silver-crown  (a 
badge  fastened  to  the  caps  of  government-ofificials)  and  beneath  it  the 
letter  "Z"  (standing  for  ?anbgcrid)t  =  Provincial  Court  of  Justice). 

6.  more,  conditional  subj.  after  al6,  at«  ot),  al§  iüenii,  töie  tüenn. 

7.  i!^r  (dat.),  to  her  =  in  her  opinion. 

8.  9J2eufd|,  here :  common  mortal,  humorously  in  contrast  to  iSeam- 
ter  (office-holder). 

9.  ÖOr  fi^  or  »or  ftc^  l)iu  (a  phrase) ,  as  to  herself. 

10.  aU  (southern  dialect  =  alle«  or  alljeit)  for  immer,  always. 

11.  t^  ge^t  fort,  cf.  Page  3,  Note  4. 

12.  id^  mu^  fort.  The  infinitive  of  a  verb  of  motion,  as  ge^etl  or 
reifen,  being  implied,  an  idiom  often  met  with  after  the  modal  auxil- 
iaries muffen,  !önnen,  foüen,  tt)oüen,  bürfen,  and  sometimes  after  (offen. 

Page  6.  —  I.  nnfern  gnäbigcn  §errn ;  the  adj.  expresses  submis- 
sion, trans,  perhaps:   our  most  honorable  Judge. 

2.  ber  tjimmelblaue  ^Oftitton.  In  the  era  of  stage-coaches,  the 
drivers  of  hackneys  on  the  royal  post-lines  of  Bavaria  wore  light  blue 
uniforms. 

3.  ntterfeiti§,  to  each  and  every  one  of  the  party,  a  stereotyped  phrase 
used  without  discrimination  whether  there  is  only  one  passenger  in  the 
stage  or  more. 
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4.  Sttttt'gort,  capital  of  Württemberg,  one  of  the  three  states  of 
Southern  Germany. 

5.  met  ♦  ♦  .  bent  (nominat.  ber),  correlat.  pron.,  to  any  one  who  .  .  . 

6.  bciictt  (emphat.)  =  benjentgeit,  those. 

7.  ttiemt  (indef.)j  expressing  repeated  action  (=  fo  oft  al8),  w/ien, 
whenever. 

8.  am  bctt  3tugcn,  cf.  Page  4,  Note  10. 

9.  bem  SrfjutfsC^ter,  cf.  Page  3,  Note  7. 

10.  tDÖren  (condit.  subj.)  gereift  for  conditional  tDürben  . .  ♦  ge= 
reift  fein. 

11.  menn,  cf.  Note  7,  above. 

Page  7.  —  I.  tS  (indef.),  trans,  perhaps:  an  expression  of  happi- 
ness, or  a  gleam  of  joy. 

2.  bä(i)te,  cf.  Page  5,  Note  6. 

3.  einem  (emphat),  cf.  Page  I,  Note  8. 

4.  "^a^  ®al5'fammcrgnt  (lit.  "  Saltexchequer  Property,"  from  its  rich 
salt-springs  and  mines),  one  of  the  most  picturesque  districts  of  Europe 
("The  Austrian  Switzerland"),  lies  between  the  Austrian  crown-lands 
of  Salzburg  on  the  West,  and  Styria  on  the  East. 

5.  bie  'Xanern  or  bie  ^O^en  Siaiiern,  a  lofty  mountain-range  in  Tyrol 
and  on  the  borders  of  Salzburg  and  Carinthia,  forming  the  easternmost 
division  of  the  Alps. 

6.  Äärntljcn,  Carinthia,  a  crown-land  of  the  Austrian  empire;  the 
capital  is  Klagenfurt. 

7.  moWten  jnrttrf,  cf.  Page  5,  Note  12. 

8.  SScrfen  —  Scnb,  two  villages  on  the  old  post-road  from  Salz- 
burg to  Gastein,  since  1875  stations  on  the  Salzburg-Tyrol  Railroad 
("  Gisela  R.  R."). 

9.  fo  (emphat.)  =  bergeftttlt,  in  einer  fold^en  Söetfe. 

10.  bOi§  (emphat.  '=  bie§,  biefeS)  refers  back  to  the  words  ,,bie 
©tubenten  inaren  . . .  befannt  geinorben/' 

11.  ber  eine  (idiom.),  ojie  of  them. 

12.  ft)er  .  .  .  mo^l  (adverb,  idiom.),  I ivonder  who  .  .  . 

13.  marb,  obsolescent  for  Würbe. 

14.  bei  feiner  ^lotter^oftigfeit.    Note  the  pun. 

Page  8. —  I.  (mir  mirb  it)ol)l==)  e^^  mirb  mir  mol)I  or  c§  mirb 
mir  mo^l  JU  SJJut,  /  (begin  to)  feel  happy ;  cf.  Page  4,  Note  2. 
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2.   Waß  (colloq.  and  in  poetry)  for  ctiua§. 

3-  fcf|Ifletroffcil,  /./.  (lit.,  missed  the  mark),  the  perf.  partic.  used 
elliptically  in  exclamations,  trans. :  entirely  mistaken!  or  quite  out! 

4.  ^l)r  (as  pers.  pron.  of  address  used  in  earlier  language  and  in 
poetry)  =  modern  @ic;  ^err^ii,  //.  =  .^erren,  meine  Ferren! 

5.  gcftcr  (=  gefiele),  condit.  subj.  for  Qondiiional  tuürbc . . .  gefallen. 

6.  ^ft  nur  .  .  .  ficfdjcrt,  cf.  Page  2,  Note  I. 

7.  ben  otnbcntcn,  cf.  Page  3,  Note  7. 

8.  bic  frifc^cn  Stubentenüeber.  "The  German  students  have  a 
superb  collection  of  songs  in  their  '  Commersbuch,'  some  of  which  are 
known  to  Americans  through  Longfellow's  [and  Chas.  G.  Leland's] 
charming  translations.  Many  of  the  songs  are  quite  old;  others  bear 
the  names  of  the  most  famous  poets  of  Germany."  —  James  M.  Hart  in 
"German  Universities." 

Page  9.  —  I.  bie  ®oftci«',  the  valley  of  the  Gasteiner  ''Ache''  (Lat. 
aqua),  the  latter  being  a  tributary  of  the  Salzach.  In  this  valley,  far- 
famed  for  its  picturesque  scenery,  is  situated  "Wildbad  Gastein,"  one 
of  the  most  fashionable  mountain-resorts.  (Latin  saying :  **  Gastuna 
— SEMPER  UNA  "  =  ,,®g  gicbt  nur  ein—  ©aftein.")  From  the  village 
of  Lend  the  entrance  to  the  Gastein  Valley  is  made  through  bie  l^tamttt 
(ber  Ätammpa^),  a  profound  and  somber  gorge  in  the  limestone-rock, 
through  which  the  river  has  forced  a  passage. 

2.  3cW  Öttt  (Sec,  a  village  officially  known  as  3elt  am  ^tVitx\tt. 

3.  bfliS  ^^tn^'gau  (commonly  pronounced  and  sometimes  spelled 
,,^intfc^gail")f  ^  name  given  to  a  district  in  the  crown-land  of  Salzburg 
comprising  the  longitudinal  valley  of  the  river  Salzach  together  with  its 
northern  and  southern  lateral  valleys. 

4.  auf  .  .  .  511,  up  to,  or  JU  may  be  taken  as  prefix  of  compound 
ju'jd^reiten. 

5.  ftd)  entfc^ulbigen  über,  a  rather  uncommon  construction  for  ftc^ 
entfd)u(bigen  niegen. 

6.  \\6)  (reciproc.  pronoun),  each  other  or  one  another. 

7.  fi(i^  (reciproc.  pron.),  here:  from  otte  another. 

8.  ft(i^  (reciproc.  pron.),  here:   to  one  another,  mutually. 

9.  Citt§  (unaccentuated,  substantively)  fingen,  familiarly  for  ein  Sieb 

fingen;  comp,  e  i  n  6  (a  glass)  trinfen;  eins  (a  game  of  cards)  fpielen; 
jemanbem  e  i  n  §  (a  blow)  öerfe^en,  etc. 
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10.  ber  ^OftCt'jeugtctf^Cr,  Pasterze- Glacier,  in  the  Tauern  Moun- 
tains, seven  miles  in  length,  the  largest  glacier  in  the  Eastern  Alps. 
The  river  Pasterze  takes  its  rise  there. 

11.  hCL^  ^ufc^Crtljal,  Valley  of  the  (river)  Ftisch,  in  the  Tauern 
Mountains. 

12.  ttt  ÖcrWittettcm  ßobcnftttel,  in  Enghsh  with  indef.  article. 

Page  10.  —  I.  ftC^  (dat.)  öon  ber  @tirn  (idiom.,  dat.  of  pers.  pron. 
for  possess.)  =  üou  feiner  @tirn. 

2.  tDOtttC,  mood?  why?  cf.  Page  5,  Note  6. 

3.  (^aft  .  .  .  )  (affen  (infinitive)  for  gclaffeil  (perf.  partic.)  idiom., 
with  the  modal  auxiliaries;  bu  l^aft  bid^  locfeil  laffeu  (reflexive  form  in 
a  passive  sense  as  frequently) ,  you  could  be  induced  to  .  .  . 

4.  bit  l^ättcft  (potential  subj.)  flttC^,  you  might  just  as  well  have  .  .  . 

5.  hJar  5tt  mad^C»,  the  auxil.  fein  with  jn  and  the  infinitive  is  always 
used  in  a  passive  sense,  could  be  done. 

6.  "^^S^  nit  (dialect.)  for  \iQi.'\i,  @ie  nirf)t. 

7.  ^fjr,  you,  sometimes  used  in  addressing  people  of  the  rural  dis- 
tricts, implies  neither  the  familiarity  of  %\\,  nor  the  formality  of  @ie. 

8.  unfcrcitt^,  tt)a^  (indef.  neuter  for  masc.  and  femin.)  =  unfer- 
einer,  ber. 

9.  (Öräd^t'j^  =)  brächte  eg,  condit.  subj.  State  the  form  of  the 
conditional. 

10.  I)obC  —  mood?  why?  cf.  Page  5,  Note  3. 

11.  bod)  (adverb,  idiom.),  besides ;  after  all ;  you  kno7v. 

12.  bO!§  %MXtXn\)HVi^,  "  The  Summit House''^  in  the  Tauern  Moun- 
tains, a  chalet  where  bread,  milk,  and  a  guide  may  be  found,  also  a 
hay-bed  for  the  night. 

Page  11.  —  I.   fic  refers  to  9Jaft. 

2.  ba:§  <3pi(^en  (verb-noun  =  English -m^).  Infinitives  used  sub- 
stantively take  the  article  \>o>.%, 

3.  gnäbigcr  ^crr !  (comp.  Page  6,  Note  i),  here  perhaps:  My  lord! 
or  Your  Honor! 

4.  boc^  (adverb,  idiom.),  here  perhaps:  I  hope  or  I  suppose. 

5.  \^  (dialect.)  for  iff  e§. 

6.  öotr  fic^  ^iit,  cf.  Page  5,  Note  9. 

7.  Ci§  wirb  feilt,  idiomatic  use  of  the  future  tense  to  express  proba- 
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bility  or  supposition,  with  the  adverb,  idioms  bod)  or  tüol^I  added  to 
bring  out  the  sense  more  clearly  —  /  Ao/>e  that  it  is  .  .  .  or  is  it  prob- 
ably .  .  .? 

Page  12.  —  I.  Ijin  (colloq.)  for  baifin  or  boi*tl)in. 

2.  giranjig  3^Üct)fcnfd)U^  —  nouns  of  quantity,  weight  or  measure, 
except  fenimines  in  -c,  are  used  in  the  singular  after  a  numeral  — 
t~venty  gun-shots,  i.e.  twenty  times  the  range  of  a  musket-ball. 

3.  CO  ttierbeit  fein,  it  is,  I  think,  cf.  Page  II,  Note  7. 

4.  (Oerarbcitct,  pass.)  öon,  by.  Participles  usually  rendered  by  rela- 
tive clause. 

5.  an  bcu  2;if(f)Cn,  Great  care  must  always  be  taken  in  rendering 
the  preposition,  „Olt"  =  On  (mostly  of  time)  ;  at,  near,  near  by,  by  the 
side  of;  to  (motion).     Here  =  ? 

6.  bereit  (partitive  genit.  of  relat.  pron.),  cf.  Page  I,  Note  6. 

Page  13.  —  I.    mären.     Account  for  the  mood. 

2.  fid)  (dat.  of  interest)  =  für  fid). 

3.  'iKL^  Jirujifi^  —  found  everywhere  in  CathoHc  countries. 

4.  einen  roten  2^i)ro'lcr,  a  glass  of  the  (red)  claret  of  Tyrol. 

5.  mon  l)Örte  Stimmen.  —  man  (indef.  pers.  pron.),  one,  they, 
people,  or  better  by  passive  voice  with  ©timmeit  as  subject, 

6.  (fie  finb^jg)  =  fie  flllb  e8  ("they  are  it"),  idiom.  =  English  ? 

7.  wa)^  tanfenb  !  (or  ber  taufenb !  or  po^  taufenb  !)  According  to 
"  Grimm's  Wörterbuch,"  ber  taufenb  stands  for  ber  j^aufenbtiinftige 
{the  One  ivith  thousand  tricks),  a  euphemistic  designation  of  the  devil, 
analog,  to  English  :   deuce!   Trans.,  Good  Gracious  ! 

8.  mir  mären.  The  past  subj.  expresses  an  assumed  (unreal)  result 
—  we  came  very  near. 

9.  ^^nen  (ethical  dative),  expressing  a  more  remote  relation  to  the 
person  concerned  in,  or  affected  by  an  action  or  its  result  —  somewhat 
related  to  the  Engl,  expletive  "you  know"  of  the  uneducated  classes. 
Not  translated. 

10.  bic  le^te  $(rtigteit  (ironically),  refers  to  the  student's  mention- 
ing dogs  and  ladies  close  together. 

11.  Jamais  (French  =  niemals),  never.  —  Characteristic  of  the 
German  students'  colloquial  speech  is  the  mixing  of  German  with  for- 
eign words  and  phrases. 
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12.  nl^  (dialect.),  cf.  Page  5,  Note  10. 

13.  Vlttti),  after,  following,  hi  the  direction  of,  according  to,  in  this 
sense  it  always  follows  its  case. 

Page  14. —  I.    fo  rot  ^\\^,   no  matter  hoiv  red .  .  . 

2.  genontinctt.  Note  the  omission  of  the  auxiliary;  in  what  clauses 
only? 

3.  bic  brei  ©Iftetlt,  those  three  regular  magpies.  —  The  magpie  as 
a  symbol  of  garrulity. 

4.  Onfcl,  a  customary  address  in  students'  language. 

5.  fid^  (dat.  of  reciproc.  pron.)  =  ?     Cf.  Page  9,  Note  8. 

Page  15.  —  I.    b(li§»     Note  agreement  with  grammatical  gender  of 

2.  nur  Ctlintal  (adverb,  idiom),  transl.  perhaps:  just  for  a  moment. 

3.  btt!^  \\i  immer  ba:§  erftc  (maS  icf)  an  einem  fvembeu  ^]31at3e  tl)ite, 

being  implied). 

4.  f(^ailt'g  (=  fd)aut  C!§)  CiVi^,  indef.  =  things  or  matters  look. 

5.  Ci^  tf)Ut  au§fd)auen,  familiar  paraphrase  for  eg  fd)aut  aug. 

6.  gum  aubcrn  (obsol.  phrase), /;r  Z/?^  second;  in  the  second  place  ; 
furthermore,  besides. 

7.  mit  bem  ©c^lafeti  ift  e8  alle  (colloq.  phrase)  =  iff  eS  oug,  /'/z<?r^ 

ij  «0  chance  or  no  prospect  for  a  good  night'' s  sleep. 

8.  San'diO  ^mt'fo,  name  of  the  squire  and  companion  of  Don 
Quixote  in  the  Spanish  poet's  Cervantes's  romance;  trans,  perhaps: 
ministering  spirit  or  valet. 

9.  feilt  (adverb),  trans,  somewhat  like:  with  a  fine  or  elegant  pro- 
nunciation or  accent. 

10.  C!§  ift  gut  (colloq.  phrase)  =  eg  ift  abgemacf)t  ;   eg  ift  genug  ; 

it  is  done  or  settled. 

11.  bo  glitten  (there  behind),  in  the  room  in  the  rear  ;  in  the  back- 
rootn,  in  the  servants^  hall. 

12.  {&\X^  (ethical  dat.),  cf.  Page  13,  Note  9. 

13.  biebrc  fieute,  refers  to  a  company  consisting  of  guides,  hunters, 
shepherds,  etc. 

Page  16. —  I.    Äerl;§   ».»    (foreign  plural   formation),  colloq.    for 
Äerlc  wie  bie  .  .  .,  fellows  as  agile  or  lively  as  the  .  .' . 
2.   firf|.     Account  for  the  case.     Cf.  Page  9,  Note  8. 
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3-  fein  aSort  ift  Jlt  öcrftctjCU  (cf.  Page  lo,  Note  5).  The  student 
could  n(jt  understand  the  mountaineers,  since  among  themselves  they 
use  the  dialect  of  the  Alpine  districts. 

4.  (praffett'«)  =  prafjelt  cö  (indef.)  =  ba«  gcucr  praffelt. 

5.  Ijicr  Itntcit,  here  oil  the ßoor  of  this  room. 

6.  "comment  trouvez-vous  cela?"  (French)  =  „2Ba«  bcufen 
®ic  baüon?" 

7.  OiViit  tjatten  f«^  ÖCreinigt  (refl.  for  pass.),  all  had  been  placed  to- 
gether. 

8.  am  auf  oeräumteften,  special  form  of  the  superlative,  used  predi- 
catively,  the  merriest  of  all. 

9.  e^  (introductory  subject,  the  logical  subject  following  after  the 

verb),  mi)d)tcn  borf)  bic  ©tubcntcn  =  bic  ©tubentcn  möchten  borf) . . . 

Page  17. —  I.    fid^.    Account  for  the  idiom.  Cf.  Page  16,  Note  7. 

2.  mein  ^crr,  i.e.  bev  ipcrr,  beffen  ^ül)rer  id^  bin,  my  employer. 

3.  bcr  gicbt  fonft  fctncit  Öawt  ÖOn  ftJf^  —  said  with  reference  to  the 
Assessor's  attitude  while  crossing  the  glacier. 

4.  fld^  fäubC  (condit.  subj.),  for  conditional.  —  Account  for  the  refl. 
form. 

5.  c§  lüaveii  .  .  .  ?icber,  cf.  Page  16,  Note  9. 

6.  mir  ift  \\th  (Heber,  am  Itebften),  phrase:  I  like  (/  like  better,  I 
like  best). 

7.  foil  leben  !  (Lat. :  vivat  !  French  :  viVE !)  a  toast :  Here's  to  . . . 
or  To  the  health  of ...  ox  .  .  .forever  ! 

8.  ber  (emphat.),  =  biefer;  ber  (entere;  er. 

9-  nid)ti§  (indef.  neuter),  for  masc.  and  femin.,  feiner,  feine  or  nie= 
tnanb,  no  one  ;  nobody. 

Page  18.  —  I.  An  invocation  for  help  to  Saint  Florian,  the  patron- 
saint  of  those  in  danger  of  fire,  here  humorously  uttered  on  the 
approach  of  the  red-haired  valet  of  the  Englishman.  —  St.  Rorian 
(190-230  A.D.)  was  a  German  soldier  in  the  Roman  army  and  for 
being  a  Christian  was  martyred  by  drowning  in  the  river  Enns  (Austria) 
under  Emperor  Diocletian. 

2.  jiinb^t  =  jiinbet.    The  subject  (er  or  ber  9)Jann  or  ber  Äerl  ^ier) 

to  be  understood. 

3.  S3a(au'ce,  pronounce  as  in  French. 
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4.  Correct  the  Englishman's  faulty  German. 

5.  6cI)ag'tC  (subj.  mipf.),  for  conditional  be{)ageti  iuürbe  or  fottte. 

6.  )O0l|er'  \>t§  üan'i^t^,  ttl0f)Cr  ber  3)lättUer  ?  The  German  trans- 
lation of  the  first  half  of  the  Greek  hexameter :  tic  no^ev  elg  avSpuv; 
■Kodi  TOL  Txokiq  r/öe  roKr/eg;  so  frequently  occurring  in  Homer :  "  IV/io  art 
thou  ?  Afid  of  what  race  of  men  ?  And  xvhere  thy  home  ?  "  —  (William 
Cullen  Bryant.) 

7.  fet  —  mood?  why?     State  the  question  directly. 

8.  fouutCU  Uid)t  ireitev.  Account  for  the  idiom.  Cf.  Page  5,  Note  12. 

Page  19.  —  I.   The  second  and  third  stanzas  run  thus  : 
2.  ®ort  an  bent  ÄUppenl)ang,  3.  3!Jland)er  ino^l  n)arb  urn  xcixi), 

SRobin  ?lbatr  !  Kobin  ?lbair  ! 

9ltef  id)  oft  [till  unb  bang:  %xt\\.  aber  liebt'  id)  bic^, 

„tRobin  %bair !  ülobin  ?lDair ! 

^ort  »on  bem  tnitben  ÜJteer !  SUiögen  \\t  aub're  fret'u, 

%oX\i)  i[t  e§,  Itebcleer,  3d)  tuitl  nnr  bir  atTein 

ÜJfad)t  nur  ^a.^  ^crje  fd)iter,  ßcbcn  unb  Siebe  meil)'n, 

JRobin  %bair  !"  3iobiu  ?lbair  ! 

There  are    several  English   versions    written    for   the    old   Irish   air 
"  Eileen  Aroon,"  all   having   "  Robin  Adair  "  as  the   refrain.     The 
German  version  by  some  unknown  poet  of  the  first  quarter  of  the  pres- 
ent century,  possesses  all  the  charming  simplicity  and  dramatic  direct- 
ness of  the  „^olt§Iieb"  of  earlier  times.     Though  adapted  to  the  same 
air  and  with  the  same  refrain,  its  contents  are  altogether  original.  — 
Of  the  different  English  versions,  the  following  comes  nearest  the  Ger- 
man wording,  and  may  therefore  be  used  in  translating: 
Come  to  my  heart  again, 
Robin  Adair  ! 
Never  to  part  again, 
Robin  Adair  ! 
And  if  you  still  are  true, 
I  will  be  constant,  too, 
And  will  wed  none  but  you, 
Robin  Adair! 

2.  bodj.     Cf.  Page  10,  Note  11. 

3.  „^timri^Clt  '^^^  %\^^xm.,"  a  popular  song  by  Simon  Dach,  a  na- 
tive of  East  Prussia  (1605-1659),  made  known  to  English  readers 
through  Longfellow's  translation  :   '■^ Annie  of  TharawJ^ 
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4.  ffi^(a!)lt  and  (in  the  following  verse)  ftaljn  (Sambian,  i.e.  East 
Prussian  dialect)  for  jd)lagcu  and  fte^eil. 

Page  20.  —  I.  33erfno'tt(|Un||.  —  I^ngfellow  renders  the  fifth 
strophe : 

Oppression  and  sickness  and  sorrow  and  pain, 
Shall  be  to  our  true  love  as  links  to  the  chain. 

2.  bic  ^ttfc^C,  "foot-stool,"  (students'  slang)  for  ba8  Äat^cbcr,/rö- 
fessor^s  ihair  or  desk. 

3.  cr,  refers  to  Slu§brU(f. 

4.  bai^  S^olfi^ltcb  (sing.,  collectively),  for  pi.,  „33otf8(ieber." 

5.  l^icr,  i.e.  in  the  Alpine  districts  of  Bavaria,  Austria,  and  Tyrol 
whose  people,  old  and  young,  for  ages  have  been  noted  for  their  re- 
markable skill  of  giving  vent,  extempore,  to  their  feelings  in  the  form 
of  „@cl)ua'berl)üpfel"  (lit.,  reapers  [=  country-people's]  dancing-songs) 
or  "Tyrolese  ditties."  They  have  all  the  same  rhythm,  are  sung  to  the 
accompaniment  of  the  cithern,  the  favorite  musical  instrument  of  the 
mountaineers,  and  recite  in  verse,  more  or  less  rude,  the  interests  of 
mountain-life,  such  as  the  adventures  of  lovers,  and  the  mysteries  of 
fairyland,  etc. 

6.  ftngt^i^!  (Alpine  dialect)  =  ftngt!  —  einmal  (indef.,  persua- 
sively), y«i^/  sing  !  won'' t  you  ? 

7.  einen  (Steirer,  a  Styrlan  country-dance  —  a  musical  recitative 
accompanied  by  the  cithern  and  set  to  a  tune  sufficiently  rhythmical  to 
act  as  one  of  the  original  purposes  of  a  ballad,  namely  a  dance  tune. 

8.  joljtt,  here  =  muß  ^a^len  or  I)at  ju  yx\)\t^. 

9.  einen  ^wttnjiger  SWünj,  a  20-kreutzer-piece  (also  called  ein 

^Opfftücf),  equal  to  lo  American  cents,  trans,  a  dime. 

10.  Dialect.  =  „ba§  tuürbc  fc^ou  gaiij  red)t  (or  gut)  fein." 

11.  wie  e^  @nri^  nm^  ^tx^  (or  5U  5Kut)  iff,  cf.  Page  4,  Note  2. 

Page  21.— I.  einen  ^erjog-^Jlajtönbler,  0  country-dance  tune, 

named  after  the  popular  Duke  Af ax  Joseph  of  Bavaria,  the  father  of  the 
lamented  Empress  Elisabeth  of  Austria,  whose  recent  assassination 
(September  lo,  1898)  in  Geneva  (Switzerland)  startled  the  whole  world. 

2.  in  optima  forma  (Lat.  phrase),  in  the  best  possible  manner  or 
masterly. 

3.  mit  bcm  (SJem^öartc  (am  out),  cf.  Page  5,  Note  i. 
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4.  mit  belt  %vm(U,  omit  the  preposition  in  English. 

5.  lltnit,  best  to  be  rendered  by  changing  to  passive  with  the  relat. 
pron.  as  subject. 

6.  c^  (indef.),  here  =  eine  ©timme  or  ber  ©efaitg. 

7.  Dialect.  = 

Hub  jaitn  Stutter  uiib  jtuei  Stumen 
Utib  eine  9Jebe  urn  einen  ©tamm, 
Unb  »oay  einanber  (dat.)  beftimmt  ift, 
®oä  finb't  fic^  axid)  änfamm'. 

g,  )D(|§  —  ildg  (neuter,  correlative),  idiom,  for  masc.  and  fem.  pi. 
=  bie,  tueltf)e,  ^/lose  zvho. 

9.  a  (dialect.)  =  (i)  ein,  eine,  ein,  and  (2)  ond) ;  here  =  ? 

10.  frfjattte  t^  (cf.  Note  6,  above),  another  voice  was  heard. 

11.  Dialect.= 

Set)üt  bid)  ©Ott,  mein  !(eine§  (liebe§)  5!)läb^eu, 

e§  mu^  jo  i'o  fein, 

SJiein  Seben  Ge[)ört  bem  J?oifer, 

5JJein  ^erj  öel)ört  betn  ! 

Unb  tnein  ^erj,  'i>^^  laB  icf) 
2)at)eim  in  beinem  S^aw.^, 
«Sonft  traf  §  toiel(ei(!^t  eine  ßugel, 
Unb  bie  Cieb'  rann'  (flöffe)  aß  f)erau§  ! 

12.  t^  (introductory  or  grammatical  subject),  cf.  Page  16,  Note  9. 
Page  22.  —  I.    Dialect.  = 

Seib  flef^eit !    Seib  gefd)ett ! 
9iic^t  in  aüe§  gleid)  l^inetn  ! 
m  W  oft  ein  ^ud)§ 
3in  einer  5ßetä!appe  brein  (brin) ! 

The  meaning  is :  Do  not  hurry  in  matters  of  love,  for  appearances 
are  often  deceitful,  and  what  at  first  glance  looks  like  a  smooth  and 
comfortable  fur-cap  (or  fur-coat)  may  after  all  prove  the  hiding-place  of 
a  cunning  fox;  a  simile  taken  from  the  old  mountaineer's  sphere  of  ob- 
servation (cp.  the  biblical  phrase  "a  ravening  wolf  in  sheep's  clothing"). 

2.  JQ  (adverb,  idiom),  why,  you  know  !  or  you  must  know. 

3.  fiir'ig  @elb,  in  English  without  article. 

4.  ttloI)t  (adverb,  idiom),  j-m;v  <?«d7«g/i/  it  is  true. 
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5.  guter  ^tnge  fcitt  (a  phrase  with  adverbial  genit.  of  manner  or 
quality),  (0  be  of  good  cheer  or  in  high  spirits  ("in  high  feather"). 

6.  nnl)m  fid)  n«f  bic  Seite,  trans.,  called  to  his  side. 

7.  es«  (in(k'f,),  here  for  (the  contents  of)  pans  and  pots. 

8.  bafür,  bajj  er  uid)t  ftnrjeit  föuite  (lit.,  for  this  that  he  could  not 

sing),yr';-  liis  being  unable  to  sing. 

9.  fptelte  (ol)j.  bie  3itl)ei"  being  implied). 

10.  e*J  gCl)t  ttini^  (=  etUiQg)  brauf  (collo(|.  phrase),  considerable 
money  is  spent,  or  business  is  booming. 

11.  tt)a§  tl)Ut*Ö  ?   (colloq.  phrase),  what  does  it  matter  ? 

Page  23.  —  I .  matfjeu  (in  colloquial  language  used  as  substitute  for 
almost  any  verb,  =  Eng.  to  gel) ;  ftd)  mad)cn  untcr  .  .  .  =  fic^  mifd^eu 
or  fid)  benebeii  unter  .  . . 

2.  fit^  (dat.  of  interest)  =  für  fld^, /or //«wj^^  (exclusively). 

3.  c^  (indef.),  here  perhaps  "curiosity." 

4.  tWtC  wäre  eÖ  ?  (condit.  subj.),  for  condit.  tuürbc  C8  fcill  ?  (how- 
would  it  be  ?),  hoiu  zvould  it  do  ?  or  rvhat  do  you  think  of .  .  .? 

5.  erjäljlte  (subj.  impf.)  =  erjnt)leu  tüürbe. 

6.  CO  wirb  utrf)t  öiet  werben  mit  bem  Sc^tof  ^eutc  9loii^t  (colloq. 

phrase),  sleep  is  hardly  to  amount  to  anything  to-night. 

7.  trol?  3t)reS  ^O^eil  S3ettei§  —  to  spare  room,  in  the  Alpine  huts  the 
beds  are  found  high  up  on  the  wall,  near  the  ceiling  of  the  room,  resting 
on  pegs  driven  into  the  wall. 

8.  mein  ^röulein  —  directed  to  Elsa. 

9.  \s^^  wäre  fd|Ön,  cf.  Note  4,  above. 

10.  gräulein)§  (pi.  for  gräulein),  comp,  tcrl«  for  tcrle,  Page  16, 
Note  I. 

Page  24.— I.    we^   (obsol.  genit.   for  n)cl(i)c8)  3eit^en^  unb 

StanbCi^  (colloq.  phrase  with  adverbial  genitive)  lit.,  "what  the  in- 
scription of  my  sign-board  is  and  my  [social]  standing,"  trans.,  what 
my  occupation  is  and  my  standing  in  life. 

2.  WO  .  .  .  \\tX  (separated)  for  the  more  common  form  WO'^cr'. 

3.  nte'berrlieimfj!^,  from  the  Lower  Rhine,  i.e.  from  the  north- 
western part  of  Germany. 

4.  etjrlic^er  ?cutc  Äinb  (sing.,  collectively),  a  phrase  for  ct)rU(i)er 
?eute  Winter.     Cf.  Page  20,  Note  4. 
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5.  t§  (indef.),  perhaps:   things  ot  affairs. 

6.  t^  (indef.),  here  perhaps:   viy  fate  or  a  change  in  my  life. 

7.  Ci§  ttJUrbc  .  .  .  gcftritft,  some  little  knitting  luas  done. 

8.  ttianberten  (wandered).  Account  for  the  idiom.  Cf.  Page  4, 
Note  12. 

9.  t^  (introductory  or  grammatical  subject)  ;  what  is  the  logical 
subject? 

10.  bo^  (adverb,  idiom),  adds  force  to  the  request. 

11.  gc6ett  (Sic  mir  btC  ßÖrtid)en!  — The  point  lies  in  the  double 
meaning  of  the  phrase  ©iueilt  einen  ^orb  geben  =  (i)  literally:  to  give 
one  a  basket,  and  (2)  figuratively:  to  refuse  a  suitor  ;  to  give  "the  sack'''' 
or  "  the  mitten.^'' 

Page  25.  —  i.    t^  (indef.),  here  the  thought. 

2.  fontttt.  Note  the  sudden  change  of  address  from  the  formal 
second  pers.  pi.  to  the  affectionate  second  pers.  singular. 

3.  btC  (emphat.)  =  biefe,  fie  —  how  known  that  it  is  not  relative 
pronoun  ? 

4.  urn  fo  ^ttbftf)erC!§,  all  the  prettier. 

5.  ein  ^u§  tiranute  (burnt),  was  fired. 

6.  ob  (obsol.  prepos.)  =  über  or  lüegcn. 

7.  t^  (introductory),  there. 

8.  c!§  ^ttt  ttic^t  feine  JRi^tigfeit  mit  bcr  »  .  .,  there  is  (or  must  be) 

some  misconception  as  to  her  being  a  .  .  . 

9.  Ättigge^!^  „Umgang  mit  äWcnf^en/'  Baron  Knigge's  (1751- 

1796)  once  famous  standard  book  '■^Instruction  in  Deportment.^'' 

10.  *|5 en  (pronounce  as  in  French)  fion;^' mutter. 

Page  26.  —  l.    fid)  (dat.  =  mit  ftC^),  with  himself;  in  his  mind. 

2.  ba!§,  refers  to  the  kissing  and  embracing. 

3.  furje  2?CrIobttUg^3eit,  while  as  a  rule,  in  Germany,  years  elapse 
between  betrothal  and  marriage  of  a  young  couple. 

4.  bei  mir  (JU  §aufe  being  understood). 

5.  mo^in'  (n)ir  reifen  fottten  being  understood). 

6.  famen  gef al)ren.  Note  the  idiomatic  use  of  the  perf.  partic.  in- 
stead of  the  pres.  partic.  after  fomnien  —  came  riding  or  driving. 

7.  mo  .  .  »  I)iu'fäf)rt  (separated),  for  the  more  common  form  lüO= 
^in  ...  fä{)rt.     Cf.  Page  24,  Note  2, 
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8.  ^dffel,  capital  of  the  Prussian  province  of  1 1  esse- Kassel. 

9.  l^oft  bu  (cf.  Page  2,  Note  1)  =  tüCllU  (time)  bll  l)a[t. 

10.  f^^rauffurt  0.  3W,,  Frankfurt-on-the-Main  (riveV),  a  far-famed 
city  of  the  Prussian  province  of  Hesse-Nassau.  —  From  1562  to  1792 
the  German  emperors  were  crowned  in  the  Frankfurt  Cathedral.  The 
town  was  also  the  residence  of  the  German  kings  under  the  Franconian 
Dynasty,  768-911,  after  whom  the  town  has  been  named. 

1 1.  fagt  —  colloq.  omission  of  an  adverb  as  bavauf  or  ba. 

12.  bo'ljiit  laf?  mid)  mit  bir,  0  mein  öclicbtcr,  ^icljcn !  there,  O,  my 

true  lov'd  one,  ihou  with  me  must  go  !  ('Ihomas  ('arlyle).  —  These 
words  of  Mignon  forming  the  refrain  of  each  of  the  three  strophes  of 
Goethe's  ballad  "Mignon"  (see  page  28)  are  here  skillfully  and  affec- 
tionately attributed  to  the  young  wife  of  the  narrator. 

13.  Ulti8  (dat.  of  interest),  humorously,  trans,  somewhat  like  to  our 
edification. 

14.  mir  ge^Cn  —  present  tense  instead  of  the  future,  to  express  an 
immediate  or  certain  future  as  if  actually  present,  or  it  may  be  taken  in 
the  sense  of  an  imperative. 

15.  ^eibclberg,  town  in  the  grand-duchy  of  Baden,  charmingly 
situated  on  the  Neckar  (river),  with  a  famous  university  founded  in 
1386,  the  oldest  in  the  present  German  Empire. 

16.  §cibelberg,  bJ!!§  993cttCrIoe^  !  {bad  weather-quarters).  In  a 
similar  manner,  Joseph  Victor  Scheffel,  the  life-long  admirer  and  bard 
of  Heidelberg,  complains  of  the  wet  character  of  the  old  university-town 
on  the  Neckar,  in  the  closing  line  of  the  Preface  to  his  "Gaudeamus," 
a  collection  of  merry  college-songs,  where  he  says:  „1)  C  r  genius  loci 
^Cibetberfl«   ift   feud^  t/'  —  now  a  familiar  quotation. 

17.  fi^t.     Cf.  Note  II,  above. 

18.  im  ,,5Rittcr,"  i.e.  im  §OteI  „jum  ^Hitter/'  an  inn  in  the  Market- 
Square  of  Heidelberg,  erected  in  1592,  almost  the  only  house  in  town 
which  escaped  destruction  by  the  French  in  1693. 

Page  27.  —  i.  ^rciburg  im  S3rci§gott,  also  called  greiburg  in 

SBabcn  (abbrev.  greiburg  i.  33.,  for  either  designation),  a  town  with 
university,  in  the  southern  part  of  the  grand-duchy  of  Baden,  beautifully 
situated  on  the  western  edge  of  the  Black  Forest.  —  About  33rciggau 
see  the  Vocabulary. 

2.   tt.  f,  m.  (abbrev.  for  unb  fo  tuelter),  and  so  on. 


p.  27.]  NOTES  59 

3.  bcr  SBlöUClt  ("Blue  Mountain"  ),  name  of  one  of  the  highest 
peaks  in  the  Black  Forest;  in  translation  retain  the  German  form  of  the 
name. 

4.  Wa§,  colloq.  for  ettüa«. 

5.  (jurf,  colloq.  for  fie^  ! 

6.  mot,  colloq.  for  einmal  (indef.,  adverb,  idiom),  cf.  Page  20, 
Note  6. 

7.  fie^ftC,  colloq.  contraction  of  fte^ft  bu,  "you  see";  yoti  know; 
yon  must  know. 

8.  ba!§  finb  bie  %\^tx\.  (idiom),  these  are  the  Alps.  —  The  neut.  sing, 
of  the  demonstrat.  pron.  (ba§),  when  immediately  preceding  or  follow- 
ing the  auxil.  jetn,  is  used  without  regard  to  the  gender  and  number  of 
the  logical  subject  (here  bie  Stlpeu). 

9.  bet  (Sauft  (^Ott'tjarb,  St.  Gothard,  a  mountain-group  of  the 
Lepontine  Alps  of  Switzerland. 

10.  ttlOttteit  (idiom.,  infinit,  gefeit  or  reifen  being  understood),  cf. 
Page  5,  Note  12. 

11.  Remember  that  the  longing  of  the  Germans  for  Italy  is  proverbial. 

12.  Jionb  for  ba§  ?anb.     Note  the  force  of  the  ellipsis. 

13.  ttJO  bic  Gitro'ncn  btiiljCtt,  likewise  a  quotation  from  Goethe's 
ballad  "  Mignon,"  the  text  of  which  is  found  on  Page  28. 

14.  ätt  tragctt  =  trietcf)er  in  ber  §anb  3 n  tragen  mar,  cf.  Page 
10,  Note  5. 

15.  t^.     Account  for  the  idiom.     Cf.  Page  24,  Note  9. 

16.  SWfli'tanb,  the  German  name  for  Milan  in  the  Lombard  plain. 

17.  ©c'tttttt,  the  German  name  for  Genoa  in  Northern  Italy,  a  sea- 
port charmingly  situated  on  the  Gulf  of  Genoa  in  the  Mediterranean 
Sea. 

18.  ttJOt  (dialect  of  the  Lower  Rhine),  for  High  German  „tt)a§." 

19.  avan'ti!   ilX-aS..) ,  fonvard ! 

20.  ber  S^CfttU',  Mount  Vesuvius,  the  moot  noted  volcano  in  the 
world,  situated  on  the  Bay  of  Naples,  nine  miles  southeast  of  Naples 
(Italy). 

21.  ging'^  =  giwg  t^  (indef.),  cf.  Page  3,  Note  4. 

22.  SBenc'big,  the  German  name  for  Venice;  „über  SSencbig,"  by 
way  of  Venice;   via  Venice. 

23-    fcft'öCfd)ttCCftÖ5crt  (perf.  partic),  a  bold  verb-formation  consist- 
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ing  of  „feft"  (fast;  up)  and  „baS  Sc^neegeftbber"  (snow-storm)  =  e'uu 
gefdjlieit,  snowed  up  ;  snow-bound. 

24.    State  three  mistakes  in  the  Englishman's  German. 

Page  28.  — I.  nl'fo  bic  (emphat.),  so,  they,  or  they,  then.  —  Re- 
member that  aljo  is  never  =  English  "also." 

2.  oelOCfeit.  Explain  the  idiom  and  supply  the  proper  form  of  the 
auxiliary. 

3.  In  English  with  definite  article. 

4.  mol,  cf.  Page  27,  Note  6. 

5.  einem  im  ©arten  )0ad)fen  (colloq,  phrase),  /0/0//  to  one's  share  ; 
menu  bod)  .  .  .  WJiid)fe.  —  The  past  subj.  expresses  a  wish  the  realiza- 
tion of  which  is  not  expected  by  the  speaker. 

6.  ^ora'tin^,  //^mr^.  — Quintus  "  Horatius"  Flaccus  (65-8  B.C.), 

a  famous  Roman  lyric  and  satirical  poet.     SJirgil',  Vergil. Publi'is 

"Vergilius"  Maro  (70-19  B.C.),  a  famous  Roman  epic,  didactic,  and 
idyllic  poet.  —  Both  Horace  and  Vergil  extol  in  their  works  Italian  life 
and  scenery. 

7.  bo§  fiO(^,  colloq.  for  (Stube  or  Stubiergimmcr  ;  comp.  Goethe's 
"  Faust,"  verse  399:  „5>erfluc^te8  biimpfe§  2)kuerIo  rf)  . . ." 

8.  fein  iJeben  (adverbial  accusative  expressing  duration  of  time)  = 
fein  ?ebeu  lang  or  fein  ganjeS  ?eben  lang. 

9.  baOOn',  of  it,  i.e.  of  Italian  life  and  scenery. 

10.  "  Bea'tus  ille !  "  "  Happy  he  !  "  or  "Fortunate  that  man  !  "  the 
much  quoted  beginning  of  the  second  epode  of  Horace : 

Beatus  ille  qui  procul  negotiis, 
Ut  prisca  gens  mortalium, 
Paterna  rura  bobus  exercet  suis  .  .  . 

11.  The  first  stanza  of  Goethe's  ballad  "Mignon"  from  the  third 
book  of  the  novel  „2Bilf)elm  2J?eiftcrg  Se^rialjrc/'  in  which  Mignon,  a 
young  Italian  girl  who  has  been  abducted  from  home  and  taken  to  Ger- 
many, gives  vent  to  her  longing  for  Italian  skies : 

Know'st  thou  the  land  where  citron-apples  bloom, 
And  oranges  like  gold  in  leafy  gloom, 
A  gentle  wind  from  deep-blue  heaven  blows, 
The  myrtle  thick,  and  higli  the  laurel  grows? 
Know'st  thou  it  then  ? 

'Tis  there !  'tis  there, 
O,  my  true  lov'd  one,  thou  with  me  must  go! 

{Thomas  Carlyle.') 
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12.  ttlO^t  (adv.  idiom,  not  easy  to  render),  perhaps  or  say  !  or  then 
(explet.). 

13.  aUC!§  (idiomatic  use  of  neut.  sing,  for  masc.  and  fern,  pi.)  =OÜe. 

Page  29.  —  I.    t»or  (of  time),  ago. 

2.  bo'mit  (emphat.  =  Ijiermit),  i.e.  mit  biejcn  SBorten. 

3.  bic  ©Cf'titt!§^l)ramibe,  the  Pyramid  of  Cestius  in  Rome,  a  huge 
monument,  once  the  last  resting-place  of  Caius  Cestius,  a  Roman  prae- 
tor and  tribune  of  the  time  of  Emperor  Augustus.  Close  to  this  pyra- 
mid is  the  Protestant  Cemetery,  where  tall  cypresses  rise  above  the  graves 
of  numerous  English,  American,  German,  and  other  visitors.  Prominent 
among  those  resting  there  are:  Shelley,  the  EngHsh  poet  (died  1822), 
whose  heart  only  was  buried  there;  the  tombstone  of  the  English  poet 
Keats  (died  1821)  bears  the  melancholy  inscription:  ^^  Here  lies  one 
whose  name  tvas  7vrit  in  luater."  There  is  also  the  grave  of  August 
Goethe  (died  1830),  the  only  son  of  the  poet. 

4.  t§  (indef.,  "something"),  a  thought. 

5.  t§  (indef.)  fältt^fte  ilt  t^ltt,  trans,  perhaps :  there  ivas  a  strug- 
gling of  feelings  in  his  heart. 

6.  The  form  im  ^O^rc  18  »  .  may  be  read :  „^^iyt\)\K  ^unbert  unb 
fo  unb  fo." 

7.  bo^  (adverb,  idiom),  here:   I  hope  ox  let  me  hope. 

Page  30.  —  I.   uni§,  reciproc.  pron.  =   ? 

2.  The  beginning  of  one  of  the  most  exquisite  and  popular  treasures 
of  German  lyric  poetry,  by  the  Austrian  poet  Ernst  von  Feuchtersieben 
(1806-1849)  with  music  by  Mendelssohn-Bartholdi.  The  second  and 
third  stanzas  run  thus : 

2.  3. 

So  bir  gef^cnft  ein  ^nöfpteiit  mag,  Unb  {)üt  bir  ©ott  ein  Cieb'  bcfd)crt, 

So  tf)ii  e^3  in  ein   2ßaf|ergta§  ;  Unb  f)ä(tft  bu  fie  rcd)t  innig  rcert, 

!Dod)  »üiffe :  S)ie  2>eine; 

S3lül)t  morgen  bir  ein  3f{ö§(ein  auf,  6§  wirb  ivtof)!  wenig  Seit  nur  fein, 

e§  ttjelft  tt)ol)(  fcf)on  bie  9lad)t  barauf,  So  lä^t  fie  bi^  fo  ganj  aüetn; 

5Da§  iinffc!  3)onn  meine! 

Page  31.  —  I.  ber  ^immcl  Ijöttgt  iljm  öoU  ^öo^gcigcit  (a  coiioq. 

phrase),  everything  looks  pro7nising  to  hif?i ;  he  sees  things  *  en  couleur 
de  }'ose.' 
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2.  bCig  WloVQtn^  —  hc§  5(benb)§  —  and  in  the  next  line  cillCi^  Za- 
gCi§  —  arc  genitives  expressing  indefinite  time  when. 

3.  bo'für  (emphat.),  in  return  for  this  (or  that'). 

4.  foMtC,  here:  was  to. 

5.  im  Scbcit  for  in  meinem  ?eben.  Explain  the  idiom.  Cf.  Page  4, 
Note  10. 

6.  ja  —  cf.  Page  22,  Note  2. 

7.  tt)0^1  —  cf.  Page  22,  Note  4. 

Page  32.  —  l.  t^  refers  forward  to  the  contents  of  the  following 
sentence  —  remains  untranslated. 

2.  hjärc  —  mood?  why?     Cf.  Page  28,  Note  5. 

3.  fitJ^  (idiom.),  reflexive  form  taking  the  place  of  passive,  as  fre- 
quently. 

4.  fott  —  the  perf.  partic.  of  a  verb  of  motion  being  implied. 

5.  t^  (introductory)  =  ? 

6.  fic  burftC  in^  ^rcic.      Explain  the  idiom.     Cf.  Page  5,  Note  12. 

Page  33.  —  i.  fcbcn  9(bcitb  —  accusative  expressing  definite 
time  when  ;  about  indef.  time  see  Page  31,  Note  2. 

2.  brcitueub  for  brcmicnbeS  —  the  neuter  adjective  ending  -e^  some- 
times omitted  in  prose  and  frequently  in  poetry. 

3.  ^iu  belongs  also  to  =f(odfcrtc,  =  t)infladterte. 

4.  ben  —  cf.  Page  31,  Note  5. 

5.  l^ÖttC  —  mood?    why? 

6.  fci — mood?  why? 

7.  t§  (introductory)  =  ? 

8.  <3tubien  —  sing.?  rule? 

Page  34.  —  i.  bcr'art  =  t>on  ber  (emphat.)  3trt,  adverb,  genit.  of 
quality. 

2.  ba#  refers  to  the  contents  of  the  letter. 

3.  bic  refers  to  33riefe. 

4.  OUf^  Ctttfti|icbcnftC  —  form  of  the  absolute  adverb  superlative 
expressing  a  very  high  degree  without  implying  comparison. 

5.  In  English  with  indef.  article. 

Page  35.  —  i.  The  preposition  btttd^  (through)  appended  adverbi- 
ally to  an  accusative  expressing  duration  of  time. 

2.  bie  SttltgC  (sing.)  —  in  English,  pi.  —  comp,  bie  %\6)t  (ashes), 
ber  ®anf  (thanks),  bie  @rf)erc  (scissors),  bie  ^a\{%t  (tongs). 
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3.  bic  refers  to  ateigbarteit. 

4.  ttJarc  —  cf.  Page  13,  Note  8. 

5.  92t5^a,  the  German  name  for  Nice  (Southern  France)  on  the 
shore  of  the  Mediterranean  Sea  ("The  Riviera"),  a  district  noted  for 
its  exceedingly  mild  climate. 

6.  ^(oren^',  the  German  name  for  Florence  (Ital. :   "Firenze"). 

7.  Why  \s^^  and  not  bie?     Cf.  Page  15,  Note  i. 

8.  @tnen  gro^  attfd)aUCn,  phrase  expressing  astonishment. 

9.  Stgno'ro  (Ital.,  pronounce  finjiO'ra),;}'^««^/^^^/}'. 

10.  Iie6enbcu  ^erje«!^  (adverb,  genit.  of  manner)  =  mit  bebcnbem 
§er3en. 

11.  bd  and  Ijicr,  colloq.  used  one  for  the  other. 

Page  36. —  i.  Monte  Testaccio  (Ital.,  pronounce  teftat'fc^o)  = 
"  Mountain  of  Sherds.  "  —  Just  beyond  the  limits  of  the  Protestant 
Cemetery  in  Rome  (see  Page  29,  Note  3),  a  wide  and  lofty  hill  rises, 
called  "  Monte  Testaccio  "  which  at  first  looks  as  if  it  were  a  natural 
elevation  of  the  ground,  but  on  examination  proves  to  be  nothing  but 
sherds  of  broken  wine-jars.  It  was  doubtless  once  the  site  of  the  man- 
ufacture of  these  articles. 

2.  Icurf)tcub  =  mit  Icuc^tenben  ^ugen. 

3.  That  the  information  of  the  Roman  cab-driver  was  incorrect,  can  be 
seen  from  what  has  been  said,  Page  29,  Note  3.  But  besides  the  Protes- 
tant Cemetery,  there  is  also  a  Gerpian  Cemetery  ("  Cimetero  dei  Tede- 
schi "),  situated  near  St.  Peter's,  the  most  ancient  burial-ground  in 
Rome,  instituted  by  Constantine  the  Great  (306-337  A.D.),  and  filled 
with  earth  from  Mt.  Calvary. 

4.  ^itt  —  explain  the  idiom.     Cf.  Page  32,  Note  4, 

5.  ttlol)l  (adverb,  idiom),  how  to  render? 

Page  37.  —  i.  mir  ift  =  e§  ift  mir  or  e«  tft  mir  gu  Wwi,  cf.  Page 

4,  Note  2. 

2.  mÖ^tC  —  explain  the  idiom.     Cf.  Page  5,  Note  12. 

3.  cine  (emphatic),  why? 

4.  ^Cim  (idiom)  =  ?    Cf.  Page  5,  Note  12. 

5.  iljr,  refers  to  gräuleiii  9JülIa. 

6.  ®ic  fie  —  for  euphony  the  second  fie  might  better  have  been 
avoided  by  substituting  btejelbe. 
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7.  einmal  (indef.)  — meaning? 

8.  rct^t  (colloq.)  for  red)t  genau  or  rerf)t  jdjarf. 

9.  btt^  fmb  i()re  5linber  —  Explain  the  idiom;   cf.  Page  27,  Note  8. 

Page  38.  —  i.    nJOljI  Tadverl).  idiom),  here  =  ? 

2.  Cß  gc^t  mir  ein  l'iri)t  nuf   ' colloq.  phrase),  ?V  /^^i'?«^  /^^  r/^;?«;« 
»/>on  me. 

3.  bie  ^eitere  3?orftet)erin,  for  ba6  ^eitere  SBejen  or  ben  ()eitercn 
(S^avafter  ber  33orfte^erin. 

4.  bu  räumft  .  .  ,   nnö  —  the  present  tense  with  the  force  of  an 
emphatic  imperative  =  räume  fofovt  .  .  .  au8  ! 

5.  efl!  blici  böbci   (impers.  phrase),  he  insisted  upon  it ;  the  thing 
ivas  settled. 

Page  39. —  i.   Account  for  ft(^  ;   cf.  Page  9,  Note  8. 

2.  i^m  war  eö  (cf.  Page  37,  Note  i),  mie  menn,  syn.  ale  ob,  at« 
njeun. 

3.  bie  Stttbentcn  sät^Üen  bie  „«öänpter  i^rer  Sieben"  (lit.  "  the 

heads  of  their  beloved").      A  quotation  from  Schiller's  „%oA  ?ieb  tJon 
ber  ®IO(fe/'  verses  225-226  of  which  run  thus : 

6r  ääl)It  bic  ^Suptcr  feiner  Ciebcn, 
Unb  fiel)!  3t)m  fel^U  fein  feure§  Jpaupt. 

The  faces  that  he  l<rves —  he  counts  them  o'er, 
See  —  not  one  look  is  missing  from  that  store. 

(Edward  Buliver  Lytton.) 

here  jocosely  applied  to  the  crowned  heads  stamped  on  coins;    (comp. 
Eng.  "mopusses"). 

4.  b,  1^.,  abbrev.  for  bo8  l)ei§t,  =  i.e. 

5.  ttJO^in'?  supply  the  verb. 

6.  O'beritatien  (Upper  Italy),  i.e.  Northern  Italy. 

7.  ein'gef(i^Iagen  !    (idiom.)  perf.  partic  for  imperative  =  fd^Iogeit 
@ie  ein  1 

Page  40.  —  I.  ber  altc  ^tmähaxt,  humorously  for  ber  alte  gü^rcr 
mit  bem  ®em§bart  (cf.  Page  5,  Note  i)  am  §ut. 

2.  gU  —  to,  toioards,  in  the  direction  of —  in  this  sense  always  fol- 
lowing its  case  —  or  may  be  taken  as  prefix  of  comp,  verb  jujie^cn. 

3.  inbem  ftC  .  ,  .  fegneten  (by  pres.  partic), /r«m«^. 

4.  feinen  refers  to  2;auerntüirt. 
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5.  ^Oifcr  fjronj  ^0\tp^  in  &0lt>,  the  picture  of  Francis  Joseph  I, 
the  present  emperor  of  Austria,  on  a  gold-piece. 

6.  mÖd)te  für  i^r  ficicu  gent  (phrase;  Ut.,  "would  like  for  her 
life"),  is  exceedingly  anxious. 

7.  t^  (indef.)  flo^ft,  there  is  a  knocking,  or  somebody  knocks  at  the 

door.  —  8.  bei  =  in  bem  §aufe'. 

9.  C^  ttJtrb  it)m  gong  ttnlicnifdj  ^U  9)Jut  (humorous  phrase),  he  be- 
gins to  feel  like  a  gejinine  Italian,  or  as  if  he  were  in  Italy. 

10.  "Entra'te  pure  !  "  (Ital.),  Just  come  in  !  won'' t you  ? 

11.  ,,öl^''  (Alpine  dialect),  cf.  Page  5,  Note  10. 

Page  41.  —  I.   feib  ^^r  Ci§  ?  (idiom.,  ht.,  "  are  you  it?  ")  =  ? 

2.  fie  ttJOttteil  —  idiom? 

3.  tDanberte  fort,  was  thrown  away  ;  cf.  Page  4,  Note  12. 

4.  tt)ic  ttlClttt  =  ?  cf.  Page  39,  Note  2. 

5.  ift  (idiom.).  The  German  present  tense  expresses  what  "has  been 
and  still  is"  =  Engl,  perfect  tense. 

6.  ift  t^  (indef.),  cf.  Page  15,  Note  4. 

7.  engtifd^,  English  style.  —  This  remark  would  suggest  that  since 
their  first  meeting  a  lively  intercourse  and  close  friendship  had  sprung 
up  between  Mr.  Brown  and  the  second  Tenor. 

8.  öom  fcinftCtt  (2;abat  being  understood). 

9.  '^^^V^    (i.e.  5Uni  %\\it). 

10.  feinem,  refers  to  ber  jtüeite  S^enor'. 

11.  Hang,  syn.  evftijoU  or  lüurbe  gefangen,  was  heard,  7oas  sung. 
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a  {dialecL~),  elu,  elue,  cut,  a  (an); 
(=  aurf))  also,  too. 

a6  (rt:ö'z'.)»  off,  down;  auf  unb  oB, 
up  and  down. 

5l'6Cttb,  m.  {pi.  -e),  evening,  night; 
t)eute  ?Ibenb,  this  evening,  to- 
night. 

5t'6etttettCr,    n.  (//.—),  adventure. 

o'ÖCr,  but,  however;  iüO^t  aber, 
but  (much  more.) 

ati'nel)meu  (ua^m,  genommen),  to 

take  off. 
ob'fdjncibcit  (fdjnitt,  gef(i)nitten), 

to  cut  off. 
ob'frfjtOCnfC«,  to  wheel  aside;  re(f)t§ 

abgejd^mentt!  to  the  right  wheel! 
3l6'fttf)t,    /    (//.  -cn),     intention; 

jeiuc  Ibftd^t  auf  il^re  ^anb,  his 

thinking  of  marrying  her. 
aöfon'betli^,   uncommon,    strange, 

surprising. 

Stb'teilung,  /  (//.  -en),  division, 

class. 
ab'tt)ärt:§,  downwards,  downhill. 

all 'werfen    (trarf,  gemorfen),    to 

throw  off  or  down. 
ajf)!    {inter].),   ah !  oh !    acf)  n)a§! 
{interj.),  ta,  ta,  ta !  whew  ! 


OC^t'jCljtt,  eighteen. 

abbte'rcn,  to  add  up,  to  sum  up. 

5tbref  fe,/.  (//.  -n),  address. 

al)'neu^  to  anticipate,  to  suspect. 
ät)U'lidj,  similar.  [ness. 

9iiI)n'Urf)fcit,   /,  resemblance,  like- 
5tl'tettftOttb,    m.,  dust  of  old  legal 

rolls  or  documents. 
Stf'tenöicl),     n.    {colloq.,   perhaps) 

legal  paper-worm,  red-tapist. 
att,  all,  every. 

Ol'lc  {adv.),  at  an  end,  no  chance; 
e§  ift  aüe,  there  is  no  hope,  there 
cannot  be  thought  of  .  .  . 
oUein',  alone. 

Ol'tcmol,  everytime,  always. 
al'lerljaub,  all  kinds  of. 
al'tcrf  cit)§,  all  around,  on  every  side. 
dX'Xt^,  all,  everything. 
ot'lcfoint,  each  and  every  one. 
aVitWtW,  always,  all  the  time. 
at'Ii   {dialect.)  =  aü,  gan^,  all,  al- 
together; b'  ?ieb  atti  {dialect)  = 
bic  gan^e  ?iebe. 
aümä^'lt^,   gradually,  by  degrees. 
aU^pgro^,  far  too  great,  over-great, 

altogether  too  big. 
5ttttt,  /  (//.  -en),  Alpine  meadow, 
mountain-pasture;  auf  ber  ^Imeu, 
{old  dat.  sing. ) 
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^I'pcn,  pi.  Alps. 

'Jir^JCJtftcigCIt,  n.,  mountain-climb- 
ing. 

W^ICIlftOtf,  w.  ipl.^t),  "Alpen- 
stock," mountaineer's  pole  (with 
a  ferrule). 

aX^  {adv.),  as,  like;  than;  {conj.) 
as,  since,  when;  (=al8  ob),  as  if; 
{(iialccL)  =  immer,  always;  itid^t« 
Q.U,  nothing  but. 

al'fo,  thus,  therefore,  so,  there. 

alt,  old,  aged;  bcr  5t(tC,  old  man. 

äl'tcre,  see  alt. 
am  =  an  bem. 
5tmti§'bicncr,  m.  (//. —J,  beadle, 

bailiff;  office-boy. 
9lmt^'lc6cn,  «.,  official  life  or  work. 

5Jmtö'ftubc,  /    (//.   -n),   office, 

bureau,  court. 

1.  an  {dat.,  accus."),  on,  at,  in,  near, 

by;  to,  for.  bag  grftauiien  mar 
an  \\)X,  it  was  now  for  her  to  be 
surprised. 

2.  an  {dialed.)  =  einen. 
an'btetcn  (bot,  geboten),  to  offer. 
an'6tnben    (banb,    gebnnben),   to 

form  an  acquaintance  (with,  mit), 
to  enter  into  a  conversation  (with, 
mit). 
on'brtngcn  (brachte,  gebracl)t),  to 

put  in,  to  start. 

an'befc  (ber),  other;  ba«  anberc, 
the  rest. 

an'bcr!§  {adv.),  differently,  other- 
wise, (in)  another  way  or  style. 

an'crtcnncn^ttiert,  deserving  ac- 
knowledgment. 


^In'fanHr  '"•  (A'-  "^t),  beginning, 
first  half.  [gin. 

an'fan({cn  (fing,  gefangen),  to  be- 

^In'gabc,  /  (//.  -n),  design,  instruc- 
tion. 

an'oefe^en,     honorable,     distin- 
guished. 

9tn'0cfid)t,  n.  {pi.  -er),  face. 

an'l)alten  (t)ie(t,  gehalten),  to  hold 
(up),  to  stop,  to  stay;  to  apply 
(for,  nnt);  nm  bie  §anb  eine« 
9yZäbd)en8  anl)alten,  to  ask  a 
lady's  hand  (in  marriage). 

^n'I)ang,  w.,  hangers-on,  party. 

an'firfjcrn,  fil^,  to  giggle  at  one 
pother.  [arrive. 

an'fomntcn  {lam,  gefommen),  to 

3tn'!ömmUng,  m.  (pi.  -t),  new- 
comer, stranger. 

an'Iangen,  to  arrive  (at,  bei). 
an'legen,  to  put  on,  to  help  on. 
an'mcrfcn,  to  perceive  (from,  an). 
5ln'na,  Anna,  Anne. 
Sinn'rilCn,  Annie.  [accept. 

on'Hcljmcn  (na^m,  genommen),  to 

5(n'ueIicfC  («  name),  "Anneliese," 

Ann-Lizzie. 
5(nn'IiC)§(^Cn    {endearing  form    of 

SInneliefe,  which  see). 
an'fc^oucn,  to  look  at;  fic^  anfc^au= 

en,  to  look  at  each  other. 

an'f (freien  (fcf)rie,  gefc^rieen),  to 

shout  (at  one,  accus.). 
on'fcljcn  (fa!^,  gcfe^en),  to  look  at, 

to  view,  to  examine  closely,  to  be- 
hold; (Sinem  etmag  anfe^en,  to 
tell  or  to  read  from  one's  face. 
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5ttt'ftd)t,  /  (//.  -en),  opinion. 

5ln'ftattb,     m.,    gracefulness,   good' 
grace,  decorum. 

Ott'ftöttbig,  proper,  fair,  passable. 

an'fterfen,  to  pin,  to  fasten. 

5tu'ftcnUttfl,  /  {pi  -en);  appoint- 
ment, employment. 

Olt'ftrettgCU,  fid),  to  exert  one's  self, 
to  make  efforts. 

3Ittt'n)0rt,  /  (//.  -en),  answer; 
Slntroort  geben,  to  answer  (to, 
auf). 

attt'tV orten,  to  answer,  to  reply. 

ott^Sicljctt  (30g,  geaogen),  to   put 

on. 
9tn'5ug,  m.  {pi.  -e),  suit  of  clothes, 

attire;  approach;  im  ^^nsng  fein, 

to  be  coming  on  or  drawing  near. 
on'äüttbcn,  to  set  on  fire,  to  light, 

to  ignite. 
3l^0tl)e'fc, /.  (//.  -n),  apothecary's 

shop,  drug-store. 
5tr'ticit,/.  (//.  -en),  work,  study. 
Or'bcitcn,  to  work,  to  study. 

org,  bad;  e«  ju  arg  madden,  to  come 

it  too  strong,  to  go  too  far. 

9lrm,  m.  {pi.  -e),  arm. 

%Xi,  f.  {pi.  -en),  manner;  stock, 
race,  family;  on§  ber  %xi  fd^Ia= 
gen,  to  degenerate;  nic^t  aug  ber 
%.xi  fdjiagen,  to  take  after  one's 
family. 

ar'ttg,  polite  (ly),  courteous (ly). 

9tr'tigfcit,  /  {pi.  -en),  compliment. 

3tffcf'for,  m.  (//.3tffcffo'ren),  asses- 
sor, puisne-judge. 

Sl'tcm,  m.,  breath,  breathing. 


SCtcm^Ug,  m.  {pi.  "-t),  breath;  in 
einem  Sttemjug,  in  the  same 
breath. 

dttrf),  also,  likewise,  too;  even;  ob 
aUC^  lüirfUd),  if  in  reality. 

auf  {dat.,  accus.),  on,  upon,  at;  to, 
towards;  for  {time),  after,  ac- 
cording to;  {adv.),  UT^;  auf  nnb 
ah,  up  and  down,  to  and  fro. 

auf  6IÜI)Ctt,  to  begin  to  bloom,  to 
blossom.  [ting  out. 

^(ttf'bruc^,   ni.,   start,  starting,  set- 

5tuf' Ctttljatt,   m.,  stay,  sojourn. 

ouf  erlegen,  fic^,  to  impose  upon 

one's  self,  to  assume. 

ouferjiclictt   (erjog,  erlogen),  to 

bring  up,  to  educate. 

auffalten  (fiel,  gefallen),  to  strike 

fr  surprise  {one,  dat.). 

Sluffaffnng,  /  (//.  -en),  con- 
ception, representation,  interpre- 
tation. 

aufflammen,  to  flame  up. 
aufgeljen    (ging,    gegangen),    to 

rise;  to  open,  to  be  unsealed;  ein 
?ic^t  gef)t  mir  onf,  it  is  dawning 
upon  me. 
aufgeräumt  (/./■)»  cheerful,  in  high 
spirits,  in  full  feather. 

auf^m  =  anf  bem. 

auf  madden,  fid),  to  prepare  one's 

self  for  a  journey,  to  set  out  for. 
5(uf  regung,  /,  excitement. 

auf'fd)anen,  to  look  up. 

3tuffd)Iag,  m.  {pi.  H),  cuff,  fac- 
ings; mit  grünem  Sluffc^lag, 
faced  with  green. 
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auf'fd)Uc|?cu   i)d}U%   gefd)Ioffen), 

to  open,  to  unlock,  to  disclose. 

Sluffrf)lujj,  m.  {pi.  H),  expla- 
nation, infonnation;  2luffrf)lu|3  gc» 
ben,  to  explain. 

OHf'felJf"  (fat),  gcfeVn),tolookup. 

auf  fte^cit  (ftaiib,  geftanben),  to  rise 

{from  ONi'^s  seal). 

öuf'ftciflcii  (flieg,  geftiegen),torise. 

auf'i'to^cu  (ftiefv  geftofjeii),  {mari- 
lime  lernt),  to  run  aground,  to 
come  across.  [to  pop  up. 

auf 'tnUtt)Clt,  to  rise  up,  to  spring  up, 

auf'tljuu   (tl)at,  getl)an),  fic^,    to 

open    {inlraus.),    to    be   opened 

(for  one,  dal.). 
%\\'^t,  f>-  (/^. -"),  eye. 
31u'gcubUtf,  m.  {pi.  -e),  moment. 
0U:§  {(1(1 1.),  out  of,  from. 

auS'dlctbeu  (blieb,  geblieben),  to 

fail  to  come,  to  stop. 
auö'bampfen,  to  evaporate. 
5ltt^'brucf,    »i.    {pi.    H),  phrase, 

term;    expression, 

ouö'gc^cn  (ging,  gegangen),  to  fall 

short,  to  fail  (one,  dal.). 

auslaufen    (lief,    gelaufen),    fi(^ 

{colloq.)y  to  take  sufficient  exer- 
cise by  running,  to  have  a  good 
run. 

aU!^' legen,  to  explain. 

aU!^ 'räumen,  to  clear  {a  room). 

au^'rul)en,  fi^,  to  rest  one's  self, 
to  take  (some)  rest. 

aU^'frfjOUeU  {impers.),  to  look; 
Xo\t  fd)aut'6  aug?  what  is  the 
outlook? 


au^'fdjlagcn  (fcf)Uig,  gefc^Iagcn),  to 
•    refuse,  to  decline. 
auö'fel)cn  (fal),  gcfet)en),  to  look. 
5tu0'firi|t,    /.    (//.  -en),  prospect, 

chance;    in  Slu^ftc^t   fteUen,   to 

hold  out  a  prospect. 
auö'f))red)cu  (jprad),  gefprocf)eu), 

to  speak  out,  to  express. 

au^'ftcificu  (ftieg,  geftiegen),  to  get 

out,  to  alight. 
au^'fudien,  to  select,  to  choose. 
aUi§ 'n)nl)(cn,  to  choose  out,  to  pick 

out,  to  single  out. 
au'fecr  {dat.)y  besides;    an§er  fid) 

t)OV  ^reube,  frantic  with  joy. 
aui^'jie^en  (50g,  gebogen),  iturans., 

to  leave,  to  start,  to  set  out. 
avdnti!   (//^?/.),  forwards! 
9l'5Ur,  tn.,  azure. 

83o^tt,/.  (//. -en),  way,  road;   ftd) 

S3a^n  brechen,  to  force  one's  way, 

to  break  through. 
S3alan'ce     {French),  /,     balance, 

dignity. 
balb,      soon,    quick (ly),     batb  .  .  . 

balb,     soon  .  .  .  soon,     now  .  .  . 

then. 
(al'bitl,  early,  quick,  speedy. 
baCbigft,  as  soon  as  possible. 
Sanb,  n.  {pi.  -er),  tie,  ribbon. 
6ang,  anxious(ly).  [house. 

San^^OU^,     n.   {pi.  ^er),  banking 
SBär,    m.  {pi.  -en),  bear;  (=  „jum 

33ären,")  "The  Bear -Inn." 
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Sßß'ritOUftimmC,  /  (//.  -n),  bary- 
tone voice. 

JBarome'tcr,  /«.,  n.  {pL  —),  baro- 
meter, (weather)  glass. 

Sa^,  m.  {pi.  -t),  bass. 

SBo^'gcigc, /.  (//.  -n),  bass-viol. 

S3rtU'er,    m.  {tl.  -n),   countryman, 

mountaineer. 
tiat)'nfrl|,    Bavarian,   of     (in)     the 

kmgdom  of  Bavaria. 

S3eam'tc.(t)  m.  {pi.  -[n]),  official, 

office-bearer. 

Be'bCll,  to  tremble. 

JBcbeu^tung,  /  importance,  mo- 
ment. 

S8cbien'tc(t),  m.  {pi.  -[n]),  ser- 
vant, footman,  valet. 

Scbiu'gmtg,/  (//.  -en),  condition. 

S3ci)Ürf'tti^,  n.  {pi.  -\t),  need, 
want,  requisite. 

icfclj'Ieu  (befal)l,  befohlen),  to  or- 
der. 
ficfttt'bcu  (befanb,  bcfunbcn),  fid), 

to  find  one's  self,  to  be. 

JBcgcg'nnng,  /.  (//.  -en),  meeting. 

bcgcll'rcu,  to  ask,  to  apply  for. 

begiu'nctt  (begann,  begonnen),  to 

begin. 
bcglei'tcn,  to  accompany. 

bcgra'ticit  (begrub,  begraben),  to 

bury,  to  lay  to  rest. 

bcgrci'fen   (begriff,  begriffen),  to 

understand,    to    comprehend,    to 

apprehend. 
betjö'btg,  corpulent,  stoutish. 
bct)nf 'tet,    (/•/.)>  decked,  covered; 

provided,  endowed. 


bC^o'geit,  to  please,  to  suit. 
bc^ag'U^,  comfortable  (-bly),  cosy 

(-ily). 
bcljattp'tcn,  to  assert,  to   claim,  to 

say. 
6ci  {dat.),  at,  near,  by,  in  the  house 

of,  by   the  side  of,   next  to;    in 

{weather). 
bct'bc,  both;  bic  beiben,  the  two. 
83ctn,  n.  {pi.  -e),  leg. 
bciun'Ije,  almost,  nearly  ;  lt)ir  n)ar= 

fen  beinahe  um,  we  had  a  narrow 

escape  of  getting  out. 
bciu^n  {dialect.)  =  ht\  bem. 
bcifnm'meu,  together,  assembled. 
Sci'f^Jtel,  n.  (//.-e),  example. 
83ci'trag,  >n.  {pl.H),  contribution, 

share,  dues. 
bcfnimt',  acquainted. 

bcfom'mctt  (betam,  betommen),  to 

get,  to  receive. 

befrÖtt'jCtt,  to  festoon. 

bemi'^eu,  to  use,  to  utilize,  to  em- 
ploy. 

bCOb'a(!)tCtt,  to  observe,  to  watch. 

bequem',  comfortable;  e§  ftd)  be= 
quem  madden,  to  make  one's  self 
comfortable  (easy  or  at  home). 

bererf)'Mcn,  to  calculate;  bered^net, 

calculated,  intended  (at,  auf). 

bereit',  ready,  handy. 

bereit^',  already. 

SBcrg,  m.  {pi.  -e),  mountain. 

S8erg'fd)ttl),  m.  {pi.  -e),  mountain- 
shoe. 

SJerg'f^ji^C,  /  (//.  -u),  mountain- 
top,  mountain-peak. 
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Iicfdjau'cn,  to  look  at,  to  examine. 

ScfrffCib^,  ni.,  information,  knowl- 
edge; Über  (mil)  etn)a§  Scfc^cib 
tüiffen,  to  know  something  of,  to 
be  conversant  with  something. 

bcfdjci'bett,  modest(ly). 

bcfrf)C'rcn,  to  give,  to  present,  to 
bestow. 

bcf(i)Iag'cu  (bcfd^Iug,  bcjd)tagctt), 
to  set,  to  stud;  mit  SfJögeln  \^t'- 
fd)Iagcn,  to  clout. 

bcf(I)(cu'ntgcn,  to  hasten  on,  to 
quicken, 

bcfdjiic'fecn  (befrfjlof?,  bcjd^Ioffen), 

to  close,  to  finish. 
Jcfrfjltci'dt,  to  snow  over. 
ticfdjrci'bcu  (bejd)rieb,  bcjc^riebcn), 

to  describe. 
bcfc^ric'bcn  (/•/.).  written  upon. 
icfc'^cn  (bcfa'^,  befetjcn),  to  take  a 

look  at,  to  inspect,  to  examine. 

ficfm'jtcn  (bcfann,  bejonnen),  fit^, 

to  consider,  to  deliberate. 

ficfi'^cn  (bcia§,  bejeffeu),  to  possess, 

to  own,  to  have. 
bcfon'bcrc  (ber),  particular. 
Keffer,  better. 
bc'ftC  (bcr),  best;  \iOi%  befte,  what 

is  the  best  of  all. 

bcftcl'len,  to  order;  fi(^  bc|let(en, 

to  order  for  one's  self. 

bcftimmt',  (A/-)»  determined,  de- 
cided, foreseen. 

fictroffett,  (/./.)>  struck,  perplexed, 
taken  aback. 

S3etrÜb'ni)§,/,  affliction;  "sorrow" 
{Longfellow'). 


Sett,  n.,  (//.  -en),  bed. 

beme'gcit  (bciuog,  bcitogcn),  to  in- 
duce. 

bCttlC  gClt,  S\^,  to  move  {intrans.) 
b^^Ü'ot!  {Jiolcci.)  =bcpte,save! 
protect!  b'^Üat  V\6)  @Ott!  good- 
bye! 

fiic'bcr  {atirib.  \i\t'^xt\,  biebvf,  bie= 

breS),  good  and  honest,  sturdy. 
ftic'gcn    (bog,   gebogen),   to  turn 

(round) . 

bic'ten  (bot,  geboten),  to  bid;  (= 

anbieten),  to  offer. 
S3ilb,  n.  {pi.  -er),  picture,  image, 

illustration. 
biritg  {adv.),  justly,  fairly,  in  fair- 
ness.    ' 
SBtr'fCMjWCtg,  m.  {pi.  -t),  birchen 

rod. 
h\§,  till,  to;  {conj.),  until;  bi0  Über 

{accus.),  up  to;   bi^  JU  {dat.)  to. 
\s\^\^tx\  up  to  this  (that)  time,  till 

now  (then). 
bif  f  Ci  {dialect.)  =  bif^ci^en,  little  bit, 

somewhat;  a  bi[fe(  =  ein  bißchen. 
bi^'c^cu  (ein),  (a)  little  bit;  {adv.), 

somewhat,  rather. 

S5it'te,  /  (pi.  -en),  request;  brin= 
genbe  5Bitte,  entreaty  (to,  an). 

bit'tctt  (bat,  gebeten),  to  beg,  to  re- 
quest; bitte!  please!  pray! 

S3Io'fc,  /  (//. -n),  blister;  frifcf) 
gelaufene  33(afen,  new-run  blisters. 

bta'fctt  (blie«,  geblafen),  to  sound 
the  bugle. 

83ta'fCtt^fIaftcr,  n.  (//.—),  blister- 
ing plaster. 
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Slnttlu    {ciialect.^  pi.  =  ^Blätter, 

(leaf),  leaves. 

6(aH,  blue;    eine  blauen  Sunbev 

fe^en,  not  to  know  whether  one 
stands  on  his  head  or  on  his  heels. 

S3IÖU'C,  /,  blueness,  bluish  tints. 

btau'tuei^;  blue  and  white. 

JBIe'nmtc  {dialed.)  pi.  =  33lumen, 

flowers,  buds. 

filci'bctt  (blieb,  geblieben),  to  re- 
main, to  slay;  e€  bleibt  babei,  the 
matter  is  settled;  fielen  bleiben, 
to  stop. 

S3Iirf,  ni.{pl.  -c),  glance,  look,  view. 

fili'ijCtt,  to  flash,  to  gleam,  to  glitter. 

^lÜ'^eit,  to  bloom,  to  blossom. 

6Iül|t .  .  .  ouf,  see  au[blüf)en. 

S31tt'mc,/.  (//. -n),  flower. 

SBItt'mcnbouquctt,  n.  {pi.  -e), 

bunch  of  flowers,  flower-piece. 

SBIlit,  ft.,  blood. 

JBIttt'ftUr^,  ^.(//.''e),  hemorrhage; 
einen  33Iutftnr3 1)aben,  to  break  a 
blood-vessel. 

S3o'bCtt,  /«.,  bottom,  ground,  floor. 

Sottl'Ie  (English),/  (//.  -n),  punch- 
bowl. 

brärf)t^!§  {dialed.)  =  bräd)te  eg,  see 
bringen. 

brOU'djCU,  to  need. 

6raurf)t^i§  {dialed.)  =  braurfjen  @ic 

or  brandet  3^r,  you  need. 

SBrOttt,/  {pi.  ''e),  bride-elect,  one 
{/em.)  betrothed;  al8  53raut  unb 
©räntigam,  a  couple  engaged  or 
betrothed.  [man. 

S3rottt'fÜ^ircr,  w.  (//.  — -),  brides- 


S3rätt'ttgattt,  w.  (//.  -e),  one  {mase. 
betrothed;  at§  iBrant  nnb  58rän= 
tigani,  as  engaged  or  betrothed. 

83rOttt'jttttgfcr, /.  (//.  -n),  brides- 
maid, [mother. 

»rnut'muttcr,  /.  (//.  ^),  bride's 

SBraut'paar,  n.  {pi.  -c),  bride  and 

bridegroom, young  married  couple. 

brc'^Ctt  (brod),  gebrorfjen),  to  break ; 

fic^  33a^n  bred^en,  to  force  one's 

way,  to  break  through. 
S3ret!§'göU,  w.,  the  name  of  one  of 

the  most  beautiful  districts  of  the 

grand-duchy  of  Baden, 
ftrctt'nctt  (brannte,  gebrannt),  to 

bum,  to  get  (too)  hot;   to  smart, 

to  glow,  to  glare. 
Sricf,  m.  {pi.  -e),  letter. 
btitt^jjctt    (brad()te,    gebracht),    to 

bring,  to  offer;  fertig  bringen,  to 

bring  about,  to  manage  to  do. 
S3to'rfCtt,  ffi.  {pi.  — ),  crumb,  piece, 

morsel. 
6ro 'belli,  to  bubble. 

SBrit'rfc,  /  (//.  -n),  bridge;  cine 
S3rücfe  fdjiagen,  to  build  or  to 
throw  a  bridge. 

SBru'ber,  m.  {pi.  ^),  brother. 

brum' men,  to  hum, 

SBruft,/  (//.  ''e),  breast,  heart. 
b^ftimmt'  {dialed.)  =  beftimmt,  des- 
tined, intended. 
SBuc^'flo^,  m.  {pi.  -^e),  beech-log. 

SitJ^' fenf d)U^,  m.  {pi.  ^e),  gun- 
shot, range  of  a  musket-ball; 
jitjansig  5Büd^l'enfd^n§,  twenty 
times  the  range  of  a  musket-ball. 
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6ui!t,  motley. 

^Ur'frfje,  ///.  {pi.  -w),  young  fellow, 
lad. 

C,  in  music  the  name  of  the  first  or 
key-note  of  the  modern  normal 
scale  (=  the  do  of  the  Italians, 
and  the  «/of  the  French). 

gcf'tiu^ptjramibc,  /,  Pyramid  of 
Cestius. 

rf)tnir'(|ifrf),   surgical. 

Gitro'nc,  /.  (//.  -n),  citron  (-tree), 
lemon  (tree). 

6:0Up6,  n.  {pi.  -S),  coupe,  the 
front  seats  of  a  diligence,  gene- 
rally seated  for  three. 

Gtl^rcf'fC,  /  {pi.  -\\),  cypress 
(-tree), 

^. 

b.  1^.  {abbrev.  =  ba«  ^ei^t),  i.e., 
viz. 

ba  {adv.),  then,  there;  {conj.),  as, 
since,  because,  when;  bo  obeil, 
up  there. 

babci',  {emphat.  ba'bei),  thereby, 
in  it,  at  this  occasion,  at  these 
words,  in  doing  so,  at  the  same 
time. 

bo'bletben  (blieb,  geblieben),  tore- 
main  behind, 

^arf|,  n.  {pi.  Hx),  roof. 

bati^'tc,  see  ben!en. 

bät^'tc,  see  benfen. 

bo'fÜr,  for  this. 


balicr'    {emphat.    ba'tjer),    thence, 

from  there. 
baljitt'     {emphat.    ba'I)ill),    thither, 

there. 
bnljo'am   {dialect.)  =  ba^eim,  at 

home. 
ba'mal^,     at   that   time,    in   those 
days,  the  other  day. 

Da'mc,  /,  (//,  -n),  lady, 

bomit'  {emphat.  ba'niit),  with  this, 

with  it, 
bäm'mertg,  dim,  dimly  lighted, 
bom'pfeit,  to  steam,  to  fume, 
bnn'fcil,  to  thank. 
banit,  then,  thereupon,  afterwards; 

baillt  unb  lüanil  (every)  now  and 

then,  at  times;  bauil  luaitll,  when. 
ban'nett,  there;  Don  bannen,  thence, 

from  thence,  away. 
boron'  {emphat.  ba'van) ,  on  it,  at 

it,  of  it,  from  it. 

boron'  fein  (wav,  getüejcn),  to  be 

about, 

boronf  {emphat.  bav'auf),  on  it; 
thereupon,  after,  later. 

borf,  see  burt'en. 

borin'  {emphat.  bar'in),  in  it, 

borit'bcr  {emphat.  bai'übev),  over 
it,  since  then, 

bnrnm'  {emphat.  barium),  there- 
fore, for  this  reason, 

borun'tcr  {emphat.  bar'unter),  be- 
neath (it). 

t>a§  =  biefeg  or  bie^,  this,  that. 

bo'  fein  (mar,  gemefen),  to  be  at 
hand. 

bO^  {conj.),  that. 
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bau'crit,  to  last,  to  continue;  eg 
bauerte  i{)m  JU  lange,  he  found  it 
too  long. 

i»at>on'ma(f)Ctt,  fidj,  to  slip  away; 
fid)  in  ber  ©tide  baöonmacf)en, 
to  steal  away,  to  abscond. 

t^a^n'  {emphat.  ba'ju),  to  it,  to  this; 
baju  geljijren  5>X)ci,  it  requires  two 
(participants). 

bo5tt'fommctt  (fam,  gefommen),  to 

happen     to    arrive,  to    join    the 

party. 
brt5ttJi'fli^Ctt,  between  them,  between 

there,  between  or  amongst. 
bciu,    bei'nc,    bciU,    (thy),    your; 

(thine),  yours. 
bc'ttCtt  (=  ben'jenigen),  those. 
ben'fctt  (backte,  gebadjt),  to  think 

(of,  gettit.),  to  recollect,  to  re- 
member; fic^  benfen,  to  imagine, 
to  picture  to  one's  self. 

bettn  {adv.),  then,  say!  {conj.), 
for,  because. 

bcit'uorf),  after  all,  for  all  that. 

ber,  bic,  brt)§  {relat.  pron.),  who, 
which. 

ber'art,  in  such  a  »manner,  to  such 
a  degree,  so  much. 

be'rCtt  {genit.,  relat.),  of  whom. 

berfd'bc,  bicfct'bc,  ba^fcl'bc,  the 

same,  the  Hke,  the  latter,  he  (she, 

it). 
bcrttJCi'ten,  meanwhile,  while. 
be!§j|Ici'd)Ctt,  the  like. 
bef'fett,  whose,  of  whom. 
bef'tO  {adv.),  so  much;  befto  me^r, 

(so  much)  the  more. 


bCUJ^'tCtt  (impers),  to  think;  e8 
bend^t  mir,  I  think;  eg  beud)te 
i'^r,  she  thought. 

beut'Uli),  plain  (ly),  clear  (ly). 

beutfd),  German. 

^eut'fi)C(r),  m.  (//. -[n]),  Ger- 
man (a  native  of  Germany). 

^etttfd)(c),  n.,  German  {language). 

btd^,  (thee)  you;  bid^  felbft,  your- 
self. 

bid^t,  thick,  dense,  fast;  (adv.)  close 
(-ly),  immediately;  immer  bid^= 
ter,  faster  and  faster. 

birf,  thick,  stout,  corpulent;  dense, 
heavy. 

V\t^,  see  biefer. 

bic'fer,  bie'fe,  bic'fc;§,  (or  bie«), 
this,  that. 

^iltfl,  n.  {pi.  -e),  thing;  guter 
S)inge  fein,  to  be  in  high  spirits, 
to  be  merry  or  cheerful. 

^^toan'bl  {dialect.),  n.  =  3Jiäbd^en, 

girl,  lassie,  sweetheart. 

bir  {dative),  (to  thee),  to  you,  you. 

\S^  {dialect.)  =  bo. 

bocff,  yet;  after  all,  for  all  that,  in- 
deed; {with  ait  imperative) 
please !  pray ! 

2)of'tor,  m.  (/-/.^Sotto'ren), doctor, 

physician. 
bo^j'^ctt,  double;    {adv.),  twice  as. 
^orf,  n.  (pi.  -^er),  village;  auf  ei* 

ttem  S)orfe,  in  a  village. 
bort,  there,  at  that  point. 
biJ!^  (dialect.)  =  bog,  bieg. 

bronfoel)en  (ging,  gegangen),  to 
be  spent. 
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ttvan'^tn,  out  there,  without,  out- 
side, out  of  the  room. 
brci,  three;  bveieil  (</«/.)•     [within. 
b'rcitt  {dialect.')  =  bavill',  therein, 
brctu'fdjaUCH,  to  look,  to  appear. 
brciu'fcl)eu  (fal),  gefel)en),  to  look, 

to  have  a  (healthy,  etc.)  face. 

brci'üig,  thirty;  bie  2)rei^ig,  age 

of  thirty,  the  thirties. 
brilt'öCItb,    pressing,  urging;   brin= 

geiibe  Sßitte,  entreaty  (to,  an). 
brit'tc  (ber),  third. 
brol'lig,  droll  (droUingly),  funny. 
brtt'deit,  over  there.  [to  shake, 

brtt'rfcn,  to  press,  to  weigh  down, 
brUU'tCIt,  down  there. 
btt  (thou),  you. 
^ttft,  in.  (J>1.  ""e),  odor,  vapor. 
bumm,  silly,  foolish. 
buntpf,  damp,  close,  dull,  illiberal. 
burd)     (accus.),    through,     by,    by 

means  of,  on  account  of. 

burd)'!ommeti  {tarn,  gefommen),to 

get  along. 
burd)'^  =  burc^  ba8. 
burd)'firi)tig,  transparent. 
bttrd)5tt'tfCll,    to    flash    (to   thrill) 

through. 

bttr'fcii  ipres.  t.  barf,  barfjl,  barf; 
bürfen,  etc.),  biirfte,  gebiirft,  to 
be  allowed ;  id)  barf  tt)Ot)l,  I  may 
be  allowed. 


c'bcn  (öö't^.),  just,  just  now;  ebenfo^ 
just  as;   eben  nid)t,  not  exactly. 


e'beuc,/.  (//.  -ll),  plain. 
c'bcnfaU^,  likewise,  also. 
(S'rfe,  /  {pl--\\),  (street-)corner. 
c'bcl    (atirib.   ebler,    eble,    ebtc8), 

noble,  generous;   exquisite. 
cl|'  =  e'I)e. 
C'ljC,  before. 
e'ljCljcrr,  ni.  ipl.  -en)    {humor.), 

wedded  lord  and  master;   spouse. 
©'J|CteiltC,  pi.,  married  couple. 
C'^Cr,  sooner,  before,  rather. 
@'^Cftattb,  m.,  matrimony,  married 

life. 
e^r'bar,  decorous,  official. 
e^'rc,/.  (//.  -n),  honor;  gu  (S^ren 

{dat.  sing.),  in  honor  (of,  dat.). 

C^'tClt,  to  honor,  to  respect. 

C^'rcnI)Olbcr,  for  form's  sake. 

el)'rcunjcrt,  deserving  honor. 

©^r'gcfcUc,  m.  {pi.  -u),  grooms- 
man. 

Cljr'Ii^,  honest;  plain,  old-fash- 
ioned. 

ei'geit,  (one's)  own  (=  eigentüm= 
ltd)),  strange,  surprising,  particu- 
lar. 

Ci'gentlid^  {adv.),  really,  in  reality. 

ci'gctltli(!^C  (ber),  original,  true, 
real. 

@i'IC,  /,  hurry,  haste;  in  aller  @tle, 
post-haste,  hurriedly. 

Ci'lcn,  to  hurry,  to  hasten. 

Citt,  Ci'nC,  Ctlt,  a,  an;   one. 

einnu'bcr,  each  other,  one  another; 
bei  einattber,  together. 

cin'tiicgctt  (bog,  gebogen),  to  bend 

in,  to  turn  in. 
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©i'ttcr,  ©i'ltc,  ©i'ttc^  or  einer, 

eine,  eine^,  one. 
citt'faUeu  (fiel,  gefallen),  to  occur 

(to  one,  dat.^;    mir  fiel  ein,  it 

occurred  to  me. 
citt'gefiorcn,  native. 
ein'gercgnct  (/./.), detained  (kept 

in)  by  the  rain. 
cin'gcfdlttCit    (/•/•)»    snowed    up, 

snow-bound. 

citt^cr'ftcigen  (fticg,  gefticgen),  to 

step  or  walk  along. 

ei'iuöcr,  ci'iiigc,  ei'ntgc^,  some,  a 

little. 
Ci'tligerma^Cit,  to  some  extent,  ever 

so  little,  tolerably  well. 
ein'Iabeit  (hib,  gelaben),  to  invite. 

etn'(eU({|teit  {impers.'),  to  be  clear 

or  obvious;  e«  Iend)tet  mir  ein, 
I  see  it  clearly. 
eiumaF    {indef.),  once,  sometime, 
at  times;  je  einmal,  ever;  nid^t 
einmal,  not  even;  wq6)  einmal, 

once  more,  again;  trieber  ein= 
mal,  once  more;    another,  again. 

Cin'ridjtetl,  to  fit  up,  to  furnish  {a 
house) ;  fic^  einrichten,  to  estab- 
lish one's  self,  to  settle, 

t\\X§,  one  thing,  one  thought;  (in 
counting)  one;  eingfein,  to  agree. 

cttt'fdilagctt  (frf)Utg,  gefc^Iagen),  to 
shake  hands  (as  a  token  of  agree- 
ment) .  [snow. 

Cin'fdjttCtcn,  to  snow  up,  to  bury  in 

cin'fc^CIt,  to  begin  (singing),  to 
strike  or  chime  in. 

@in'fict»Icr,  w.  (//.  — ),  hermit. 


etltft,  once,  in  time  past,  in  olden 
times. 

Cttt'ftCUJ^  (odso/.),  in  time  past,  for- 
merly, in  by-gone  days. 

cin'trcten  (trat,  getreten),  to  step 

in,  to  enter. 

Ctn'scIttC  (ber),  different. 

citt'Stgc  (ber),  (the)  only,  sole, 
single,  one. 

@i)§,  n.,  ice;   glacier. 

ciS't^axtf  hard  as  ice. 

&i§'iä)Xim\>e,/.  (//.-n),  crevice  in 
the  (glacier-)  ice. 

@i'fcuboI)U, /.  (//.  -en),  railroad. 

@i'fcn6o!)nCOMp6,  n.  (//.-§),  rail- 
way-car, railway-compartment. 

©i'fCttba^uftötiOtt,/  (//.  -en),  rail- 
road-station, 

Ci'f cm,  of  iron ;   unwearied. 

elegant',  elegant  (ly),  fashionable 
(-bly). 

clef  trifte' reit,  to  electrify. 

erf  a  (or  ametl)),  Mice. 

(grfe,  same  as  (glfa. 

@t'fter,  /  (//.  -n),  pie,  magpie; 
gefdjmä^ige  ©tfter,  regular  mag- 
pie. 

ei^tent,  //.  parents. 

ertcrttl)au^,  n.  paternal  roof,  pa- 
rental home. 

em^fan'gen  (empfing,  empfangen), 
to  receive. 

eit'bc,  n.  (//.-n),end;  am  Snbe, 
at  the  end,  after  all;  gn  (Snbc  fein, 
to  have  come  to  a  close. 

ett'beu,  to  end,  to  come  to  an  end, 
to  terminate. 
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cub' lid),  at  last,  finally.  [man. 

(Sug'Iättbcr,    VI.  {pi.  —),  English- 

eitg'Hfdf),  English,  English  style; 
auf  eiiglifd^,  in  English. 

6ll(j'Iifd)(c),  «.  English  {language). 

Cltjlltficrt'  {or  anglifiert),  angli- 
cized. 

(5ittbc'tfuitg^rcifc,  /  (//.  -ii),  ex- 

l)loring  expedition,  reconnoitring. 

eutfiic'Ijcn  (entftol),  t\\\\\^\)t\\) ,  to 

escape,  to  go,  to  leave. 

eittgc'gcnbrtngen  (brang,  gebiun= 
gen),  to  come  towards,  to  float 
towards,  to  reach. 

Cntgcg'ltCn,  to  rejoin. 

cntrin'itcn    (entrann,  entronnen), 

to  escape,  to  run  away  (from,  dat^. 
Cntftl)ic'bcn     (A/-)'    clecided(ly), 
firni(ly),  positive  (ly). 

cntfd^la'fcu  (entfrf)Uef,  entfd)(afen), 

to  pass  away,  to  close  one's  eyes, 
to  breathe  one's  last. 

entft^urbtgcn,  to  excuse;  fic!^  ent* 
jd^ulbigen,  to  apologize  (for,  tt)e= 
gen  [über]). 

e«tfd)Win'bcu     (entfd)it)anb,    ent- 

fc^npunben),  to  vanish  (from,  dat). 

©tttjün'bung,  /  (//.  -en),  inflam- 
mation. 

Cr,  he,  it. 

cr'bCtt,  to  inherit  (from,  t)On). 

crfaf 'fctt,  to  take  hold  of,  to  seize, 

to  attack.  \ix\\  etroaS). 

erfreu'cn,  fid^,  to  enjoy  (something, 
erwarten  (erl}ielt,  erljatten),  to  get, 

to  receive,  to  obtain;   to  support, 

to  maintain. 


crl)0'(cil,  fid),  to  recover. 

(^riu'ncrung,/.  (//.-en),  recollec- 
tion, associations. 

Crio'gCIl,  to  get,  to  obtain. 

Crfroit'fC«,  to  1)6  taken  ill. 

criaf 'feu  (ertieJ3,  er(affen) ,  to  excuse 
one  {dat.)  from,  jn. 

criou'bcn,  to  allow,  to  permit;  fid^ 
etum«  erlauben,  to  take  (liberties). 

cric'bcu,  to  experience,  to  pass 
through. 

Critft,  stern  (ly),  solemn  (ly). 

Crrci'ri^CU,  to  reach. 

crfd)ci'ucn  (erjd^ien,  erid)ienen),  to 
appear,  to  make  the  appearance, 
to  attend  (something,  auf). 

erfd)Uc'^cu   (erfc^Iof?,  erfd)(offen), 

to  open,  to  disclose. 

erfd)rc'rfcu,  to  startle,  to  alarm. 

crfd)rc' cf cu  (erfc^rat,  erfdjrocfen  ; 
inipexat.,  erfdjrtdf !)  to  be  alarmed. 

Crfd)Üt'tern,  to  shatter,  to  weaken. 

erft  {adv.),  only,  not  more  than, 
but,  still,  yet,  as  yet. 

©rftau'ucu,  «.,  astonishment,  sur- 
prise. 

Cr'fte  (ber),  first,  former,  next. 

cr'ftcrcr,  cr'ftcrc,   cr'ftcrc;^,  the 

former. 

crWa'd)Cn,  to  be  awakened  or 
aroused. 

crluir'feu,  to  procure. 

crgni^'Icu,  to  tell,  to  relate,  to  re- 
port. 

crgie'^eu  (erjog,  ergogen),  to  raise, 
to  bring  up,  to  educate. 

t§,  it;   there. 
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cffcit  (af3,  gegeffen),  to  eat. 

(Sf^fig,  »i.,  vinegar;  ill  ©fftg,  sea- 
soned with  vinegar. 

et'iidjC,  some,  several,  a  few. 

Ct'tt>Ö!§,  somewhat,  something, 
rather;  jo  etttJa?,  something  sim- 
ilar, something  like;  fonft  etlra§, 
anything  else. 

(Surf)  {in  address),  to  you,  you. 

(Sjcm'^el,  n.  (//.—),  example,  in- 
stance; jum  (Stempel,  for  instance. 

©JpCrtmCttt',  n.  {pi.  -t),  experi- 
ment. 

©j'trogcfd^CUf,  w.  (//.  -i),  extra- 
pay. 

foVtCtt  (fn^r,  gefahren),  to  ride,  to 
drive;  to  run,  to  come,  to  fall,  to 
flash  through,  to  come  across;  t% 
fuljr  il)m  in  bie  (SUeber,  terror 
thrilled  through  his  hmbs. 

^a^rt,  /  (//.  -en),  drive,  ride,  run. 

fat'Ictt  (fiet,  gefallen),  to  fall,  to  fall 

in,  to  rush  in,  to  make  a  descent 
on;  fauer  fallen,  to  cost  great 
pain. 

fall'tt  {dialect.)  =  fatten,  to  fall. 

falftij,  false,  treacherous. 

^amVilt,/.  {pi.  -n),  family. 

fan'gcn  (fing,  gefangen),  to  catch. 

fängt  on,  see  anfangen. 

f  of  fen,  to  catch,  to  take;  fic^  faffen, 

to  compose  or  collect  one's  self. 
faft,  almost,  nearly. 

fel)'(cn  (=  fel)tge^en),  to  miss  one's 

way. 


fcljl'trcffcn    (traf,    getroffen),    to 

miss  the  mark. 
fei'crn,  to  celebrate,  to  solemnize. 
fein,    fine(ly),     pure(Iy),    elegant 

(ly) ;     fein  Dbad)t,  great  or  close 

care;    öom   feinften,  of  the  best 

quality. 
^'Clb,  n.  {pi.  -er),  field. 
^Cn'ftcr,  n.  {pi.  — ) ,  window. 

S'e'nen,  //.,  vacation;  bie  großen 

^erien,  summer  vacation. 
fern,  far  (from,  t)on). 
^e'rne, /,  distance;  in  ber  gerne, 

at  a  distance. 

fer'ttg,  ready,  done;  fertig  Bringen, 

to  bring  about,  to  be  able  to  do. 
^Cr'tigfcit,  /,  skill,  perfectness. 
feft,    fast,   firm,   firmly   established, 

secure. 

feft'gefd)ttecftö6ert, p.p.,  {humor.), 

snowed  up,  snow-bound. 
feft'^fllten  (^ielt,  gehalten),  to  hold 

fast,  to  arrest. 
fett,  fat,  thick,  bold;  mit  bcm  fette= 

[ten    ^infel,    with    the    boldest 

touches  of  the  pencil. 
fcud^t,  moist. 
^'Cn'crlctter,/  (//.-n),  fire-ladder. 

5te'tier^I)antafte, /  (//.-en),  hal- 
lucination. 

ftcl ,  «  .  ein,  see  einfaUen. 

ginrtn5'ntittel,  //.,  pecuniary  re- 
sources, means,  funds. 

fin' ben  (fanb,  gefunben),  to  find,  to 

discover;  ftd^  ftnben,  to  find  one 
another,  to  be  found;  eg  ftnbet 
fi(^,  time  will  show. 
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fittb't  {dialed.)  =  fiiibet. 
fing  nn,  see  anfangen. 
fiu'gcu  an,  see  anfangen. 
ftu'ftcr,  dark,  somber;  immer  fin= 

fterer,  darker  and  darker. 
g-Ini^'Iaub,  «.  (//.  ''er),  flat  land, 

lowland,  plain. 
%\(i^^,  "i;  flax. 
fl a ri)'i(' töpfig,  flaxen-haired. 
flttm'mcn,  to  glow,  to  bum. 
5'Ia'ftl)C,/  (//.-n),  (wine-)  bottle. 
^(at'tcr^ofttgfcit,  /,  fickleness,  un- 

stability. 
flat'tcnt,  to  flatter,  to  rave,  to  float. 
flat'tcrtc   Ijiuii'bcr,   sec  I)inüber  = 

flattern. 
flcdj'tcn  (flodjt,  gef(od^ten),  fid^,  to 

be  twisted,  to  be  interwoven  or 

entwined. 
^'ICt^'tCUmOOi^,  «.  (//.-e),  lichens 

and  tree-moss. 
f^Icifd),  «.,  flesh, 
^lci§,     m.,    industry,    application, 

zeal;    eijemer   ^lei^,  unwearied 

application. 
I^Hc'gc,/.  (//.-n),fly.         [rush. 
flic'gctt  (flog,  geflogen),  to  fly;  to 
flim'meril,  to  gUmmer,  to  twinkle. 
flott,  gay,  dashing, 
flütl)'tcn,  fid^,    to  escape,   to    take 

refuge, 
fot'geit,  to  follow,  to  imitate;   fol» 

genb,  following,  next, 
fJorft'fretJCl,  m.   {pi.  — ),  trespass 

on  vert  and  venison;   poaching. 
fort,  away,  off,  gone,  absent,  out  of 

town;   fort!  away!  go!  leave!    * 


fort'fo^rcn    (fn()r,    gefal)ren),    to 

continue. 

fort'gcljcn    (ging,    gegongcn),   to 

leave,  to  depart. 

fort'fommcu  (fam,  gefommen),  to 

come  or  get  away,  to  get  on, 

fort'mnd)Cn  {colloq.),  to  continue, 

fort'wawbeni,  to  wander  away  or 
off, 

^rn^gc,  /,  (//.  -n),  question,  in- 
quiry, [amine. 

fro'gctl,  to  ask,  to  inquire,  to  ex- 

5ran5,  Francis;  gran  J  3ofep^, 
Francis  Joseph.  [man, 

^ranjo'fC,    m.    {pi.    -n),    French- 

5r0U,/  (//.  -en),  woman,  (young) 
wife,  lady. 

(JrOU'd^Cn,  n.  {pi.  — ),  pretty 
(young)  wife. 

^rätt^Icitt,  n.  {pi.  — ),  young  lady, 
maid,  miss,  Miss;  oltcS  gräulcin, 
old  maid.  [air. 

frei,  free;  \>0A  grcie,  outdoors,  open 

frei'cn,  to  make  love  to,  to  marry. 

^rci'^Cit, /.(//.  -en),  liberty,  license. 

frci'Hrf),  is  it  true,  sure  enough,  in- 
deed;  ja  freilid^,  yes,  indeed  ! 

frcmb,  strange;  bei  fremben  H'euten, 
in  the  house  of  strangers;  fremb 
t^un,  to  act  like  a  stranger, 

^rcm'be(r),  m.  {pi.  [-n]),  stranger. 

^rctt'bc,/  (//. -n),  joy,  pleasure, 
amusement. 

freuen,  fid^,  to  rejoice  (in,  genit.), 
to  be  pleased  (with,  genii.),  to 
look  forward  with  pleasure  (to, 
auf). 
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fJreUttb,  m.  {J)l.  -c),  friend. 

fjrcuu'bin,  /   (//.  -iien),  (lady) 

friend. 

frcunb'Hti^,    kindly,  courteous (ly). 

5rCttttb'fcf)aft^Iianb,  n.,  band  (^r 
tie)  of  friendship. 

frifrf),  fresh,  cool,  lively,  brisk  (ly), 
dashing(ly),  fresh  (ly),  new(ly); 
fvifd^  gelaufene  S3lafen  an  ben 
gii^en,  feet  blistered  with  walk- 
ing. 

frol),  glad,  happy. 

frÖIj'Utfl,  gay(ly),  merry  (-ily). 

friif)  {adv.),  early,  early  in  the 
morning. 

fru'^er,  former(ly);  Don  \x\l\)tX, 
from  a  former  occasion. 

fül)r  =  fül)le. 

fÜ^'Ien,    to   feel,  to  consider;    \\6) 

füllen,   to    feel;    ein   fü^Ieube§ 

§erj,  a  tender  or  sympathizing 

heart. 
ftttj'rcn  ^ittOttf,  see  hinauffahren. 
futj'ten  .  ,  .  hinein',    see   Ijinein* 

fahren. 
%\\\)'xtX,  m.  {pi.  — ),  guide. 
fünf,  five. 
fünf'je^n,  fifteen, 
fun'fetlt,  to  sparkle,  to  flash. 
für  {accus.),  for. 
5tt'frf)ertl)0t,     n.,     Fusch     Valley, 

valley  of  the  river  Fusch  in  the 

Eastern  Alps. 
^n^,  m.  {pi.  "-t),  foot,  leg,  {sing. 

collect.)  feet.  [foot,  foot. 

f^U^'foljlC,/.  (//.  -W),  sole  of  the 
%Vil  {dialed.)  m.  =  §UC[)§,  fox. 


gang,  whole  (wholly),  entire  (ly), 
complete(ly),  altogether;  ntrfjt 
jo  ganj  übel  {colloq.),  not  amiss. 

gor,  very,  very  much,  at  all;  gat 
nid)t,  not  at  all. 

©ar'tcn,  m.  {pi.  ^),  garden. 

©af'fc,/    (//. -n),  street. 

©aft,  m.  {pi.  "-t),  guest,  visitor. 

%a\im\',  f.,  Gastein  Valley. 

®aft'I)Ott^,  n.  {pi.  HX),  inn. 

©aft'^of,  m.  {pi.  ^e),  inn,  hotel. 

gc'ficn  (gab,  gegeben),  to  give;  eg 
giebt,  there  is,  there  are. 

gc'beu^!§  {dialect:)  =  geben  @iel 

gcfior'gCtt  (/•/•)»  safe,  secure. 
(S)cbatt'fcu,   m.    {pi.  —),  thought, 
.    idea. 

gcbcn'fctt  (gebarf)te,   gebac^t),   to 

■  think  (of  doing,  etc.),  to  have  a 
mind  (to,  ju),  to  remember 
(something,  genit.). 

©Cbil^t',  n.  {pl.-i),  poem. 

gefä!)r'ttd),  dangerous. 

gefat'Ictt  (gefiel,  gefallen),  to  please 

(one,  dat.). 

(^Cfarieit,  w.,  favor. 

©efot'gc,  n.,  train;  im  ©efolge,  fol- 
lowed by. 

®CfÜI|l\  n.  {pi.  -e),  feeUng,  con- 
sciousness, [to. 

ge'geu  {accus.),   against;   towards, 

OJe'gCUb,  /  {pi  -en),  (adjacent) 
part  of  the  country,  neighborhood. 

gc'gCttfcitig  {adv.),  mutually,  to 
each  other. 
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flCgCUÜ'ficr  {dm.),  opposite  to, over 
the  way,  in  front  of,  in  face  of; 
in  presence  of,  in  the  face  of. 

©c'geittiorftcüunö,  /  (//.  -cn),re- 

monslrance. 
^t\)aVtt\\  ip-p.),  staid,  grave. 
6jcf)Cim'UtÖ,  n.  {pi.  -je),  secret. 

flc'ljcu  (ginn,  gegangen),  to  go,  to 
come,  to  walk,  to  pass,  to  travel. 

ge^o'ren,  to  belong  (to,  dat.);  ba= 
gn  gel)ören  Jtüei,  it  requires  two 
(participants);  ge'^Ört  in  {dia- 
lect.) =  gel)ört  bem. 

ge^Ö'rig,  due  (duly),  thorough (ly). 

öcift,  m.,  mind,  mind's  eye,  soul. 

geift'OoU,  full  of  spirit,  intelligent. 

@clb,  ;/.  (//.  -cr),  money;  "gold," 
{Longfellow). 

@Clb'6cutcI,  m.  {J>1.  —),  purse, 
money-bag. 

gele'gen,  see  liegen. 

©Ctc'gcn^cit,/  {pi.  -en),  occasion; 
bei  ©elegen^eit,  at  (on)  the  oc- 
casion, in  cases. 

gcIci'tCtt,  to  accompany,  to  conduct. 

gcticbt'  {p.p.),  l:>eloved. 

gclit'tcu,  see  leiben. 

gcl'tcit  (gait,  gegolten),  to  mean, 

to  concern;  e§  gilt  ein  ?eben,  a 

life  is  at  stake. 
gemein' f  am,   common  (ly),    mutual 

(ly). 

©em^'bart  m.  {pi.  ^e),  .chamois- 
beard,  chamois-hair  rosette. 

©cm^'botf,  m.  {pi.  ^e),  chamois- 
buck,  [hunter. 

(Scm^' Jäger,  m.  {pi.—),  chamois- 


gettait',  close(ly),  particular(ly). 

geneigt'  {p.p.),  esteemed;  gentle, 
courteous. 

(Senc'fling,  /,  recovery,  convales- 
cence. 

genug',  enough,  plentiful(ly);  fc^bn 
genug,  good  enough. 

(^eplau'ber,  «.,  prattle,  (small) 
talk. 

gero'be  {adv.),  just,  exactly;  gera= 
befo,  just  as. 

gero'te«  (geriet,  geraten),  to  come 

or  get  into. 

geriu'ge  (ber),  little,  small. 

gern(e),  with  all  one's  heart,  to  like 
to;  gem  ()aben,  to  like;  möd^te 
gern  tt)iffen,  should  like  to  know. 

(^efong',  m.  (pi.  "-t),  song,  singing. 

©efc^Öft',  n.  {pi.  -e),  occupation, 
affair. 

gefttie'^en  (gefrfiat),  gejc^e^cn),  to 

happen  (to,  dat.),  to  occur,  to 
take  place. 

gefri)eit',  prudent. 

ÖJcfd)Cnf',  n.  {pi.  -e),  present,  gift, 
donation. 

@efd)irf)'te,/  (//.  -n),  story,  tale. 

@cftf)0^',  n.  {pi.  -e),  projectile, 
shot,  ball,  bullet. 

gefd)Wä'^ig,  talkative,  garrulous. 

gefrfjttJei'gCtt  {defective  verb),  not 
to  mention;  gefrf)lüeige  {imperat. 
as  adv.)  benn,  not  to  mention,  to 
say  nothing  of,  =  much  less. 

©efdlttJi'fter,  //.,  brothers  and  sis- 
ters. 

(^efei'Ie,  m.  (//.-n),  journeyman. 
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©cfcn'fdjaft,/  (//.  -en),  society, 

race,  company. 

@cfttt)t\  n.  {pi.  -er),  face;  eiu  öer== 
Stueifetteg  @efi^t  machen,  to  look 
desperate  or  hopeless;  am  @e= 
ft(i)t  anje^en,  to  read  from  one's 
face. 

gcftnut'  (/>/.)'  disposed. 

©cf pic' lilt,  /  (//.  -neu),  fnend 
(companion  or  playmate)  of  one's 
youth. 

©efprädj^  n.  (/-/.-e), conversation. 

©Cftnit',/  (//.  -en),  figure,  perso- 
nality, person,  man. 

gcftnt'tCU,  to  permit,  to  allow;   e6 

ift  mir  mel^r  geftattet,  I  enjoy 

more  liberty,  I  am  more  indepen- 
dent. 

gcftc'Iiett  (geftanb,  geftanben),  to 

confess,  to  make  a  clean  breast. 
©Cftij'ficr,  «.,  snow-storm. 
gcfttcng',  grave,  severe. 

gefunb',  sound. 

(5JcfUUb't)Cit,/,  health. 

@efttub'^cit^5«ftaiib,  m.,  state  of 

health. 

getljnn^,  see  tl)un. 
gehje'fcit,  see  auxil  fein. 

©ettlif'fc«,  «.,  conscience;  aufg 
©etüiffen,  in  conscience. 

gctoi^',  certainly,  apparently,  it 
seems;  ganj  gettJt^,  most  assur- 
edly. 

gCttliJI)'ttCtt,  fid),  to  get  used  or  ac- 
customed (to,  an). 

gcnJOl|Ut'  (AA)»  wont,  accustomed; 
getOO^nt  fein,  to  be  in  the  habit. 


gcjoor'bett,  see  irerben. 
g'fäf)r'nrf)  {dialed.)  =  gefä^rüd^. 

gM)iJrt'  {dialect.)  =gel)ört,  belongs; 

g't)ört  bein  =  geijört  bir. 
gin'gcu  .  . .  ii'ficr,  see  übergeljen. 

(SJIac6'I)nttbf(f)U^,  m.  {pl.-t),  kid- 
glove. 

©I0M5,  m.,  lustre,  brilliancy. 

glän'^CIt,  to  glisten. 

m\a§,  n.  {pi.  HX),  glass. 

g(au'!6eu,  to  believe,  to  think,  to 
consider;  glanben  an,  to  believe 
in. 

^Z\  {dialect.)  =  glei(^  {adv.),  at 
once,  in  a  hurry. 

glciji^  («fl^'.),  like,  alike,  same,  equal 
(to,  dat.);  {adv.)  at  once,  imme- 
diately, on  shortest  notice;  {conj.- 
=  obgleid^),  although,  though. 

g{eid)'ge!(eibet,  dressed  in  like  man- 
ner. 

©tct'ft^Cr,  m.  {pi.  —),  glacier. 

(iJIicb,  n.  (//.-er),  limb;  e«  fnt)r 
i^m  in  bie  ©lieber,  terror  thrilled 
through  his  limbs. 

gUirf'Iid),  happy,  felicitous. 

gtii'^ctt,  to  glow. 

gttä'big,  gracious;  gnäbiger  §crr! 

Mylord !  Your  Honor !   ber  gnä^^ 

bige  §err,  the  gentleman. 
@0lb,  n.,  gold. 

gol'ben,  golden;   most  convenient. 
(SJotb'oraiigC  {French),/,  {pi.  -n), 

gold-orange. 
%^i\,  God,  the  Lord. 
grob  {dialect.)  =  gerabe,  just  so, 

quite  so. 
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(Prallt,  m.,  grief;  au6  @vam,  with 
grief. 

grätn'Hdl,  sullen,  sulky,  morose. 

gram'UoU,  sorrowful,  aggrieved, 
grief-stricken. 

grnu,  gray,  of  gray  material;  gray- 
haired. 

grou'ett,  to  dawn;  ber  Xag  graut, 

it  dawns. 
grau' f am,  cruel,  horrid. 

grci'fcn  (Qriff,  gegriffen),  to  grasp, 
to  catch  (at,  nad)). 

grob'gcfd^'ui^t  (/./.)» roughly  carv- 
ed. 

gro^,  great,  large,  big,  tall,  long. 

grün,  green, 

grüll'bcn,  to  establish. 

©rUllb'gCWalt,/  (//.-en),  funda- 
mental power. 

gru'fcUg,  shuddering  (at,  oor), 
dreadful  (over,  üor). 

gru'^Clt,  to  greet,  to  salute. 

gu'(fcn  {colloq.),  to  look,  to  peep; 
gucf  mal !  just  look  there ! 

©Ufbc«,  m.  {pi.  —),  "gulden," 
florin  (=  50  Americ.  cents); 
it)re  ©iilben  unb  ^reujer,  their 
silver-  and  copper-coins  or  their 
change. 

(^Wi,  n.  {pl.Hx) ,  {collect^  "goods" 
{Lotigfellow) . 

gut,  good  (well);  e8  gilt  ^oben, 
to  have  a  nice  time  of  it;  gut 
ge^en,  to  come  or  pass  off 
smoothly;  gut  t^UU,  to  do  good, 
to  be  good;  foau  gut  {dialed.), 
no  good. 


\)a  !  {interj.),  ha  !  hah  !  ah  ! 
^0'6CU  (Ijatte,  getjobt),  auxil.verb, 
to  have. 

^a'bcn^^  {dialed.)  =  r)a6cu  @ie. 

Ijo'ger,  haggard,  thin;  slender, lank. 
I)aI6,  half,  semi-. 
l^alb'Iaut,  in  an  undertone. 
^alb'tJCrlcgcn     (/./•)>     somewhat 

embarrassed,  slightly  perplexed. 
^Olm,  VI. {pi.  -e),  straw. 
^al^,  m.  {pi.  H),  neck. 
\^t\i  {adv.  explei.),  you  know,  you 

see,  I  think. 

^al'tcn  (^ielt,  geißelten),  to  hold  or 
take  (for,  für);  fc^  galten,  to 
hold  fast. 

^am'pctmaUtt,  m.  {colloq.),  a  toy- 
figure  ("  harlequin  ")  whose  limbs 
jerk  with  a  string,  a  "quocker- 
wodger." 

^attb,/(//.^e),  hand,  arm;  (gincm 
bie  ^a\\ii  geben,  to  marry  one; 
bei  bcr  §anb,  at  hand,  ready. 

\\ax\!'tst\\\,  to  act. 

^an'gen  (^ing,  gegangen),  to  hang, 

to  be  suspended. 

^än'gen  {for  I)augen,  ^tng,  ge^au* 
gen),  to  hang;  Rängen  (äffen 
(ließ,  gelaffen),  to  hang  (to 
droop)  one's  head. 

^aw^f  John,  Johnny. 

li^ai'it,  ^at'tcn,  see  auxil.  \)ahn\. 

l^ät'tC,  IjOt'ten,  should  or  would  or 

could  have,  might  have. 
^avifi^i,  n.  {pi.  ^er),  head. 
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^attl)t'tl)ttr(c),  /  (//.  -en),  main 
door. 

Sganß,  n.  (^pl.  Hx),  house;  itad) 
§aufe,  home  {adv.)  ;  öon  §au|e, 
from  home;   511  §auje,  at  home. 

t)au'fen,  to  reside. 

^aUig'ljnltcriu,/.  (//.  -nen),  house- 
keeper, [hold. 

^au^'Ijaltmifl, /.  (//.  -en),house- 

Ijhx^'ix^,  domestic;  fl(f)  f)äll«Uc^ 
nieberlaffcn,  to  settle  down. 

l^e'ba!  {interj.),  hoy!  hoay!  say! 
you  there ! 

l^cf  ten,  fid),  to  be  attached  (to, 
an),  to  be  connected  (with,  an). 

l^Cf  tig,  violent,  severe. 

^Cim,  n.  home. 

:^cim,  home;   (=  ^eitn'get)en),  to 

go  home. 

IjCi'mifc^,  native,  national;  com- 
fortable (-bly),  at  home. 

^ei'rat,/  (//.  -en),  marriage. 

\\t\'Xüit\X,  to  marry. 

l)ci'^Ctt  (^ief3,  get)eißcn),  to  be 
called  örnamed;  UJie  ^ei^en  @te? 
what  is  your  name? 

\)t\'itX,  cheerful. 

^cl'fctt  (l)atf,  get)otfen),  to  help,  to 
send  help,  to  assist  (one,  dat.). 

^C0,  bright,  clear,  shrill. 

^Cr,  here,  hither;  I}in  nnb  \)tx, 
hither  and  thither,  one  way  and 
the  other;    Don  .  .  .  ^er,  from. 

^crauf,  up;  t)ier  f)eranf,  up  here; 

»on  .  .  .  ^crauf,  up  here  from. 

I)crauf'fommctt  (fam,  gefommen), 
to  come  up. 


I)crott;§',  out;  auS  . .  .  !)erau§,  out 

from. 
^CraUO'finttcrn,  to  flutter  oj-  wave 

(from,  au§). 
IjCrOtti^^iagett,  to  drive  or  turn  out 

(outdoors) ;   to  rouse. 
\)tX(lM§' xMtW,  to  come  out  (with, 

ntit),  to  speak  one's  mind  freely. 

^crfici'ömQcn  (brad)te,  gebracf)t), 

to  bring  forward,  to  produce. 
^Cr'bcvgc,/  (//.  -n),  inn,  public 

house. 
^crcin',    herein,    in(to);    I)erein ! 

come  in  ! 

I)crcitt^fommctt  (fam,  getomnien), 

to  come  in,  to  enter. 

Ijcrcitt' treten  (trat,  getreten),  to 

step  or  walk  in,  to  enter. 
ijer^fladertt,  to  flare  or  flicker  hith- 
er; ^in=  unb  ^erfladern,  to  flicker 
one  way  and  the  other. 

tjer'fommen  (fam,  gefommen),  to 

come  or  hail  (from,  üon),  to  arise 
(from,  Don),  to   be   caused   (by, 

Don). 
^Crr,  m.  {pi.  -en),  master,  owner, 
employer,  lord,  gentleman,  Mr.; 
§err  ^rofeffor,  Professor;  §err 
3l[fe[for!  Assessor!  §err  SBlrt! 
Landlord!  gnäbiger  §err!  My 
Lord!  ber  gnäbigc  §err,  the 
gentleman. 

|>er'renftttbe,/  (//.  -w),  traveiiers'- 

room,  inn -parlor. 
fjerr'Iid),  splendid,  magnificent,  de- 
Hghtful. 

^crrMi  =  Ferren,  //. 
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^Crr'frfjaftCIt,  //.  ladies  and  gen- 
tlemen, 

!^err'fd)aftHd),  belonging  to  a  man 
of  high  standing;    ein  Scbieutcr 

in   l)errid)aftlid)cm  bleibe,  foot- 
man in  livery. 
I)Cr'ftCÜCH,  to  make,  to  manufacture, 
^Crum',    round,    about;     um   .   .  . 

I)evum,  just  around. 
^entm'traßcu  (trug,  getrageu),  to 

carry  about, 

^crum' treiben   (trieb,  gctriebeu), 

fid),  to  rove  (to  gad)  about. 

I)eruM'terfrf)nueit,  to  look  down, 
^eruii'tcrfittflCtt  (jang,  gejungen), 

to  sing  from  the  first  to  the  last 

verse, 
Ijerun'terfinfcn  (jonf,  gefunten),  to 

be  degraded.  [au8). 

^ert)or'fd)auen,  to  look  out  (from, 
^eroor'trcteit  (trat,  getreten),  to 
come  forward  (with,  mit),  to  be- 
tray plainly  (something,  mit). 

Ijeröor'jic^ctt    (^og,   ge3ogen),  to 

draw  out,  to  produce, 

^er'ttianbern,  to  draw  near,  to  ad- 
vance. 

^tV^,  n.  {pi  -en),  heart;  üon 
^erjen,  with  all  one's  heart, 
heartily. 

l)Cr,VnWcrncbft,  darling, 

Ijer^'crgreif  cub,  affectionate  (ly), 
pathetic  (ally), 

l^crj'Ijaft,  hearty (-ily). 

^Cr^itt'nigtirf)  {adv>,,  heartily,  warm- 
ly; from  the  bottom  of  one's 
heart. 


^erj'l  {JialecL),  n.  =  .'per5,  heart, 

^er'jog^JiJJaj'Iänbler,  m.  (//,  — ), 

a  country-dance  named  after 
Duke  Max  in  Bavaria. 

I)ett'(eit,  to  roar  {of  the  storiti) . 

.f»eu'f(!)Ober,  m.  {pi.  — ),  hay- 
stack. 

^eu'tc,  to-day;  !)entc  SJiittag,  to- 
day at  noon;  l)eute  IHbcnb,  this 
evening,  to-night;  I)eute  9^aci)t, 
this  night,  to-night. 

f)ier,  here. 

fjicrii'ber,  over  this,  on  this,  at  this. 

.^il'fe, /,  help,  assistance. 

.^im'mcl,  m.,  heaven,  sky. 

!)im'mclb(au,  sky-blue. 

^im'mclreid),    n.    (kingdom    of) 
heaven;    {fig.^  paradise. 

^im'mel^gcgcnb,   /    (//.    -en), 

point  of  the  compass. 

Ijin  =  ba'^ill,  thence,  there;  an  .  .  . 
{)in,  along  on  the  side  of;  '^in 
unb  l)er,  hither  and  thither,  to 
and  fro,  one  way  and  the  other, 
(=  l)ingegangen),  passed,  past. 

I)inab',  down. 

Ijinoitf,  up  (the  hill). 

^inauf'bct)neu,  firlj,  to  extend  or 

stretch  up  (the  mountain). 

Ijiiiouf'fabren  (Wr,  gefahren),  to 

drive  or  ride  up. 
^tnauf'flettent,  to  cUmb  up,  to  as- 
cend. 

I)tuauf'f^auen,  to  look  up. 
^iuanf 'tönen,  to  soar  up,  to  rise  up, 
iinnuf'sic^en    (gog,  gcjogen),  to 

pull  up. 
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\)imn§',  out  (into,  ill). 
Ijiitau^'filirfcit,  to  look  out. 
^iuaui§'f(i)aueu,  to  look  out  (on  or 

into,  auf). 
i)inait^'frf|mettcnt,  to  ring  out. 

^inaU^^lUittcrn,  to  scent  out  (into, 

in). 

i^in'bcrn,     to    hinder,    to    prevent 

(from,  an). 
^hteiu',   into;    lit  .  .  .  l^iliellT,  right 

into. 

Ijlttcitt'fa^reit  (iuf)i*,  gefaf)ren),  to 

ride  or  to  travel  into. 

Ijinein'oe^ctt  (ging,  gegangen),  to 

go  or  travel  into. 
hinein' jage«,  to  drive  or  force  (into, 

in). 
Ijinciu'trnumcn,  fid),  to  dive,  to  go 

deep  (into,  in),  to  take  into  one's 
head. 

I)in'fal)reu  ([nl)r,  gefaljren),  to  be 
bound  for,  to  go  to. 

Ijin'fincferit,  to  flare  or  flicker  thith- 
er; l)in-  nnb  ^evflacEern,  to  flicker 
one  way  and  the  other. 

I|itt'öet)en  (ging,  gegangen),  to  go 
or  travel  there. 

f)tu'fd)nueu,  to  look  (to,  nacf)). 

!)tU'tCtt,  behind,  in  the  rear, 
l|in'tcr  (da/.,  accus.),  behind. 
I)iu'tere  (ber),  (being)  back,  in  the 
rear;    bie    l)inteve    ©tube,   back- 
room. 

^in'tergruttb,  ///.,  ijackground. 

^itttcrl)cr',  behind,  following. 

I)tttterI|er'fommcu    (tarn,    ge!om= 

men),  to  follow  behind. 


^in'tcrmnilU,  /«.  (//.  ""ev),  rear- 
rank-man,  follower. 

^in'tcrftubC,  /  (//.  -n),  back- 
room, servants'  hall. 

f|iitü'6cr,  over  (to,  ju) ;  nad) . . . 
I}inn6er,  over  to.  [jn). 

^inü'berbUdcit,  to  look  over  (to, 

^inü'ficrflnttcrtt,  to  flutter  (wave, 
float)  over  or  back. 

^inU'ber^tcliCtt  (^og,  gejogen),  to 
take  over,  to  cause  to  move  (to, 

5"). 
^imm'terfteigcu  ([tieg,  geftiegen), 

to  descend. 
l)tmiu'tcrtDÜrgett,  to  swallow  down, 

to  devour. 
^iu5u'fügcit,  to  add. 
^irft^,  m.  (//.-e),stag;  (=  „gum 

.§ivf(f)[en]"),  "The  Stag-Inn." 
^it'fd)C,  /  (//.  -n),  co//o(^.,  foot- 
stool. 
^V^t,  f.  heat,  flush. 
^orf|  {attrib.,  l)o^er,  l)o()e,  ^ot)e«), 

high,  upper,  "alto." 
I)0djnufgef(^0ffcu,  tall  and  slender. 
!)Öti)ft  {adv.),  highly,  extremely,  in 

the  highest  degree. 
I)Örf)ft' eigen  {humor.),  most  private. 
^orfl'lüÜVbeu,   /.    {a    tide),    right 

reverend  (priest). 
^0d)'5Cit,  /  -{pi.  -en),   wedding; 

anf  einer  §od)5eit,  at  a  wedding 

(-party). 

§od)'5ctt^aUnr,  m.  {pi.  "e),  nup- 
tial (wedding-)  altar. 

<^0d)'5Cit;§effClt,  n  {pi.  —),  wed- 
ding-dinner, wedding-feast. 
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.^0d)'jCit^fle[rf)id)tC,/ story  of  one's 
marriage. 

^Od)'äCiti^futf(^e,  /  (//.  -n),  wed- 
ding-coach. 

^ott)'^tit§paav,  n.  {pi.  -e),  bridal 
couple. 

^0(f)'5Cit^rcifc,  /  (//.  -n),  wed- 
ding-trip. 

^0d)'5CitatafcI, /.  (//.  -n),  wed- 
ding-table, wedding-dinner  or 
feast. 

IjOt'Ia!  (?«/<?;y.)  holla!  halloo! 

.^ora'tiu^  {a  uavif),  Horace. 

l)Ör'bar,  audible  (-bly). 

l)ö'rcil,  to  hear. 

.^Otcl',  «.  (//.  -8),  hotel. 

^Übfd),  pretty,  fine. 

^Ullb,  III.  {pi.  -C),  dog. 

l)UU't>Crlmal,  (a)  hundred  times. 

^ttt,  'II.  {pi.  '^i),  hat,  bonnet. 

^ii'tcritt,  /  {//.  -neu),  guardian, 
custodian. 

^ttt'tC,  /  (//.  -n),  hut,  cabin,  cha- 
let-quarters. 


t^m  {dai.),  him,  to  (for,  with,  etc.) 

him. 
il)tt  {accus.),  him  (it). 
^Il'tta   {dialect,  dat.  =  31)11611,  /or 

accus.  @ie),  you. 
i^'nCIt  {dat.),  to  them,  them. 
^I)'ttCtt    {dialect.,    dat.)   for   accus. 

fld^,  yourself. 
^t)r  {in  address),  you.  [your. 

S^ff    S^'»*Cf    3I)r    {possess,  pron.) 


i^r,  i^'rC,  '\\\X,  her,  to  her;   their. 

il^'rcr  {genit.  pi.),  of  them. 

^m'fii^,  '-''.,  repast,  light  meal. 

im'mcr,  always,  ever;  iniiiier  fin» 
fterer,  darker  and  darker;  immer 
nod),  still.  [rate. 

im'mcrljiM,    still,    after   all,   at  any 

in  {dat.,  accus.),  in,  at;   into,  to. 

inbetn'  {conj.),  while,  whilst,  or  by 
prcs.  par  tic. 

inbcf  fCJl,  in  the  meantime. 

!^n'f)(llt,  111.,  contents,  tenor,  pur- 
port. 

in^HcIjabcu  (^atte,  get)abt),  to  oc- 
cupy. 

ilt'nio,  fervent(ly),  ardent(ly),  sin- 
cere (ly),  close  (ly). 

itt!^  =  ill  '^Qi^. 

^n'foffC,  m.  {pl.-\\),  inmate,  oc- 
cupant. 

^ttfttnft',  in-,  instinct. 

^Uftitutö'bamc,/  (>/• -U),  direc- 
trix {humor.,  despot)  of  a  young 
ladies'  seminary. 

3nftitttt^'oorfteI)criit,/  {t>l.  -ncn), 

mistress  of  a  young  ladies'  semi- 
nary. 

^nftrumcnt',  n.  {pi.  -e),  instru- 
ment. 

tntercffaitt',  interesting. 

tr'gcnb,  some;  irgenb  ein . . .,  some, 
some  kind  of  a. 

i§  {dialect.)  =  ift  or  ift  e§. 

^ta'Iicn,  Italy. 

^talie'ncr,    m.     {J>1.    — ),    Italian, 

native  of  Italy. 
itoltc'ttifr^,  Italian,  or  as  if  in  Italy. 
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[a  (adv.),  yes;    {explet.),  why,  you 

know!    certainly;     nun   yx,   well 

then,  yes  indeed. 
ja'gcn,  to  chase,  to  drive,  to  force, 

to  arouse;  {intrans.)  to  be  driven, 
to  dash,  to  fly. 
^aljr,  11.  {pi.  -e),year. 
jamais  {Frenc/i),  never. 
jammer,  m.,  misery,  misfortune. 
JC,  ever;    jc  einmal,  ever. 
fc'ber,  \t'tst,   fe'bC!^,   each,  every; 

eilt  jeber,  each  one,  every  one. 
fc'bCi^mal,  each  time,  always. 
[tiii,  now,  the  present  moment;  bi8 

je^t,  till  now,  till  then,  up  to  that 

minute. 

^oljanu',  John. 

'^Op'ptff.  ipL  -u),  shooting  jacket 
of  coarse  woolen  cloth. 

^o'fcp^,   Joseph;    grati^   Sofep^, 

P'rancis  Joseph. 

^Udj'^Cr,  m.  {pi.  — ),  shout  of  joy, 
yodling. 

iu'gettblirf),  youthful. 

^U'gcitbluft,  /,  happiness  of  youth. 

^tt'fjcnbfd)laf,  m.,  sleep  of  youth. 

^u'gettbtoge,  //•,  days  (time)  of 
youth. 

imtg,  young. 

^Un'gc,  m.  {pi.  -ii),  boy,  lad,  fel- 
low; alter  3inige !  old  fellow ! 

iüit'jjcrc,  see  jung. 

Suitfl'frou,  /  (//.  -en);  maid. 

Suttji'ocfeHc,  m.  {pi.  -n),  old 
bachelor. 


^ttltg'liltg,  w.  (//.  -t),  youth,  young 

man. 
fuft  {obsol.),  just. 


^af fecfrän5rf)e»,    n.  {pi.  — ),  cof- 
fee-circle, coffee-party. 
Ä'öifcr,  m.  {pi.  —),  Emperor. 

Äoi'fcrfrl^marrcu,    m.    {pi.    —), 

omelet. 

laM,  cold. 

iäm'  (=  fame,  condit.'). 

IviXSi  %txt\\\\  see  ^ereinfommen. 

font .  »  .  nor,  see  iior!ommen. 

^amcrnb',    m.  {pi.  -en),   comrade, 

chum. 
5lamir(eutI)CC,  m.,  camomik-tea. 
fäm'pfeit,  to  combat,  to  struggle. 
fann,  see  tijnnen. 
i!Öttt'tI)Cn,    name    of   an    Austrian 

crown-land.  [trunk. 

ÄO'ftClt,    m.    {pi.  — ),   chest,   box, 

Aa'^eitf^jrung,  m.  {pi.  ^e),  {colloq.) 

"cat's  leap"  (=  small  distance), 

analog.:  ^^^  cockstride." 
faum,   hardly. 

feilt,  fei'ite,  fcilt,  no,  not  any, 
fci'iter,  fci'itc,  fei'ttc^,  none  (of 

them),  nobody. 
fctt'itcit  (fannte,  gefannt),  to  know, 

to  be  acquainted  with;   (=  erten= 

nen),  to  recognize. 
Äcrf,  fn.  {pi.  -e),  fellow. 
ÄC'^er,  m.  {pi.  — ),  heretic. 
fcit'd)Ctt,   to  pant,  to  gasp,  to  puff 

and  blow. 
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fi'rijcnt,  to  giggle,  to  titter. 
.Uicn'fpOtt,  III.  {f>L  "e),  pine-block. 
iii\\xt>,    n.    {pL  -er),   child;     \\i\it^ 

^inb,  darling. 
.^tinb'Jirfjfctt,  f.,  childishness. 
Aiir'djc,  /  (//.  -n),  church. 
^iirri)'l)0f,    III.    {pi.  ^e),   cemetery, 

hurial-i^round. 
fla'j^CH,  to  lament. 
^Uamm,  /,    mountain-cleft,    glen; 

canon, canyon. 
Along,    m.   {pi.  -e),  timbre  (of  the 

voice).  [dent. 

Hot,    clear,   clear-eyed;    plain,  evi- 
Älaufc,/  {pi.  -U),  hermitage. 
flc'ait^    {dialect.)   =   üeilieg,  little, 

young,  sweet. 
ÄIcib,  n.  {pl.-n),   dress,  garment, 

uniform; ein  ^cri*fd)aftUc^e§  ^(eib, 
livery. 
flitt'geltt,  to  ring  (the  bell). 

fün'öen  (flang,  getluiigen),toring^ 

to  chime,  to  sound,  to  clink;  f(in= 

genbc  älZünje,  clinking  coin. 
ÄH^'pCnljaug,  m.  {pi.  ''t),  sloping 

cliff  or  crag. 
flO^'fCU,  to   knock,  to   beat,  to  tap 

(at,   an) ;    e§   !(opft,    some    one 

knocks  at  the  door. 
f(ug,  smart,  wise,  intelligent. 
ÄlÜmp'kilt,    n.    {pi.    —),     (small 

lump,  heap;  auf  einem  ÄIümp= 

lein,  all  of  a  heap. 
fnal'Ieit,  to  crack,  to  pop. 

Äntj,  III.  {pi.  -e),  courtesy;  einen 
Änij  mad)en,  to  drop  (bob)  a 

courtesy  (to.  Dor). 


5tH0'dKH,  w-  {pi-  — ),  bone. 
itllÖip'IciH,  II.  (pi—),  rosc-liud. 
Älto'tcnpUllft,  III.  {pi.  -e),  junction 

{railroad). 
fuüp'feu,    to    tie,   to   knot,   to   join 

closely. 
fonil  (dialer/.)  =  !ein,  no,  not  any. 

iion'fn    {dialect.),   m.  =    .flauer, 

Emperor   {i.e.   Francis  Josej^h  of 
Austria). 
fo'rijClt,  to  cook,   to  boil,  to   make 

(tea). 
.^iof'fcr,  in.  (pi.  —),  trunk. 

fum'mcu     (^^\\\,    gefonimen),    to 

come. 
fommt\^  =  fomnit  e§. 

AiOmpaguic',/  (//.  ~n\) , pro n ounce 
tonipaui,  company. 

iiOUfufion',  /,  confusion,  perplex- 
ity. 

tou'iicit  {prcs.  t.  fann,  fannft,  fann; 
tonnen,  etc.);  fonnte,  gctonnt,  to 
be  able,  to  be  ready,  can,  may. 

löxxwxx'^  {dialect.)  —  !i3nnen  @ie; 
!önnen'§  3 1)  n  e  n  {dat.)  for  fönnen 

@ie  f  i  d)  {accus.). 

XmxxtVä  {dialect.)  =  tijnnen  e§. 

tiJltu'tC,  could,  might. 
ßoilttueut',  m.  {pi.  -t),  continent. 
Slon^Crt',  //.  (//.  -e),  concert. 
iJopf,  III.  {pi.  -e),  head. 
ÄÖr6'd)en,  n.  {pi.  —),  little  basket. 
^orit,  ti.  {pi.  ^er),  grain   (of  snow^ 
or  ice)  ;  //.,  snow-sprinkling. 

torrefpottbeu'tiu,  /   (//.    -nen), 

correspondent. 
forrcfpoubie'reu,  to  correspond. 
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fo'ftClt,    to   cost,   to  be   the  price; 

lva§  foftet?  what  do  you  charge? 
^Va}t,/.  (//.  -(),  power,  strength; 

Über  meine  Gräfte,  beyond   my 

power. 
frnf'Hg,    vigorous(ly),  spirited (ly), 
hearty  (-ily). 

franf,  sick,  ill;  bieÄran!e,  patient; 
lel)i-  hwni,  critically  ill. 

franfljaft,  morbid,  diseased. 

ÄroJtf'^Cit,  /  (/•/.  -en),  sickness, 
illness;  in  Äranfl)eit  ftnfen,  to 
fall  ill. 

^Vän^'ä)tn,  n.  (//.  — ),  circle,  par- 
ty; meeting-place  of  a  party  or 
club.  [nut. 

Ärap'fCIl,  w.  {pi.  -  ),  fritter,  dough- 

^ret^,  m,  {pi.  -t),  circle;  iin  Ärei= 

fe,  round  about. 

Ärcu'jcr,  m.{pl.—),  "kreutzer" 
(=  ijij  (Sutbcn) ;  il)re  ©nlben  unb 
ÄrengCU,  their  silver  and  copper- 
coins  or  their  change. 

Äro'lte,/  (//.  -n),  (royal)  crown. 

Äni'^ifij,  n.  {pi.  -e),  crucifix. 

ÄÜ'd)C,/  {pi  -\\),  kitchen. 

i^u'gd,/  (//. -n),  bullet,  ball. 

fttU'btg,  skilful,  experienced. 

funft'gcrcti)t,  skilful(ly),  knowingly. 

XViX^,  short,  brief,  concisf^. 

tili  m.  (//.^e),kiss. 

ÄUt'fd^C,  /  O/.  -n),  coach,  car- 
riage. 


8,  «.,  the  letter  "  L." 
lä'd)e(n,  to  smile  (at,  über). 


In'd)eit,  to  laugh;  ba§  ?a(^en,  laugh- 
In' d)erlid|,  laughable,  funny,     [ing. 
Sa'ger,  n.  {pi.  — ),  resting-place. 
In 'gent,  ft(^,  to  Ue  down,  to  have 

settled  down,  to  lodge  one's  self. 
Snub,  11.  {pi.  HX),  land,  country; 

tiJO^er   be§   ?anbeg?   from   what 

country? 

iiniib'nffefforrorf  (for  ?anbgericf)t?= 

affeffovrocf),  m.  {pi.  -e),  uniform 
of  an  assessor  of  the  county-court. 
Snitb'gcrtd^t,    n.  {pi.  -c),  county- 
court,  district-court. 

iJnnb'gend)t§nffcffor,  m.  {pi.  -af- 
feffo'reu),'  assessor  of  the  county- 
court. 

Snjib'gerid)t!§^rnftbcnt,  w.  {pi.  -en), 

president  of  the  district-court. 

finnb'gei'id)t!§rnt,  m.  {pi.  ^e),  judge 

of  the  district-court. 

Sanb'fnrtc,  /    (//.    -n),    map, 

traveller's  map. 

(nitg  {adv.)  =  lange. 

(nit'ge  {adv.'),  long,  a  long  time,  for  a 
longtime;  lüie  lange?  how  long? 

Inng'fnm,    slow  (ly),  little  by  little. 

tältgft  {adv.),  long  since,  for  some 
time,  for  a  long  time. 

(niig'tueiHg,  tedious,  wearisome, 
dead-alive. 

tnrfeit  (liefi,  gelaffen),  to  let,  to 
allow,  to  make,  to  leave;  mcr= 
fen  Iciffen,  to  show,  to  betray  some- 
thing; @inem  etinaS  fc^reiben 
loffen,  to  have  something  com- 
municated to  one;  (ginen  allein 
laffen,  to  leave  one. 
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lau,  mild,  genial. 
£0tt6,  «.,  foliage. 
fionf,  m.,  run,  course;  im  yrfjneUcn 

?ailf,  in  a  short  time. 
Inu'fcit  (lief,  gelaufen),  to  walk,  to 

run;   frifd)  gelaufene  Olafen,  feet 

l)li.stered  with  walking. 
fiottt,  m.  {pi.  -e),  sound;   feinen 

I'ant  toon  fid)  geben,  not  to  utter 

a  word,  to  keep  profoundly  silent. 
(au'ten,  to  run  thus  or  as  follows. 
le'beit,   to   live,  to  be   living;    \z\i 

lUO^l!    farewell!    good-bye;    foU 

leben,  (=  lebe  I)od) !)  let  us  drink 
the  health  of  .  .  .  \'  or  .  .  .  for- 
ever ! 

Sc'bcit,  «.,  life. 

leben'btg,  lively,  animated. 

£c'6cn^j|cfd)td)te,  /  (//.  -n),  his- 

tor)'  of  one's  life. 
Scb'n  {dialect),  n.,  =  ?eben,  life. 
Ic'bio,  single,  unmarried. 
Ic'gcit,  to  lay;    fid)  legen,  to  cease, 

{of  bad  tveaiher) . 
ficib'fdincibett,  n.,  gripes,  colic. 
Sci'd)CtttU(^,   n.  {pi.  Hx),  shroud, 
■     pall. 
teid)t,  light(ly),  easy  (-ily),  slight(ly), 

delicate  (ly);      {dialect.  =    öiel= 

Ieid)t),  perhaps. 

Ici'ben  (litt,  gelitten),  to  suffer. 

Ici'ber  {adv.),  unfortunately,  I  am 

sorry  to  say. 
Sci'neu,  n.,  linen,  linen  goods. 
Ici'fc  (ber),  faint  {suspicion). 
Ici'fc  {adv.),  in  an  undertone;  faint 

{suspicion) . 


Jic'im   {abbrev.  of  ^ele'ue),  Ellen, 

Maud. 
Icr'ncit,  to  learn,  to  study,  to  pursue 

one's  studies. 
(c'fCtt  (la^,  gelefen),  to  read. 
Sc'fcr,  ;//.  (//.  — ),  reader. 
fic'fcriit,  /.   (//.  -nen),   (female) 

reader. 
Ic^'tC  (ber),  last,  final,  finishing. 

(c^'tcrcr,  klj'tcrc,  Ic^'tcre^,  the 

.     latter. 

ICUdl'tCtt,  to  flash,  to  beam. 

Icudj'tCllb,  luminous,  lucid,  bright, 

with  beaming  eyes. 
fiCU'tC,  //.,  people;  men. 
Si'ab'  {dialect.)  f  =  ?iebe,  love. 

Siidjt,  n.  (//.-er),  light. 

Sic6^  (=  ?ieb(^en),  «.,  love,  sweet- 
heart. 

licb,  dear;  mir  ift  lieb,  I  like;  (ieb 
Ijaben,  to  like,  to  love;  fid^  lieb 
l^aben,  to  love  each  other. 

fiic'bc,  /,  love. 

ne'belccr,  destitute  of  love. 

Uc'beit,  to  love,  to  like. 

Sic'bcn,  pL,  those  beloved,  the  be- 
loved ones. 

(ic'bcr,  better,  rather,  sooner ;  lieber 
motten,  to  prefer. 

fiie'bc^banb,  «.  (//.  -e,  ^er),  tie 

of  love. 
liebft,  dearest  or  best  of  all. 
fiteb'f^Cf  /  (/''•  -lOr  beloved  one, 

sweetheart. 
(teb'ttJCrt,  dearly  beloved. 
Jiieb,  n.  {pi.  -er),  song.  [book. 

iiie'berbu^,   n.  {pi.  Hm),  song- 
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lic'gctt  (fag,  gelegen),  to  lie,  to  be 

situated,   to   lie    hidden    or  con- 
cealed, to  be  latent. 
Si'ttrt  {ahhrev.  ö/^^auUlte  or  '!|3aula) , 
Pauline. 

Sip'pe,/  (//. -11),  lip;  (/^.)  kippen, 

mouth. 
Sod),    n.    {pi.  -"er),  hole,   kennel, 

burrow. 
(o'tfCIt,  to  entice,  to  induce, 
S*0'bCttftttei,    ni.    (^pl.  —),   jacket 

made  of  coarse  woolen  cloth. 

So'beurorf,  m.  {pi.  -e),  coat  of 

coarse  woolen  cloth. 
Söffet,  m.  {pi.  —),  spoon. 

Sottbott  JBribgcftation  {English),/. 

London-Bridge  Station. 
Sor'bCCr,  m.  {pi.  -en),  laurel(-tree), 

bay  (-tree). 
I0§  !  {adv.),  on  then  !  up  !  heartily  ! 

lo^'fdjicf^cu  (id)o6,  gefcl)o[fen),  to 

shoot  off,  to  fire  off,  to  let  fly. 
fiÖ'ttJC,  tn.  {pi.  -n),  lion. 
(ub  .  .  .  till,  see  einlaben. 
Sttft,/  (//.^e),air. 

Sun'gc,/ (//.-n),  lungs. 
(tt'ftig,   hearty  (-ily),  merry  (-ily), 
sound(ly),  hard. 


matt'd)C,   to   make,  to   do,  to   try; 

ein  ©eftci^t  machen,  to  look. 

SOlÖb'djC»,  n.  {pl.  — ),  girl,  maid. 

9)Zabon'ttO,  /.    (//.   SJJabonneu), 

Madonna,  Holy  Virgin. 

ttiag,  see  mögen. 


SJlägb'Icin,  «.  (//.  — ),  young  girl. 
SPld'gCU,  fn.  stomach,  appetite. 
mat)'neit,    to   warn,   to   remind,   to 

urge,  to  press. 
'äJlat,  nt.,  May  {month). 
9Watn,  w..  Main  {river). 

W<\i,  n.  {pl.  -e),  time;  juni  evften 

9JJal,  for  the  first  time. 

mat  {unaccentuated)  =  einmal', 

just,  or  won't  you? 

mo'tctt,  to  paint,  to  picture,  to  de- 
pict. 

mUll,  one;  we,  you,  they,  people,  or 

dy  pass,  voice. 

mon'djer,     mau'dic,     mon'd)c^, 

many  a,  many  a  man  or  one. 

mant^'mal,  several  times,  repeated- 
ly- 

^ann,  m.  {pl.  ■^er),man,  husband, 
gentleman;  tuoI)ev  bev  äRänner? 
of  what  nationality? 

SJJann^'teutC,  //.  men,  fellows. 

9)Jatttt^'^crfoM,  /  (//.  -en),  male, 

male  person, 

9JJotfd|,  ni.  {pl.  -e),  march,  march- 
ing. 

^lafd)i'uc,  /.  {pl.  -n),  machine, 
tea-oven;  anf  ber  9Jiafd)ine,  with 
the  tea-kitchen  or  tea-oven, 

aWn^'fc,/  (//.  -n),  mask,  disguise, 

ntä'jjig,  moderate,  slender,  slim, 

Wai'it,  f.  {pl.  -n),  Alpine  mea- 
dow. 

9Jlecr,  n.  {pl.  -e),  sea,  ocean,  Med- 
iterranean. 

mctjr,  more;  nid)t«  met)r,  nothing 
any  more. 
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inctn,  mci'itc,  mein,  my. 

inci'ltCtl,  to  mean,  to  remark,  to 
think,  to  expect.  [mine. 

mei'mge  (ber,  tie,  ba«),  my  own, 
mcift,    most;    am   niciften    {adv. 

superl.),  most  of  all. 

mel'beit,  to  announce,  to  take  in 
some  one's  name  07-  card. 

mclo'bifd),  melodious. 

9)Jcuid),  »I.  {pi.  -en),  man,  man- 
kind, individual;  pi.  people. 

ü)Jcu'|rf|eitfillb,  n.  (//.-cr),  human 
being. 

3Wcu'|d)CUfd)CU,  /  misanthropy; 
unsociableness,  solitariness. 

mcttf d)' ltd),  human. 

ntcr'feit,  to  note,  to  perceive;  cttDC^ 
merfon  laffen,  to  show,  to  betray 
something. 

merfWÜrbifl,  strange  (to  say),  re- 
markable. 

mi  {dialed.)  =  mld^. 

int(^  {accus.),  me. 

mt(b,  mild. 

''MiVia  {abbrev.  of  (SamiUa;,  Ca- 
milla, Millie. 

9JZittCr'Ufl,  Minerva  (a  goddess  of 
the  Romans  =  "  Pallas  Athene  " 
of  the  Greeks)  ;  §oteI  9JtinerDa, 
"  Hotel  Minerva."  - 

9)iini'ftcr,  m.  {pi.  — ),  Minister, 
Secretary  {o/ytisiice). 

tni'fdje«,  fid),  to  mix,  to  be  mixed, 
to  mingle,  to  join. 

mit  {dat.),  with;  {adv^  with  or  by 
one's  self;  mitl)aben,  to  be  sup- 
plied or  provided  with. 


mit'fcicnt,  to  help  one  celebrating 
or  l>anqueting,  to  be  (one)  of  the 
(wedding-)  party. 

mit'öcl)cn  (ninq,  gegangen),  to  go 

along  with  (them),  to  accompany. 

mttfamt',  together  with. 

SOlit'tag,  m.  {pi.  -e),  midday,  noon, 

mit'tciicit,  to  connnunicate  (to, 
dat.),  to  exchange,  to  impart  (to, 
dat.),  to  make  (one,  dat.)  ac- 
quainted. 

3Wit'tc(,  //.  means,  funds. 

mit'tclft  {genit.),  by  means  of, 
through.  [baritone. 

ÜJlit'tcIftimmc,  /  (//.  -n),  tenor; 

mtt'tcit,  in  the  midst;  mitten  unter, 

in  among. 

SJiit'tcrttat^t,  /  midnight.       [like. 

mÖ'(i^te  {see  mögen),  might,  should 

mi)'gen  {pres.  t.  mag,  magft,  mag; 
mögen,  etc.),  mod)te,  gemod[)t,  may, 
can,  to  like;  ev  mod)te . . .  nirf)t 
gemefen  fein,  he  could  not  have 
been  ... 

mög'lid),  possible,  eventual. 

9)Zög'Iiifcit,  /  (//.  -en),  chance, 

opportunity. 

monb'f)ctt,  moonlit. 

9JJottb'|d)CiU,  w.,  moon-light;  {hu- 
mor.)  baldness. 

SJZoub 'Uiertcl,  n.  {pi.  — ),  quarter 
of  the  moon. 

morbig'bttmm  {colloq.),  exceedingly 
stupid  or  foolish. 

^Orbig'qualm,  m.  {colloq),  tremen- 
dous tobacco-smoke  {filling  a 
room.) 
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9)?ar'gcn,  m.  {pi.  — ),  morning; 
be§  SJJornen^,  in  the  morning;  be« 
SJfovgtMU?  fviif),  early  in  the  morn- 
ing. 

tttOV'fleil,  to-morrow. 

^J!)for'gett(jnt^,  vi.  {pi.  H),  mom- 
ing-salule,  morning-music. 

^Jlor'gCltluft,  /  (//.  ''e),  morning- 
breeze. 

lUOV'gen^,  in  the  morning,  every 
morning. 

SlJir,  (=  master,  pronounce  mister), 

m^r  {dialect.)  =  VDiv, 
mülj'fam,  hard,  difficult. 
SOZttltb,  ni.,  mouth. 
tttUtt'tcr,  sprightly,  cheerful,  blithe, 
awake. 

SRün'äe,  /  {pi.  -w),  coin;    flin. 

genbe  3}?ün3e,  clinking  coin   o- 

cash. 
mur'mcttl,  to  grumble,  to  mutter. 
Sölttfifottt',  m.  {pi.  -en),  musician, 

singer. 

miiffcit  {pres.  t.  muß,  itnißt,  muß ; 
muffen,  etc.),  mußte,  gemußt, 
must,  to  have  to,  to  be  compelled 
or  forced  to,  to  feel  obliged  to. 

Jtttt'ftcrn,  to  eye,  to  survey. 

mu^,  see  muffen. 

^)Xi,  in.  mood,  courage,  humor;  eS 
ift  mir  gu  3Jfut,  I  feel;  e§  mirb 
i^m  italienifd)  3U  SRut,  he  begins 
to  feel  like  an  Italian. 

SKut'tcr,/.  (//.  ^),  mother. 

3W«'<?C,/  {pi  -n),  cap. 

3JitH:^tC,/  (//.  -n),  (-myrtletree) . 


ttöd)    {dat.),   after;      to,    towards; 

nad^  .  .  ♦  'hinüber,  over  to. 
9?nrf|'ö'orm, /  (//.-neu),  (female) 

neighbor. 

Warf)'6arfd^0ft,  /,  neighborhood; 
{collectiv.)  neighbors. 

nod)'foIgCtt,  to  follow  (one,  dat.). 

ttaji)'gcma(i)t  {p.p.),  imitated,  ficti- 
tious. 

nadjgern'bc,  gradually,  at  length,  by 
degrees,  by  that  time. 

narf)'I)ttiiflcn  (for  ua(f)t)augen),   to 

give  way    (to,   dat.),  to  indulge 
(in,  dat.). 
nadl'fd^aucit,    to   look    after   (one, 

dat.) . 

nati)'fcl)cn  (fa^,  9efel)cn),  to  see,  to 

look  after,  to  consult. 

ttodj'fcnbctt   (faubte,    gefanbt),   to 

send  after. 

nttdj'f^JHVCU,  to  investigate. 

näc^'ftC  (ber),  next. 

näd)ft'foIgC«bC  (bev),  immediately 
following,  one  at  whose  home  the 
next  meeting  is  to  take  place. 

9earf)t,/.  ipl.^'t),  night. 

9Jatt)t'Urf)t,  n.  {pi.  -er),  bedroom- 
candle,  rush-light. 

9Zac()t'qunrticr,  n.  {pl.-t),  night- 
quarters. 

^JJa'gct,  n.  {pi.  ^),  nail;  mit  ?Jä* 
gein  befd)(agen,  clouted. 

na!),  uä'^cr,  uädjft,  near,  (nearer, 
nearest);  close,  at  hand,  in  detail; 

na^e  barau,  close  by  (it). 
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yia'mc(n),  m.  {pi.  i-Janien),  name. 
Itäm'litl)   {'^di'.),  that  is  to  say,  to 
wit,  you  must  know. 

yja'fc,/  (//.  -n),  nose;  ber  9?afe 

na(^,    in   the   direction   6i  one's 

nose;   follow  your  nose  ! 
9?nf'fc,    /".,    wetness,   dampness;    \\\ 

glcid)ev  'Juilio,  in    the  same  rain, 

as  drenched  as  ourselves. 
Ita^,  wet;  fluid,  liquid;   etuiaS  imf- 

fe8,  some  kind  of  wet  goods. 
5)Jntur',/  (//.  -en),  nature. 
ItdturcU',  real,  genuine,  true. 
9iCtt'pC(,  Naples. 
llC'Ocn  ((/<//.,  accus.'),  by  the  side  of, 

next  to. 
ncbcntlCt',    incidentally,  by   way  of 

parenthesis. 
Itcbft  {dat.),  together  with. 
Mclj'mtt  {dialed.)  =  net)ineit. 
«el)'mctt   (natini,    genommen),  to 

take;  (Sinen  SBunber  nehmen,  to 

be  surprising  to  one. 
«Cill,  no. 

^nctn  {dialect.)  =  ^inein,  i.e.  \id) 

t)inein'ftüqen,  to  rush  into. 
uett'ncn  (nannte,  genannt),  to  call, 

to  name. 
neu,  new;   anfg  nene,  anew,  again. 
neu' gierig,    curious (ly),   inquisitive 

(ly),  staring  (ly). 
ttid)t,  not. 

Wl(i)'tC,  f.  {pi.  -n),  niece. 
Jtid|ti§,      nothing,     not     anything ; 

ntd)t§  nie^r,  nothing  any  more; 

nirfjtS    at§,    nothing    but;     noc^ 

ni^tS,  nothing  as  yet. 


iti'tfeit,  to  nod;  bantenb  nidfen,  to 

express  one's  thanks  by  nodding. 
Hie,  never. 

ttic'beriiatjrifd),  of  Lower  Bavaria. 
iiie'tiere  (ber),  lower. 
«ic'berloffeu  (Ucil,  gelafien),  fic^, 

to  sit  down,  to  take  a  seal;  to 
settle,  to  locate  or  to  flx  one's  self. 

yfie'berrljCill,  w.,  Lower  Rhine;  am 
9iiebervl)ein,  somewhere  on  the 
banks  of  the  Lower  Rhine. 

llie'bcrrljCiuifd),  from  the  Lower 
Rhine.  [prostrate. 

ttie'benucrfen  (irarf,  gemorien),to 

Ilic'mnttb,  no  one,  nobody. 

nit  {dialect.)  =  nid)t. 

Itij  {dialect.)  =  nichts,  nothing,  not 
.  .  .  anything. 

ttorf),  yet,  still,  more;  immer  nodf, 

still;  nod)  nic^t,  not  yet;  nocf) 
nid)t8,  not  yet  anything,  nothing 
as  yet;  ma§  noc^,  what  else;  me= 
ber  .  .  .  nOi^,  neither  .  .  .  nor. 

9Zor'beit,  m.,  north;  narf)  S^orben, 

(towards  the)  north. 

■tIJot,  /  ipl.  "e),  need,  distress. 

^lo'tt,  /.  {pi.  -n),  note,  (//.)  music. 

^JJo'tcnfiud),  n.  (pi.  ""er),  music- 
book,  singing-book. 

9?0t'fan,  m.  {pi.  "e),  case  of  need, 
extreme  case. 

UOt'njeitbig,  necessary.  [ber. 

yjr.  {abbrev.  =  Shimmer,/), num- 

nuit  {adv.),  now;  {explet.),  well! 
sure  enough  !  nun  ja,  well,  then; 
yes,  indeed. 

nut,  only,  no  one  but. 
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Dal'IC^  {dialect.)  =  aHeg,  every- 
thing. 

oatton'brt  {dat.,  dialect.)  =  einan= 
ber  or  für  einanber. 

ob  (dat.),  over,  above,  at,  on  ac- 
count of,  {conj.)  if,  whether. 

£)h'a6)t,  /.,  attention,  heed,  care; 
Obad)t  geben,  to  pay  attention. 

O'tlCH,  up,  above,  up-stairs,  (in)  on 
the  mountains. 

o'hiVt  (ber),  upper. 

D'ficritoUeu,  Upper  Italy,  North- 
ern Italy. 

obfolct',  obsolete. 

Dd)'fe,  m.  {pi.  -n),  ox;  (=  „3um 
Od){en")/  "The  Ox-Inn." 

o'bcr,  or. 

O'fCtt,  m.  {pi.  ^),  stove. 

Cfenctfc,  /  (//.  -n),  chimney- 
corner, 

of  fcit,  open,  opened. 

offcnbor'  {emphat.  offenbar),  evi- 

dent(ly). 

Offnen,  to  open;  fid^  Öffnen,  to 
open  {intrans.)  =  to  be  opened. 

oft,  often,  frequently. 

Of tcri§,  often,  frequently. 

0^'ne  (accus.),  without. 

O^nc^in',  without  that,  apart  from 
that. 

£)f}V,  ft.  {pi.  -en),  ear;  bie  O^ren 

jpi^en,  to  prick  up  one's  ears;  bi§ 

Über  bie  D^ren,  up  to  one's  (ears) 

eyes. 
t\,  «.,  oil. 


Dn'fcl,  m.  {J>1.  — ),  uncle. 
Cpcrntion',/  (pi. -en),  operation. 
Dpobcl'boc,      w,,     opodeldoc-lini- 
ment. 
Dvt,  m.  (pi.  -e  or-iX),  place,  town. 


^aör,  n.  (pi.  -e),  pair,  couple. 

^nar  (ein),  a  few. 

^adFen,  to  pack,  to  pack  up. 

^Olm'fonntag,  m.,  Palm-Sunday. 

^Ör't^en,  n.  (pi.  — ),  loving  couple, 
young  couple. 

^nffenb,  proper,  appropriate,  be- 
coming. 

*-Paftcr'5CnöIetft^er,  m.,  Pasterze 
Glacier. 

^ein,  /.,  torment,  trouble,  "  pain  " 
(Lottgfelloiv). 

^eta'fo^lJC,  /.  (//.  -n),  fur-cap, 
fur-coat;  til  ber  ^eljta^jpen,  (old 
dat.  sing.). 

^^enfion^'brot^e,  m.  {pi.  -n),  board- 
ing-school dragon  ( —  duenna  or 
tyrant). 

*^enfion^'muttCr,/  (//.  ^),  board- 
ing-school matron  (or  —  duenna). 

^farr'Iferr,  vi.  (pi.  -en),  parson, 

clergyman. 

^fei^fe,/(//. -n),  pipe. 
^fle'gebcfolilene,  /    (//.  -[n]), 

charge,  ward.  [minded. 

^^ili'ftcr^tlft,     pedantic,     narrow- 

»|3()ia'ftevl)aftigtcit,    /    (students' 

slang),     Philistinism,     pedantry; 
seclusion,  "dumps." 
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^ittfcl,  m.  {pi.  —),  (paint-) 
brush;  mit  bem  fettcften  ^infct, 
with  the  boldest  touches  of  a 
brush. 

"^inVfiau,  «.,  Pinzgovia,  Pinzgau. 

^la'geit,  to  torment,  to  trouble. 

%{a\ti,  w.,  It.  {pi.  -«),  plaid. 

%\a^,  ft.  {pi.  ^e),  place,  spot. 

pIÖt^'Hd)  {adv.),  suddenly,  all  at 
once. 

'ilJocfic',  /,  poetry. 

^oct',  nt.  {pi.  -en),  poet. 

«JJoft'c^Vci^i^off   w.    {pi.  -ejrpebi= 

to'ren),  post-master. 

^o'ftiUon  {or  ^oj'tiüion),  w.,  pos- 
tilion, post-boy,  driver  of  a  post- 
chaise. 

^Oft'magcn,  w.  (//.  — ),  post- 
chaise. 

^rödj'ttg^  magnificent,  sumptuous. 

Vraf'fehl,  to  crackle. 

^rofcf'for,  in.  {pi.  ^rofeffo'reit), 
professor;  ber  ^err  ^>rofeffor,  the 
or  their  Professor. 

^rotcftOttt',  m.  {pi.  -eil),  Protest- 
ant. 

^rü'fcit,  to  examine,  to  try. 

^unfd),  m.,  punch. 

^))romi'bC,/  (//.  -n),  pyramid. 

Duortctt',  n.  {pi.  -e),  quartet, 
quartette;  jum  Ouartett,  for  a 
quartet. 

dttCl'lc,/  (//.  -n),  (well-) spring, 
source,  quarter. 


JRält'jcI,  n.  {pi.  — ),  knapsack. 
JHon'SCIl,  m.  {pi.  —),  knapsack. 
JHälts'Icill,  ft.   {pi.  — ),  knapsack, 

wallet. 
rafdjl,  quick,  without  stop. 
JHnft,  /,  rest,  repose,  stop. 
JRot,   nt.  {pi.  9htlcf)(äge),  advice, 

opinion;     in     (^otte€     9iat,    by 

divine  providence. 
r0H'd)Ctt,  to  smoke. 
9laum,  1/t.  {pi.  ^c),  room. 
rnu'tncn,  to  quit,  to  leave. 
r^OU^  {dialect.)  =  f)erau8,  out  (of 

it).  .[tendril. 

Sieben  {dialed.),  f.  =  9iebe,  vine, 
JHcrf)t,    n.    {pi.    -t),    right;    rec^t 

{]Oiht W,  to  be  right. 
rcdjt,  quite  right,  thoroughly  well, 

very;   üöüig  red)t,  all  right. 
JRcd^'tC,  /,  right  hand,  right  side. 
rcd)t^  {adv.),  at  (on,  to)  the  right. 
rcdjt'fdjnffctt  {dialed.),  very  much, 

greatly,  quite. 
JHc'bC,  /  (//.  -tt),  speech,  address. 
re'bCtt,  to  speak,  to  say,  to  utter, 

to  talk  (to,  mit),  to  have  a  talk 

with. 
Oie'rjClt,  nt.,  rain.  [Street. 

9{e'flentftrcet  {English^,  /,  Regent 
rcg'nen,  to  rain. 

rcid),  rich. 

rci'djCU,  to  reach,  to  hold  out; 
(Sinem  bie  ^aiib  reid^eii,  to  hold 
out  one's  hand  to  one;  to  marry 
one. 
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JHctC^'tmu,   nt.   {pi.   ^er),  wealth, 

"riches"  {Longfellow). 
IRei'I)e,  /,   row,   file,  line;    round, 

turn;  bie  9?ell)e  ift  an  mir,  it  is 

my  turn. 

ret«,  pure;  {adv.)  purely,  abso- 
lutely; rein  nic^t^,  nothing  at  all, 
nothing  whatever, 

Dftci'fc,/.  (//.  -n\  trip,  journey. 

Üiei'fegcbanfeCn),  m.  {pi.  9?cife= 
gebanfen),  thought  of  travelling, 
intention  to  travel, 

*Jici'fef(cit»,  n.  {pi.  -er);  travelling- 
dress, 

rei'fcn,  to  travel,  (=  abreifeu),  to 

start,  to  depart,  to  leave. 

IKci'fcubc(r),    m.     {pi.    -[u]), 

traveller,  passenger, 

JRei'fcparolc,  /.,  travelling-order, 

JRci'fcfnrf,  m.  {pi.  ^e);  travelling- 
bag. 

JHct'fctafdjC,/  (//.  -n) ,  travelling- 
bag,  carpet-bag,  satchel. 

lHct,V6rtrfeit,  /,  irritability,  sensi- 
tiveness, susceptibility. 

^reu  {dialed.)  =  einer. 

rid)' ten,  to  turn,  to  direct  (to,  auf), 
"to  surrender"  {Longfellow). 

riti^'tig  !  {adv.),  quite  right!  right 
so! 

fRid)'tigfcit, /,  correctness,  truth. 

Oiic'gcl,  m.  {pi.  —),  bolt. 

riltg^umljcr',  round  about,  all 
round. 

JHit'ter,  m.  {pi.  — ),  knight,  cava- 
lier. 

tRom,  Rome. 


JHÖ^ 'teilt,   n.   {pi.  —),  little  rose- 
bud. 
rot,   red,  bound  in  red  cloth;    rot 

luerben,  to  blush. 

rot'barfig,  ruddy,  red -cheeked, 
cherry-cheeked. 

JJiÖ'te,/.,  blush,  flush,  color. 

atot'topf,  m.  {pi.  ^e),  red-haired 
person,  "  sandy-pate." 

rot'föpfig,  red-haired. 

rot'tuattgig,  ruddy-cheeked,  cherry- 
cheeked. 

rü'rfctt,  to  move  {intrans.),  to  ad- 
vance (to,  ju) ;  näl)er  rücfen,  to 
draw  nearer. 

rtt'feu  (rief,  gerufen),  to  shout,  to 

call,  to  exclaim. 
9llt'l)C,  /,  rest,  repose. 
ru'JjCll,  to  rest,  to  lie  down. 
ntl)'ig,     easy  (-ily),     tranquil(ly), 

calm(ly). 
rmt   {dialect.)  =  rönne,   (might), 

would  run  or  flow. 
ntltb,  round,  spherical. 
rü'ftig,     brisk  (ly),    vigorous(ly) 

active  (ly). 
ntt'fl^ett,  to  glide,  to  slip. 


Badi\  f  =  ^ad}e. 

Sa'dje,  /  (//.  -n),  matter,  affair; 

festivity. 
(5nrf,  w,  (//.  ^e),  bag,  oil-cloth  bag. 
fo'gCU,  to  say,  to  tell,  to  assert. 

fo!)  itad),  see  nad)fet)en. 

©Oi'te,  /  (//.  -n),  chord,  string. 
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(BttVhc,/.  (//.  -u),  salve,  liniment. 
©Ol^'fnmmcrflttt,   «.,  name  of  an 

Austrian  crown-land. 
famt'IitfjC,  all,  as  a  whole. 
®ail'd)0  *|?nM'fn  (a  Spanish  name), 

Sancho  Panza. 
©Ollb'^nfc,  m.  {pi.  -n),  hare  living 

in  sandy  regions. 
fOIlft,  soft,  gentle. 
(Snn'jier,  w.  (//.  — ),  singer. 
8äii'öcritt,/.  (//.  -lien),  (female) 

singer,  sweet  singer,  the  girl  who 

just  had  sung. 
©Ottft,  Saint,  St. 
fa^  ;  fn'f?ett,  sec  fi^en. 

fou'cr,  sour;  hard,  troublesome ;  e§ 

fällt  mir  fauer,  it  costs  me  great 

pains. 
fou'fcit,  to  hurry,  to  steam, 
fe^af'fcnö  ?  {dialect:)  =  lüünfdjen 

@ic?  or  lüotteu  Sie? 
frfiol'lcn,  to  sound. 
fd)nu'bcrl)aft,  horrible,  dreadful. 
fdjau'en,  to  look  (at,  auf),  to  direct 

one's  eyes  (to,  dU^). 
fc^au'ctt . ,  .  ^crutt'tcr,  see  t)erun= 

terfd)auen. 
fj^aUtt'!^   .    .    .    a\l§    {dialed.)    = 

jd^aucn  @ie  au^,  see  on6fdf)auen, 
fli^au'rtg,  awful,  dreadful;   fd^auri= 

ge§,  dreadful  things  or  reports. 

fdjout  an§,  see  augfd^auen. 
frfjou'te . . .  brcitt,  see  breinfd^auen. 
f^au'tc  .  .  .  ^iit,  see  t)infcf)auen. 
fdifltt'tc  tflmn^',  see  l)tnau§f(i)aiiett. 
fc^au'te  .  .  .  naü),  see  nad^fc^aiien. 
f^au'tett .  .  .  ottf,  see  aufjd^auen. 


fc^ct'bctt  (fcf)ieb,  (jffrflifbfn),  ^'w- 
trans.,  to  part,  to  separate. 

frfjci'itcit  (fdjicn,  gefci^ieneu),  to 
seem,  to  appear. 

fd)CU'fcit,  to  give,  to  present. 

fdfCr'jCIt,  to  make  or  poke  fun. 

frfji'jfcu,  to  send,  to  forward. 

8d)im'mcr,  w.,  gleam. 
fdjiin'mcrit,  to  glisten. 

(2t!)Iof,  w.,  sleep,  slumber. 
fd)la'fcii    (fd)(ief,    flefcf)(afen),    to 
sleep;  mit  bem  (Schlafen,  as  to 

sleeping. 

f(i)la'öcu  (|d)(iig,  gefrf)(agen),  to 
beat,  to  strike;  au«  ber  %.XX  ld)(a= 
gen,  to  degenerate;  nid)t  au«  ber 
5lrt  fci)Iagen,  to  take  after  one's 
family;  eine  53rücfe  jc^Iagcn,  to 
build  or  to  throw  a  bridge;  ttJie 
üiel  lll)r  ^at  eg  gefd)(agen?  what 
time  is  it? 

f(^(nf|n    {dialect.)  =  )rf)lagen,  to 

beat,  to  strike,  "to  blow"  {Long- 
fellow) . 

fdjlei'djctt  {Wiä),  gefeilteren),  to 

steal  away. 
ScfjlCt'cr,  m.  {pi.  — ),  veil. 
frf|Ie|j'|JCn,  fil^,  to  be  burdened. 
fci)Hc'f?cit   (fd)Io§,  gefd)loffen),  to 

close,  to  conclude,  to  finish. 
frf}(ie^'(id),  finally. 

ftl)timm,  bad. 
fc^Iimm'ftc  {'{>a?>),  worst. 
fri^Un'öcn  (fd)(ang,  gefc^titngen),  to 

sling,  to  wind,  to  twine,  to  twist. 

fdjlug  .  .  .  gufam'tttcn,  see  jufam» 
menfdjlageu. 
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©rfllnm'mcr,  w.,  slumber,  sleep. 
\Ü)Umi'mcvU§,  sleepless,  wakeful. 
©djUiffcI,  m.  (//.  — ),  key. 
(5d)ttt^,  m.  {pi.  "t),  close,  end;  am 

@rf)Uif3,  at  the  close. 
fii)mc'rfcit,  to  tastej  eg  fd)me(!t  mir, 

I  enjoy  a  dish;  id)  laffe  e§  mir 

öortreff(irf)  fd^meden,  I  do  full 

justice  to  my  meal. 
©djmcrä,  m.  {pi.  -en),  pain,  grief. 
frfjmct'tcrn,  to  ring,  to  clang. 
©C^micb,  ///.  (//.  -e),  blacksmith. 
fc^mic'bcn,  to  fabricate,  to  plot,  to 

concoct. 
fdjtttUll'äelu,  to  smile,  to  smirk. 
©fiance,  in.,  snow. 
®rf|UCC'trcit>CJt,     «.,    snow-drift, 

heavy  snow-fall. 
fdjlteß,  quick (ly),  prompt  (ly). 
fdjiiitt .  .  .  nb,  see  Qbfd)ueiben. 
Schnur,  /  (//.  ''e),  string. 
ft^ob  . . .  guritrf',  see  3iirüdjd)iet)en, 

fd)Olt,    already;     {explet.)    readily; 

beyond  doubt,  sure  enough. 
fd)ÖU,  beautiful,  handsome,  fair. 
(3d)ranf,   m.  {pi.  H),  case,  press, 

wardrobe. 

fri)rci'6cn  (fc^rirb,  geid)rteben),  to 
write;  (Sinem  etiDaS  id)reiben  Iaj= 
fen,  to  have  something  communi- 
cated to  one.  [screamer. 

<B6i)Xn'\)a\§,  in.  {pi.  -e),  cry-baby, 

f(i)rei'ten  (fd)ritt,  gefd)ritten),  to 

step,  to  stride. 
Schritt,    m.    {pi.   -e),    foot,   step, 
pace;  auf  taufenb  ©c^ritt,  at  (a 
distance  of)  a  thousand  feet. 


frfiritt .  .  .  Jit,  see  jufc^reitcn. 

©li^nll,  in.  {pi.  -e),  shoe. 

©rfjulb,  /,  fault;  @ie  finb  fd)ntb, 
it  is  your  fault,  you  are  the  cause 
of. 

v5rf)ttI'f5C))tCr,  n.  {pi.  — ),  school- 
discipline,  school-regulations. 

©djüf'fcl,  /  (//.  -11),  dish,  platter, 
plate. 

fdlüt'tcltt,  to  shake. 

fj^Wnri),  weak,  feeble. 

SdHuait,  in.  {pi.  -^c),  swan,  (= 
„3um  ©C^man"),  "The  Swan- 
Inn." 

«ScJjtUCi'gC«,  «.,  silence. 

fcJjwei'gcit  (fd)n)ieg,  gefd)lt)iegen), 

to  be  or  to  become  silent,  to  be 

without  a  word. 
fdjttieig'fam,  quiet,  silent,  taciturn. 
Sd)nJCi^,  in.,  perspiration. 
©(i)n)Ci5,  /,  Switzerland. 
ftf|ttlCV,  heavy,  oppressive,  difficult, 

hard, troublesome, stupefying;  \iQi.% 

9ieben    h)urbe    t^r    fc^tüer,    she 

found  it  hard  to  talk. 
S(f)ttJC'te, /,  weight,  heaviness. 
(SdlWC'fter,  /  (//.  -it),  sister. 
©ee,  in.  {pi.  -en),  lake. 
©ec'lc,/.  (//.  -n),soul. 

fee'ICltÖoH,  soul-breathing,  conge- 
nial (in  soul  or  mind),  soul-glad- 
dening. 

feg'ncit,  to  bless,  to  praise. 

fc'^Clt  (fa^,  gefel)en),  to  see. 

fel)r,  much,  very  much,  exceedingly. 

fci  !  fcib  !    {im per  at),  be  ! 

1.  fctti,  fci^nc,  feilt,  his,  its. 
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2.  fein    (max,    gerne jcn),    {auxil. 

verb),  to  l)e. 
fcit  (^dat.),  since,  for. 

(Sci'tc,  /  (//.  -n),  side;  511  feiner 
@eite,  by  his  side;  iiad)  alien 
@eiten,  in  every  direction;  Don 
Seiten,  on  the  part. 

fct'bcr  =  feibft. 

felbff,  (niy-,  your-,  his-,  her-,  our-, 
your-,  fhem-)seU  or  selves. 

felbft'ftcfponncn   (/•/.)>  self-spun, 

honiL-made. 

©clbft'ljilfc,  /,  self-help;  SJeretn 
„(Selbftl)il[e",  club  "  Help  Your- 
self!" 

@CU'«C,  m.  (//.  -n),  Alpine  herds- 
man. 

©cu'ncrtit,  /  (//.  -nen),  Alpine 

dairy-maid. 
fct'^Clt,  ftt^,   to  sit  down,  to  take  a 
seat  (by  the  side  of,  jn). 

fc^'tcu  .  .  .  ein,  see  ein)e(3en. 

ftd^  {reflex,  pron.),  {him-,  her-, 
your-,  them-)se\f  or  selves. 

ft'djcr,  firm(ly),  steady  (-ily),  deli- 
cate(ly). 

©i'djCrljeit,  /,  firmness,  stability; 
@efiil)I  ber  @id)er^eit,  security. 

ftC  she,  (her),  it;   they  (them). 

Sic  {iti  address),  you. 

8ic'bcnfarf)cu  (=  fteben  ®acf)en), 

(//.),  things,  traps,  bag  and  bag- 
gage. 

fieb'^e^lt,  seventeen. 

©ifjno'ra, /.  {Ital.),  (young)  lady. 

fil'beru,  silver,  of  silver. 

fitt'geu  (fang,  gefungen),  to  sing. 


fingt* c^ !  {dialed)  =  fingt  1 
fiii'fcit  (font,  gefunten),  to  sink,  to 

fall. 
Siuit,  m.  {pi.  -e),  sense,  mind. 
B\i},  m.  {pi.  -e),  seat. 
fit'jcu  (fa§,  gefeffen),  to  sit,  to  be 

seated;  jn  fi^^en  fonimen,  to  be 

seated,  to  have  a  seat  assigned. 

Sfor^ioit',  m.  {pi.  -e),  scorpion. 

fo,  so,  so  much,  so  very  much;  thus, 
therefore;  in  such  a  manner;  fo 
bir  gefcf)enft  itjag  (war),  if  there 
was  given  to  you. 

fofort',  immediately,  presently. 

fold),  such. 

foU,  foH'tC,  shall,  should  (could, 
might,  ought). 

fol'leit,  shall,  to  have  to,  to  be  to; 
to  be  said  to. 

foUt'  (=  foUte),  should,  would. 

Som'merfrif(^C,  /  (//.  -n),  sum- 
mer-trip. 

Som'mcrna^t,  /  (//.  H),  summer- 
night. 

fon'bcrn,  but  {afler  a  negative 
clause). 

Sott'nenfri)ein,  m.,  sun-light,  sun- 
beam. 

foil'nig,  sunny,  sun-shiny;  fonntg 
unb  JUOnnig,  perhaps:  "sunny 
and  funny." 

foitft,  else,  otherwise,  usually,  as  a 
rule,  in  other  respects;  at  other 
times;  apart  from  this;  fonft  iU 
Wai,  anything  else. 

for'gcit,  to  care  (for,  für),  to  look 
(after,  für),  to  see  (to,  für). 
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fo'weit,  as  far  as,  so  far,  so  much. 

®^a^'öogct,  ni.  {pi.  ^),  wag,  merry 
Andrew. 

f))Öt,  f^ä'ter,  late,  later. 

f^tC'Icn,  to  play. 

©^ttt'ucrtn, /.  (//.  -ncn),  (female) 
spinner,  girl  by  the  spinning- 
wheel. 

©^ttttt'rotfctt,  in.  {pi.  —),  distaff, 
(=  ©pinnrab)  spinning-wheel. 

f^ji^,  pointed,  tapering. 

f))i'^Ctt,  to  point,  to  sharpen;  bie 
O^ren  fpi^en,  to  prick  up  one's 
ears. 

f^ji'^trj,  pointed,  tapering. 

S^tceit,  m.  (Englis/i) ,  spleen. 

<Bpva'd)t,  f.  {pi.  -n),  speech,  accent. 

f^jrc'^cn    (fprac^,    gefprod^eti),   to 

speak,  to  talk. 

@^ur,/  (//.  -en),  trace. 

®toat!§'prÜfung,  /.  (//.  -en),  state- 
examination,   final   examination; 

bie  @taat§prüfniig  machen,  to  go 

in  for  the  state-examination. 
(Bi^'i^i,  /.  {pi-  ^e),  city. 
8tabt'(eHtC,//.,city-folks;  b'  ©tabt» 

tent'  {dialect:)  =  bie  @tabtleute. 
fta^tt  {dialect.')  =  [tctien,  to  stand. 
©tamm,  m.  {pi.  ^e),  trunk,  tree. 

ftäm'mig,  sturdy. 

©tanb,  m.  {pi.  "■{),  station,  stand- 
ing. 

©tänb'd^Clt,  n.  pi.  —),  serenade; 
(Stnem  ein  @tönbcf)en  bringen, 

to  serenade  one;    bei  @tänb(f)en, 
at  serenades. 
ftattb'^oft,  steadfast,  persevering. 


ftorf,  mighty  (-ily),  intensive  (ly) , 
strong (ly) ;  good,  measured  (an 
hour);  {adv.)  much. 

ftär'!Ctt,  to  strengthen;  ftd^  jltärlen, 
to  grow  stronger. 

ftc'(i)cn  (ftad),  geftocf)en),  to  sting, 

to  run  through, 
fte'dcn,  to  put,  to  place. 
(Stett'nabct, /.  (//.  -n),  pin. 
ftctf'tcu  »  .  .  gufarn'mctt,  see  yiu 

fammenfteden. 
fte'dcn  (ftanb,  geftanben),  to  stand, 
to  be  standing,  to  be  planted,  to 
be  written;   bereit  fielen,  to  be 
available;  ^n  (Sinem  fte^en  \mt, 

to  stand  by  one  as  a  .  .  .,  to  be 
with  one  on  terms  of  .  .  .  ; 
jnr  ^Serfiignng  fte^en,  to  be  at 
one's  disposal;  fte^en  bleiben,  to 
stop. 

ftcVteit  (ftaf)I,  geftof)ten),  to  steal. 

®tci'crifd)c(r),  m.,  see  ©teirer. 

ftci'öcn  (ftieg,  geftiegen),to  step  in, 
to  get  in,  to  enter. 

•Stci'rcr,  m.  {pi.  — ),  Styrian,  in- 
habitant of  the  Austrian  crown- 
land  of  Styria;  a  country-dance  in 
Styria. 

ftcit,  steep. 

ftel'lctt,  to  put,  to  place;  in  2(ug* 
ftd^t  ftetteii,  to  hold  out  a  prospect. 

ftcU^tc  .  .  .  öor,  see  üorfteHen. 

©tctt'lOOgCtt,  m.  {pi.  —),  stage- 
coach, diligence. 

ftcm'pelu,  to  stamp,  to  mark. 

fter'bcn  (ftarb,  geftorben),  to  die. 

ftic'gctt  » .  .  jtt,  see  5ufteigen. 
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ftiU,  still,  silcnt(ly),  quiet(ly),  low 
(ly),  humble  (-bly) ;  im  ftiUen, 
privately,  by  one's  self;  ftitt  fte* 
t)en,  to  stop. 

ftil'lc  =  ftiU. 

(BtiVU,  f;  quietness,  stillness;  in 
ber  Stille,  quietly. 

©tim'mc,  /  (//.  -n),  voice ;  part 
{ill  vocal  or  instrtitnental music). 

fttm'mett,  to  tune  {a  musical  in- 
strument.') 

(Stint,  /  (//.  -t\\),  forehead,  brow. 

fto'rfctt,  to  stop,  to  cease. 

StOff'ttJCrf,  «.  {pi.  -t),  story  (of  a 
house). 

Stor'd)CHfett,  «.,  stork -suet. 

®tord)'fcttto|jf,  m.  {pi.  ^e),  (pot) 

jar  with  stork-suet,  stork-suet  box. 

©tofj,  m.  {pi.  ^c),  stroke;  bcr  le^tc 
@tO^,  finishing  stroke. 

©tro'jic,/  {pi.  -n),  street. 

©tra'^cnccfe,  /  (//.  -n),  street- 
corner. 

'BiXtxH),  »i.  {pi.  -e),  trick,  freak. 

ftri'cfcit,  to  knit;  c«  iuirb  geftridt, 
some  knitting  is  done.       [basket. 

©trtrf'förbdicn,  n.  {pi.  —),  work- 

@tro^,  «.,  straw. 

Strom,  m.  {pi.  "-i),  river,  torrent, 
current;  in  Strömen,  in  torrents. 

©trum^jf,  VI.  {pi.  "'e),  (worsted) 
stocking. 

(Stttb't^Ctt,  n.  {pi.  —),  Uttle  room, 
chamber,  garret. 

©ttt'bc,  /.  (//.  -n),  room;  in  ber 
©tuben  (dialectic,  dat.  sing.),  in- 
doors. 


8tu' 6cumäbd|Cn,  n.  {pi.  —),  cham- 
ber-maid. 

Stubcut',  m.  {pi.  -en),  student, 
undergraduate,  collegian. 

©tubctt'tcttflcfd|id)tc,  /  (//.  -n), 

story  from  college-life. 

©tttbcn'teuUcb,  n.  {pi.  -cr),  col- 
lege-song. 

©til' bio,  VI.  {ahbrev.  of  Lat.  <^i\u 
biofnS),  //.  -%,  student,  collegian. 

©ttt'biiim,  n.  {pi.  ©tubien),  study. 

iStul)!,  VI.  {pi.  ^e),  chair.       [word. 
ftntnm,  silent,  without   (saying)   a 
StttU'bc,  /  (//.  -n),  hour. 
ftun'bcnlaitg  {adj.),  lasting  one  or 

more  hours;   {adv^  for  hours. 
ftür'mcit,  to  storm. 
ftti'^CIt,  to  rest,  to  support. 
fubtroljic'rc«,  to  subtract. 
fu't^Clt,  to  look  for,  to  occupy. 

furf)'tc  .  .  .  au)§,  see  an§fucl)en. 
©ii'bcn,  VI.,  south;   nad^  ®üben, 

(towards  the)  south. 
(Sum'  mc,  /.  (//.  -n),  sum  or  amount 

{of  motley). 
\Vi%  sweet. 


J^flflf  ^'^-  (#  -Of  day. 
%vXi,  VI.,  tact,  right  feeling. 
J^an'ne,/  (//.  -n),  fir-tree. 
^^att'lteuboum,  vi.  {pi.  "-t),  fir-tree. 
2;att'tc,/.  (//. -n),  aunt. 
%^\V^,  VI.  {pi.  H),  dance. 
tonjcn,  to  dance;   ber  2:an3enbc, 
dancer. 
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J^a'frfjCltturf),  n.  {pi.  -ev),  pocket- 
handkerchief. 

^au'cru  =  bie  Ijo^en  Jiauevn,  //., 

High  Tauern  Mountains. 

Xatt'ernl)au^,  n.,  "High  Tauern 
Inn,"  Summit  House. 

J^OU'cntniirt,  m.,  host  or  landlord 
of  the  "  High  Tauern  Inn." 

tOtt'fCttb,  thousand;  tt)a8  tailfenb! 
(inierj.)  the  deuce !  Good  Gra- 
cious ! 

fau'fcnbmal,  (a)  thousand  times. 

^Ci(,  ni.  {pi.  -t),  part,  share;  ya 
teil  lüerben,  to  fall  to  one's  share, 
to  be  granted  or  bestowed. 

tci'Ien,  to  divide,  to  part;  fid)  teilen, 
to  share;   to  divide  itself,  to  fork. 

%tnnx',  m.  {pi.  -e),  tenor;  ])o\)iX 
%ZXKQX,  upper  tenor. 

%tt^tii',  n.  {pi.  -t),  terzetto,  trio. 

tctt'cr  (attrib.  teurer,  teure,  teure«), 

dear  (dearest) ;    expensive. 
X^a'raU,  Tharau  {fictitious  name). 
tijat  .  .  »  ttlCl),  see  tüe^t^UU. 
i^i^'ä.i'^    {condit.,    dialect.  =  mürbe 

tljun  or  lüürbe),  would. 
Xf^tt,  m.,  tea. 

Xi)n'h^Ci,  in.  {pi.  —),  tea-kettle. 
%f\OV,  n.  {pi.  -t),  (city-)gate;    öor 

bie  2^f)ore,  outside  the  city-gates. 
^Ijrä'ltC,  /  (//.  -n),  tear. 
tijtttt  (t^ot,  gettjau),  to  do,  to  work, 

to  busy  one's  self. 
%\\\\x{t),fi  {pi.  2;i)üreu),  door. 
tl)ttt'^   {dialect.)  =  tI)Ut ;  feuue« 

tout's  fein  SJ^eufrf)  {dialect.)  = 

fein  Tk\\\^  erfennt  @ie. 


tief,  deep(ly),   profound(ly),   lively 

(conversation) . 
Xiex'tOtit,  /.  animal  world,  animal 

kingdom. 
Xi^d),  m.  {pi.  -e),  table. 
%0ä)'ttV,/.  {pi.  ^),  daughter. 
^^ijrfl'tcrlci«,    n.  {pi.  — ),   beloved 

daughter,  darling  daughter. 
Xo'tff  m.,  death. 

%o'U^mä)vi(iit,  /.  {pi.  -en),  news 

of  some  one's  death. 
toUf  frantic,  nonsensical. 
XoWf  m.  (pi.  H),  tone,  tune,  sound 

of  one's  voice. 
tOip^!   {inter j.),  done.  \  agreed! 

^raftont',  m.  {pi.  -en),  follower. 
tra'fctt .  .  .  5ufattt'mc«,  see  jujam^ 

mentreffen. 
trof'^  {dialect.)  =  traf  (e)  eg,  might 

(could)  hit  it. 

tra'gctt  (trug,  getragen),  to  carry, 

to  bear,  to  wear. 
%X(i%'\Ot\it,  /,  range  (of  a  gun). 
trau'ctt,  to  trust  (to,  dat.),  to  rely 

(upon,  dat.). 
%Xa\xm,  m.  {pi.  ^e),  dream;  fd^lrc= 

rer  2^rauiU,  oppressive  dream. 
tröU'rig,  dreary,  wretched. 

treffen  (traf,  getroffen),  to  strike, 

to  hit;   fid^  treffen,  to  meet  (one 

another). 
trci'fien  (trieb,  getrieben),  to  drive, 

to  carry  on,  to  deal,  to  do,  to  urge 

on,  to  compel. 
trCtt'lten,  to  separate,  to  part;   fl^ 

trennen,  to  part  with  or  from  one 

another. 
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treu,  true  (truly),  faithful(ly),  de- 
voted (ly). 

trcu'^crjig,  true-hearted,  sincere. 

triit'fcit  (traiif,  getniufen),  to  drink. 

tro'rfcil,  dry(ly),  cool(ly). 

trotf' licit,  to  dry,  to  get  dry. 

J^roft,  w.,  solace,  relief,  comfort; 
red)t  bei  Jioft  fein,  to  be  in  one's 
right  mind. 

trö'ftcit,  to  relieve,  to  cheer. 

tVOi^  {genit.'),  in  spite  of. 

troljbem',  nevertheless;  (=  tro^= 
bein  '^<X^),  although. 

Xt)'pIjU;§,  /«.,  typhus  (-fever). 

Xt)ro'(cr,  ///.  (//.  — ),  Tyrolese,  in- 
habitant of  Tyrol;  roter  Xtjroler, 
(home-grown)  claret  of  Tyrol. 

2;t)ro'IcrI)Ht,  m.  {pi.  -c),  Tyrolese 
hat,  Alpine  hat. 

u. 

Ü'icl,  evil,  ill,  bad,  amiss;  nid)t  fo 
gang  übet  fein  {colloq.),  to  be  not 

amiss,  analog.,  to  be  not  half  bad. 

tt'ÖCr  {dat.,  accus.),  over,  above, 
across,  by  way  of,  about,  regard- 
ing, as  to,  at;  über  33enebig,  by 
way  of  ("via")  Venice. 

ubcrfal'Ictt  (überfiel,  überfallen), 

to  attack. 

tt'ocrgeljctt    (ging,  gegangen),  to 

pass    over;    to   change,  to   turn, 

(into,  in). 
Überhaupt',   generally,   usually,  in 

general,  as  a  rule,  altogether,  for 

the  rest. 


iibcrlc'bctl,  to  survive. 

Ü'bcninrijtifl,  nightly,  nocturnal, 
night-;  übernäcf)tige  ?hbeit,  noc- 
turnal study,  lucubration. 

Uljr,  /  (//.  -en),  clock,  watch, 
(timepiece),  time,  o'clock;  Jyic 
Diet  Ul)r?  what  time?  um  üier 

Uf)r,  at  four  o'clock. 

urn  {accus.),  around,  about,  con- 
cerning, for,  at  {time)  ;  {conj.) ,  in 
order  to,  to;  uni  .  .  .  n)illen,  for 
the  sake  of;  nm  .  .  .  fo  ^Übf(f)er, 
all  the  more  pretty;  um  fc(i)§, 
at  six  o'clock;   umS  =  um  btt«. 

Uin'oaug,  w.,  intercourse. 

um^f)ält()ett,  to  hang  round  or  about 
(the  shoulders). 

Um'f  C^rcil,  to  turn  round,  to  return, 

to  go  back;   recf)t§  umgefet)rt! 

right  about  face ! 

um^  =  nm  i>a9. 

umfd^Iin'geu  ( umfc^Iang,  um= 
fd)(ungen),  to  clasp  round,  to 
embrace,  to  cling  (to,  accus.). 

umfoilft',  for  nothing,  gratis. 

um'nieitben  (manbte,  gemanbt),  to 

turn  or  to  face  round  (to,  narf)). 

um'ttJcrfctt  (tt)arf,  gemorfen),  to 
get  out  {of  singers) ;  mir  marfeu 
beinal)e  nm,  we  had  a  narrow 
escape  of  getting  out. 

Utt'bcbnd)t   {or  uubebad)t')/  /•/•> 

though  tless(ly),  inadvertent  (ly). 

uu'beläftigt  {or  nfibelä'ftigt),/./., 

unmolested,  unpestered. 
Un'bemittctt    (/./.)»   impecunious, 
without  means. 
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Mllb,  and. 

tttt'crmübnrf)  {or  unermüb'lid)),  in- 
defatigable. 

ttu'eröffnet  (^r  unerijff'net),  p.p., 

unopened,  not  broken  open. 

Utt'^cfftln*,  about,  approximately. 

ttU^gcmet»,    uncommon,    rare,    ex- 
traordinary. 

Utt'gettJo^ut  {or  ungcti)ol)nt'),  AA' 

unwonted,     unaccustomed,     un- 
usual, [years. 

Umocrfttäti^'ia^rc,    pi,    college- 

\W\^  {dat.,  accus.),  to  us,  us. 
Utt'frfjUib, /,  innocence. 

utt'fcv,  un'fcrc,  un'fcr,  our. 
Utt'fereittcr,    uu' fereiiic,    un'fcr= 

t\\\§,  one  of  us,  such  as  we,  our 

like. 
ttU'fic^tfiar,  invisible,  scarce;  fic^  in 

?.  unfid)tbar  maiden  {colloq.),  to 

leave  L. 
Un'teit  {adv.),  below,  down  there; 

tiou  unten,  from  the  valley. 
Utt'tcr  {daL,  accus.),  under,  below, 

beneath;   among  (of  a  number), 

uuter'm  =  nnter  bent. 
ttuter!)artcn     (nnterljiett,    nnter= 

f)a(ten),  ftii^,  to  converse. 
ttu'terfimmet   {dialect.)  =  unter= 

fämen  or  unterfontmen  tüürben, 

should  (could)  find  shelter. 
Uu'tcrfttUft,/.,  shelter,  accommoda- 
tion. 

unterem  =  nnter  bem. 

MlttcrttJegig',  on  the  way. 

ttn'üeröttbcrt    {or   unüerän'bert), 

/./,,  unchanged,  the  same. 


ttu'ücrgc^Itei^    {or  itnoerge^'lid)), 

not  (never)  to  be  forgotten. 

utt'öennerft  {or  nnüernierft'),  p.p-, 

unperceived,  {adv.),  unawares. 

tttt'üermutct  (örnnüermu'tet),/./., 

unexpected  (ly). 
Utt'iVCttcr,  n.,  bad  (cruel)  weather. 

Utt'^crreipar  {or  unjerreif^'bar), 

untearable  (-ly) ,'  inextinguishable 
(-bly). 

leave  of  absence. 

{pi     -e),     judgment, 


Ur'Inufi,  m. 
iXx'itW,    n. 

opinion. 

Utettfi'Iteit, 


pi,     utensils,     imple- 


ments;  supply. 

SBa'tcrtoitb,  n.,  fatherland. 
JBcite' big,  Venice. 
Uerau^ftaltcu,  to  get  up,  to  arrange. 
t)Crar'6cttClt,  to  beat,  to  thrash,  to 
belabor. 

öcrbci'^cit  (üerbij3,  üerbiffen),  to 
suppress;  fi(!^  ha%  ^ad^en  öerbei« 
^en,  to  stifle  a  laugh. 

öevbctt'gctt,  firf),  to  bow,  to  make 
one's  obeisance  (to,  gegen). 

öcrbie'tew   (oerbot,  üevboten),  to 

forbid. 

sBerbttt'buug,  /  (//.  -en),  relat- 
ion. 

ÖCrÖIÜfft',  {p.p.),  put  out,  struck  all 
of  a  heap. 

ÜCrborrt'  {p.p.),  withered. 

öerbtt^t',  {p-p'),  puzzled,  taken 
aback. 
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SÜcrctn',  ni.  {pi.  -c),  association, 
clulj;  iNcreiii  „@ctb[t^i(fe/'  club 
"Help-Yourself." 

ticrci' licit,  ftt^,  to  join,  to  concen- 
trate (to,  511). 

tierei'liigeit,  to  unite  (=  ücreinba= 
ren),  to  reconcile;  fid)  oereinigen, 
to  come  to  an  understanding  with 
one's  self.         " 

kieretn'faint  (/•/.)»  lonely,  solitary. 

SBcrf offer,  m.  {pi.  —),  author, 
writer. 

Dcrforgcit,  to  follow  up,  to  pursue. 

SJcrforguild, /.  (//.  -en),  persecu- 
tion, "oppression"  {Longfellow). 

ücrfro'rcit  {p-p.),  frozen. 

Jöcrfü'gung,/.,  disposal;  jiir  55cr' 
fiigung  ftel)en,  to  be  at  one's  dis- 
posal. 

SBcrgan'gcttljeit,  /,  the  past,  things 

(time)  past. 

tjcrflc'bcu   (uergab,  öergebeu),  to 

forgive,  to  pardon. 

SJcrgc'buiig, /,  pardon;  (ic^  bitte) 
um  S^ergebung  !  (I  beg  your)  par- 
don !  pardon  me ! 

öcrgcf'feit  (üergaß,  üergeffen),  to 

forget,  to  leave  behind. 

SBcrgutt'ncit,  n.  {pL,  5Bergnügun^ 

gen),  pleasure,  delight,  pastime; 

»or  S5ergnügen,  with  joy. 
tiergitiigt'  (/•/•)'  cheerful,  joyous. 
ticrl^al'tcn  (oert)ieIt,  »erhalten),  to 

keep  back,  to  retain,  to  suppress. 
^Crl)aitb'tttltg,  /.  {pi.  -en),  debate, 

proceedings.  [ciate. 

tittltXi'XtXi,   to  commune,  to  asso- 


öcrfelirt'  (/./•).  wrong. 
ikrflä'nntg, /.,  bliss. 
öcrfUii'gcu  (uerflang,  üevtlungcn), 

to  die  away. 

S?crfito'tigttiig,  /  (//.  -en),  firm 

knitting,  close   tie,   "as  links  to 
the  chain"  {Longfellow). 

ücr!ric'd)cu  (öerfrod),  üevfrod^en), 

fid),  to  creep  into. 

ocrtaf'fcn  (üerließ,  üer(affen),  to 
leave,  to  quit.  [zled. 

tJCrtc'gcit  (p.p.),  em^rassed,  puz- 
2.<Cr(c'gCltl)Cit,  /.  {pi.  -en),  embar- 
rassment, perplexity. 

^crlei'^cit  (oevUe^,  üevUe^en),  to 

give,  to  bestow   (upon,  dat.),  to 
vest  (in,  dat.). 
Scrlc^'ltng,/  (//.  -en),  injur)',  hurt, 
lesion. 

öcdtc'reit  (üevior,  öerloren),  to 
lose;  fid)  Ucrlieren,  to  be  lost. 

2?cr(o'bttlig§5Cit,  /,  time  between 
l^etrothal  and  marriage. 

ucrmci'beit  (üevmieb,  oermieben), 

to  shun,  to  evade,  to  shirk, 

8?CrmÖ'gCII,  n.,  property,  compe- 
tence. 

ÖCr^o'rfcit,  to  pack,  to  pack  up,  to 
keep  safe. 

tJCr^flil^' tet  {p.p.),  bound,  obliged 
(to  do,  JU) . 

t»Cr))tt'^Cln  {dialect),  to  mask,  to 
disguise. 

öcrrn'tcit    (»erriet,   »erraten),  to 

disclose,  to  divulge,  to  let  out. 
Dcrrci'fCII,    to   go    on    a    journey; 
üerreift  fein,  to  be  on  a  journey. 
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^JStV§,  m.  {pi.  -e),  verse,  strophe, 
lines. 

tlCVfrf)ämt'  (/./.)>  bashful,  modest. 

ÖCrfd)ie'bClt,  different(ly),  differing, 
widely  different,  separate  (ly) ; 
üerfd)ieben  fein,  to  differ. 

ÖCrfdjÖ'ltcru,  to  beautify,  to  embel- 
lish, to  make  or  to  render  more 
interesting. 

öcrf(^wci'gctt  (üevfc^wteci,  üer= 
fdllüiegen),  to  pass  over  in  silence, 
to  suppress. 

öcrft^win'bett  (üerjcf)rt)anb,  öer= 
fc^tüimben),  to  disappear,  to 
leave. 

»crfe'^Ctt  (tierfal),  öeiiet)en),  firff,  to 

expect,  to  be  aware  (of,  accus.). 

öcrfin'fcit  (öerfanf,  üerfunfeu),  to 

be  absorbed  or  lost  (in  thoughts, 
in  ftd)). 
ÖCrfor'gcn,   to  take  care   (of  one, 
accus.),  to  settle  one. 

öcrftc'^cn  (üerflanb,  öerflanben),  to 

understand;   fid^  üerftet)en,  to  be 

a  judge  (of,  auf). 
ÖCrfttlt'fcit    (/./.)>    absorbed    (in 

thoughts) .  [be  lost. 

tJeVttu'gUirfeit,  to  come  to  grief,  to 
ÖCrttJCi'gcrn,  to  refuse   (some  one, 

dat.),  something. 
ÖCrttlit'tcrt  {p-p-),  weather-beaten, 
ÖerltJUU'bcrit,  to  surprise,  to  amaze; 

fid)  üertuunbern,  to  be  surprised. 
ÖcrtOÜn'fd^C«,  to  curse,  to  wish  at 

Jericho. 

tjcrgic'lieu  (oerjog,  üerjogen),  fid), 
to  withdraw,  to  retire. 


ÖCrgic'rCtt,  to  adorn. 

öerjWei'felt  (J>.p-),  desperate,  hope- 
less; ein  üer3tt)elfe(te6  @eftd)t 
madden,  to  look  desperate  or 
hopeless. 

2?Ctturitt',  m.  {Ital.,  vetturi'no), 
hackney-coachman,  cabman. 

tJtet,  Öic'lc,  much;  many;  tütc  üict 
U^r?  what  time? 

öicUcirf|t',  perhaps,  probably. 

üicr,  four. 

öicr'tc  (ber),  fourth. 

SJtcrtelftUtt'bc,  /  (//.  -n),  quarter 

of  an  hour. 
ötcr'^ig,  forty;  bie  ^Sicrgig,  the  age 

of  between  40  and  50  years;  the 

forties. 

SirgU'  or  ißirgi'üu«,  Vergil. 

$8oIfi§'Ücb,    n.   {pi.   -er),   popular 

song,  national  song,  ballad. 
tJOtt,  full   (of,  Don),  replete  (with, 

Oon),  complete. 
boUauf  abundantly,  plentifully. 
t)0Ueu'ben,  to  go  through,  to  finish, 

to  complete. 
ÖOU'enbi^,  completely. 
ÜÖrUfl  {adv.),   full(y),   complete(ly), 

altogether,  very. 

öom  =  t»ou  bem.  [t)er,  from. 

ÖOlt   {dat.),  of,  from;   by;   ÖOll  .  .  . 

ÖOr  {dat.,  accus.),  before,  in  front 
of;  ago  {time) ;  on  account  of, 
at;   t)or  fii^  ^aben,  to  confront. 

ÖOrab'  {obsol.),  first  of  all,  particu- 
larly. 

tJOrOtt'  {dat.,  postpositive),  before, 
ahead,  at  the  head  of. 
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öorau'frfircitcn    (fci)ntt,    gefc^vit» 

ten),  to  precede  (some  one, 
dat.) 

tior6ei'!ommen  (tarn,  gefommen), 

to  pass  (by) . 
tJOrl^Cr',  before. 
Ö0r'()0lcit,  to  fetch  out,  to  take  in 

their  midst. 

öor'fommcii  (fam,  gcfommcn),  to 

seem,  to  appear  (to  one,  dai.)  ;  to 
be  mentioned. 

ÖOrtt  {adv.),  in  front,  in  the  forepart. 

ÜBor'namett,  m.  {pi.  — ),  Christian- 
name. 

ÜOritbrait',  ahead  of  all. 

ÜOr'ltC,  in  front,  in  the  front-room. 

öor'itcijmcu  (nal)m,  genommen),  to 

execute,  to  perform. 

®or'fid)t,  /  care,  prudence. 

SBor'forgC,  /,  foresight,  precaution; 
^ur  5Borforge,  as  a  matter  of  pre- 
caution. 

klOt'forgHc^   (adr/.),  carefully,  as  a 

,    precaution. 

S5or'ftcI)Crin,  /.  (//.  -nen),  head- 
mistress, directrix. 

ÖOr'ftcIIcn,  to  introduce  one  (to, 
dat.)  ;  fid)  üorfteüen,  to  introduce 
one's  self. 

SBor'ftclIung,/  (//.-en),  introduc- 
tion, presentation. 

ÖOrtrcff'lidj,  hearty  (-ily),  splendid 

(ly)- 
ttoru'krjie^ctt  (sog,  gejogen),  to 

pass  by  (one,  on). 
tJOr'WÖtti^,    forward (s)  !    onward! 


ma^'fcn    (mnd^§,    gemad^fen),  to 

grow;  miid)|e!  would  or  might 
grow ! 

Wa'rtcr,  good,  valiant,  gallant. 

SÖO'gCIl,  m.  (//.  — ),  carriage, 
coach,  stage-coach;  am  SSJagen 
l^in,  along  the  side  of  the  stage- 
coach. 

toa'QCn,  to  risk,  to  dare,  to  under- 
take. 

liKal)!,/.  (//.  -en),  choice. 

n)ä^'(en,  to  choose. 

toaffr,  true;  nicf)t  nja^r?  is  it  not 

so? 
toälj'rcnb   (genit.),  during;    {conj.) 

while. 
SBoi'fcuÜttb,  n.  {pi.  -er),  orphan 

(-child). 
aiörti'fCItfltatiC,  7/1.  {pi.  -n),  orphan 

(-boy). 
335olb,  m.  {pi.  -cr),  wood(s),  forest. 
SaSolb'crfc,/  (//.  -n),  edge  of  the 

wood. 

Söanb,  /.   (//.  '^t),  wall;  an  htx 

SSanb,  along  the  wall. 
tOan'betn,  to  wander;   to  be  taken, 

to  be  put  or  packed. 
SBou'gc,/  (//.  -n),  cheek. 
«JOtt'fcn,  to  falter,  to  fail. 
ttJOttM,  when;    bann   unb    wann, 

(every)  now  and  then,  at  times. 
293a^'^Ctt,  n.  {pi.  — ),  escutcheon, 
coat  of  arms. 

war ;  tua'ren,  see  auxil.  fein. 
ttjör^  =  lüärc,  would  be. 
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toä'rcit  =  roürben  fein,  would  have ; 

would  be. 

ttiar'fcn  .  .  .  urn,  see  umtuerfen. 

ttiarnt,  warm(ly),  passionate  (ly). 
tuar'ttCU,    to   warn,   to  caution,   to 

counsel  prudence. 
niöt^ö  =  würbe  e«  fetn. 
ttjar'teii,  to  wait  (for,  auf). 

Wa^,  what  (=  etmaS),  somewhat, 
something;   tl)a§  Itod),  what  else. 

waf  fcrgepriift  iP-P-),  water-proof, 

water-tight. 

aSnf'fcrgla^,  n.  {pi.  ^er),  tumbler. 

tüöt  {dialed.),  what. 

ttJC'rfCtt,  to  waken,  to  call  (up). 

SScct'ftiittitt,  m.  {pi.  -e),  or  mtd-- 

fd)nttte,  /  (//.  -n)  (rhomb- 
shaped)  sHce  of  bread. 

ttlC'ber,  neither;  tüeber  .  .  .  nod) 
{con-elat.),  neither  .  .  .  nor. 

2ÖCg,  m.  {pi.  -e),  way,  road. 

ttieg,  away;   iDeit  tüeg,  far  away. 

»VCfl'IlolC«,  to  (fetch)  call  away. 

tticg'5ict)cn  (jog,  gejogcn),  intrans. 

to  move  away. 

tt)e!)'t^Utt  (tl)at,  get^an),  to  ache, 

to  give  pain. 

ttJC'^C  (ß^.),  aching,  painful;  (Sinem 
lt)el)e  tl)im,  to  hurt  one's  feel- 
ings. 

ttJC'^CU,  to  blow,  to  wave. 

hJCl)'mÜtig,  woeful(ly),  doleful(ly). 

ttJC^reit,  fi^,  to  resist. 

SSSeif»,  n.  {pi.  -er),  woman,  wife. 

2öeill'ti)ett,  n.  {pi.  — ),  (pretty) 
young  wife. 

tueid),  soft,  gentle,  mild. 


lwei'{)Ctt,  to  devote. 
ttJCil,  because,  as,  since. 
SSci'Ie, /,  while,  pause. 
Sßcilt,  in.  {pi.  -t),  wine. 
UJCi'nCU,  to  weep,  to  shed  tears. 
SSci'fC,  /  (//.  -n),  manner,  way; 
melody,  air. 

1.  ttJCijj  {adj.),  white. 

2.  ttJCiJi  {verb),  see  luiffeu. 

meit;  tUCi'tcr,  far;  further  on; 
nic^t  me^r  wetter,  not  any  further; 
tüetter  5iet)cn,  to  move  on,  to  pro- 
ceed. 

ttJci'tc  (ber),  wide. 

WCt'tcrC  (ber),  further;  o^ne  \Qt\-- 
teres,  without  any  more  ado,  with- 
out ceremony,  off-hand, 

ttjcl'dicr,  ttJcl'dic,  ^t\%t^,  who, 
which;   iretd)er?  which? 

ttlCl'fCtt,  to  fade,  to  wither. 

3ScIt,  /.,  world;  auf  ber  SSelt,  in 
the  (whole)  world. 

SScIt'gCtÜmmcI,  «.,  bustle  (turmoil, 
throng)  of  the  world. 

ttJett,  whom. 

toen^ben  (wanbte,  gewaubt),  ftt^, 

to  address  (one,  au),  to  apply  or 
to  appeal  (to,  OU). 

2SJeu'bttltg,  /  (//.  -en),  turning- 
point,  crisis. 

wc'ttig;  ttjc'nigc,  little;  a  few. 

ttJCtttt,  if,  when,  whenever;  tt)ie 
wenn,  as  if. 

ttJCr,  who,  he  who;  Wer?  who? 
Wer  .  . .  ber,  who. 

tticr'tictt  (warb,  geworben),  to  woo, 
to  court  (one,  Uttl), 
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tuer'beit  (murbe    [marb],   gciüor= 

bell),  to  become,  to  turn  out;  or 
auxil.  for  the  formation  of  the 
pass,  voice  and  the  fut.,  and  the 
co)id.  act. 

nicr'f cit  (tyarf,  geworfen) ,  to  throw, 

to  cast. 

SBcr'fcilcr,  of  (the  town  of)  Wer- 
fen. 

tt»Crt,  worth,  valuable,  clear;  Wert* 
l)altcn,  to  esteem,  to  value. 

SBet'tcr,  n.  (bad)  weather,  "wild 
weather"  {Longfellow). 

933ct'tw!0C^,  n.  {pi.  ^er),  bad- 
weather-quarter. 

ttJi'tfcIn,  to  wrap. 

ttltC,  as, like;  how>  tüic  ^ci^en  @ic? 
what  are  you  called?  what  is  your 
name? 

ttJtc'bcr,  again. 

äöic'bcrfc^CU,  «.,  meeting  again. 

ttJicW)ül)l',  although. 

luilb,  wild,  impetuous. 

totlb'frcmb  {or  tüilbfremb')/  utterly 

strange,  utter  stranger. 

tt)iU,  see  rcoUen. 

9Siub,  w.  (//.  -e),  wind,  breeze. 
tuin'feil,  to  beckon  (to,  dat.). 
SSitt'ter,  m.  {pi.  —),  winter. 
ttJtr,  we. 

wirf  lid),  real(Iy),  actual  (ly),  true 
(truly);    tt)irf(id^?  is  that  so? 

ttJirft,  see  tüerben. 

SSirt,  m.  {pi.  -e),  landlord. 

aSirt'fdjnft,/  (//.  -en),  {collo^.), 

doings,  goings  on. 
tt)t'fd)Ctt,  to  wipe. 


Wif  fen  {pres.  /.,  tüü\],  trcif^t,  trei^; 
Jüiffcn,  etc.),  n)u^te,  geiuu^t,  to 
know;  er  iueiß  nidjt  gn  fagcn, 
he  cannot  tell;  lüiffe!  you  must 
know  !  let  me  tell  you  ! 

9a3if'fcttfd)nft,/  (//.  -en),  science, 

learning. 

Wit'tcnt,  to  scent. 

too,  where  (place),  when  (time). 

'^i^o'diC,  f  {pi.  -n),  week. 

n>o'd)CHlnufl,  for  weeks. 

tUO'gCIt,  to  wave,  to  surge. 

WOfftv'  {emphat.  mo'()er),  whence, 
from  where. 

tt)Ol)in'  {emphat.  )Do'l)in),  whither, 
where. 

)00!^(  {adj.),  agreeable,  well,  com- 
forting, happy;  ©inem  xoq\)\  tl)un, 
to  do  one  good ;  {adv) ,  well,  \<x 
ttJO^I,  very  well;  (explet.)  I  think, 
perhaps,  no  doubt;  XOo\)[  aber, 
but  much  more. 

ttJOl)t'öefÜUt  (/•/.)»  well-supplied. 

tOO^rgcfe^t  (/./.),  well-turned, 
well-worded. 

mot) 'neu,  to  live,  to  reside. 

^Sot'fc,/  {pl.-n),  cloud. 

wol'Icn  {pres.  /.,  tütU,  lüiUft,  xo\\i  ; 
tüOÜen,  etc.),  to  wish,  to  want, 
will;  to  be  about  to. 

womit'  {emphat.  njo'mit),  where- 
with, with  which,  by  which. 

won'nig,   delightful;    fouuig    unb 

tuonnig,  perhaps  :    "  sunny   and 
funny." 

worin^  (^w//^a/.  njor'in),  in  which, 

where. 
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SSort,  n.  {pi  -c  or  Hx),  word. 
SButt'bc,  /  (//.  -n),  wound;   ba§ 
beftc  für  bte  SSunben,  balsam  for 

(the)  wounds. 

SStttt'bcr,  n.  {pi.  — ),  wonder,  sur- 
prise; e§  nimmt  mid^  SBunber,  it 
is  surprising  (a  surprise)  to  me; 
feine  blauen  5ßunber  fet)en,  not  to 
know  whether  one  stands  on  his 
head  or  his  heels. 

ttJttU'bertJar,  wondrous(ly),  strange 
(ly),  surprising  (ly). 

tUtttt'fdjCtt,  to  wish,  to  desire. 

SSttr'be,  /,  dignity. 

ttiUr'bc ;  toür'beit,  would,  should. 

mür'big,  worthy. 
ttJU^'tCtt,  see  lüiffen. 


^  {dialect.),  =  l\\,  to,  too;  gMong, 
too  long. 

3n!)'ICtt,  to  pay,  to  settle, 

Sä^'Ieit,  to  count  over. 

gort,  delicate. 

3e'rf)C,/,bill. 

3ei'cl)C«,  n.  {pi.  — ),  sign,  sign- 
board, trade. 

Sci'flCtt,   to  show;    fid^  jeigen,  to 

show,  to  appear. 
3cit,/.  (//.  -en),  time,  season. 
3ct'tcl,  m.  {pi.  — ),  slip  of  paper, 

scrip. 
3eu'gC,  m.  {pi.  -n),  witness. 

Sie'^eu  (jog,  gejogen),  transit.,  to 

pull,  to  draw;    intrans.  to  move, 
to  march,  to  pass,  to  spread. 


3tcl,   n.  {pi.  -e),  place  to  go  to, 

destination. 
^tm'mcr,  n.  {pi.  —),  room. 
^i^'^JCrlcitt,  n.,  gout,  podagra. 
Bi't^er,  /  {pi.  -W),  Zithern,  cithern. 

3i'tt|crtt,  /.  {dialed.),  =  ^it^er. 

50'gctt ,  ,  ♦  ^cröor',  see  ^eröorjie^ 
l)en. 

3'famm  {dialect.)  =  jufammen,  to- 
gether, one  another;  fid)  3'famm= 
finben,  to  find  each  other. 

jtt  {dat.),  at,  in;  to,  toward,  in  the 
direction  of  {in  the  latter  sense 
folloioing  its  case);  {adv.)  too; 
{conj.)  to,  in  order  to. 

5tt'6ruigett  (bvarfjte,  gebrad)t),  to 

spend,  to  pass. 

JU'rfCIt,  to  jerk,  to  move  up  and 
down  or  to  and  fro,  to  flash. 

gUCrft',  first. 

5«fric'bCll,  satisfied,  pleased;  \6) 
bin  e§  jnfrieben,  I  have  no  objec- 
tion to  it,  all  right ! 

Bwflf  »'-  iP^-  "e)  (=  9licf)tnng), 

direction,  course,  motion;  (= 
(Sifenbalinjug),  train,  railroad- 
train;  (=:  ^eficfjtggug),  feature, 
trait. 

3tt'ge6rad)t,  see  anbringen. 
gugtcid^',  at  the  same  time,  simulta- 
neously. 
Su'preu,  to  listen;  j;eber  ttjer  i\u 

\)OXif  every  one  in  the  audience. 

3tt  fünft, /,  time  to  come;  emer- 
gency, casuality. 

Jttk^t',  at  last,  finally. 

äum  =  ya.  bem. 
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äütt'b't ...  Ott,  see  anjünben. 

jur  =  ju  ber. 

jurec^t',  ready;  jured)!  madden,  to 

prepare,  to  get  up. 
5UrÜrf',  back,  backwards. 

äurürf'ge&cn    {^ah,   gegeben),   to 

give  back,  to  restore. 

ättrttrf'gcfjctt  (giiifl,  gegangen),  to 

go  back,  to  return. 

5uriirf'fcl)ren,  to  return. 
ättrücf'fontmcu  (fom,  gcfommcn), 

to  return. 

äurürf'Iflffctt    (lieg,    gelaffen),   to 

leave  behind. 

äurücf'f (Rieben   (1d)ob,  gef(f)oben), 

to  push  or  shove  back. 
jufam'nten,  together,  assembled. 
Sufom'mcttfiMbcw  (fanb,  gefunben), 

fid),  to  come  together,  to  meet,  to 
find  each  other. 

äufom'mcnflicgcu  (flog,  geflogen), 

to  flock  together. 
3ufam'ntCUl)ang,  w.,  connection. 

jufant'meufotttmen    (fam,  geIom= 

men),   to   come    together,   to   be 
joined  or  united. 
ättfam'menrüdc«,    intrans.,   to  be 
placed  together. 

3ttfom'mettf(t)Iagctt  (fd^Iug,  gefrf)Ia= 
gen),  to  throw  up  one's  arms  (in 
astonishment) . 

Sttfam'menftcrfcn,  to  put  together. 
jufani'mcntrcffctt  (traf,  getroffen), 

to  meet. 
5Ufattt'ntCtttt>C^Ctt,  to  blow  together. 


5U'f(i)nucn,  to  look  on,  to  watch. 

äu'fri)rcitctt    (id)ritt,    gefd^ritten), 

to  step  or  to  walk  (up  to,  anf  .  .  . 

3U). 
$tt'fcI)Ctt  (fal),  gefel)en),  to  look  on, 

to  witness. 
Su'ftcigcu  (ftieg,  geftiegen),  to  move 

or  to  march  on. 
5U'ftÜrmeH,  to  storm  on,  to  continue 

storming. 
3tt'tr0UC«,  «.,  confidence  (in,  jn)  ; 

3ntranen    faffen,  to  take   confi- 
dence. 
5ttÖ0r',  before ;   tag§  jnöor,  on  the 

previous  day. 

5u'äicl)cn  (^og,  gejogen),  intrans., 

to  march  (towards,  dat.~),  to  pro- 
ceed (in  the  direction  of,  dat.'). 

jman'^ig,  twenty;  bie  3ttJan5ig,  the 

twenties. 
3tt»0tt'äigcr,   m.   {pi.  —),  twenty- 

kreutzer-piece    (=   lo   American 

cents),  dime. 
^ttJOr  {explet.),  it  is  true,  certainly; 

fie  meinten  jnjar,  though  they 
thought;  .  .  .  aber,  yet. 
gttJCt,  two. 

^ioei'fcln,  to  doubt. 

StDCi'mal,  two  times,  twice. 
jWci'tC  (ber),  second,  other. 
5tt»i'fd)en  {dat.,  accus.),  between. 
5h)tf(i)Cnbrcitt',  in  the  (very)  midst 

of  them. 
^XOQa  {dialect.)  =  JJüei,  two. 
JttJÖIf,  twelve. 
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